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STUDII ŞI COMUNICĂRI 

Nr. 3 11990 

Românii în colecţia cartografică a bibliotecii 
Brukental (secolele XV-XVIII) 
SANDA MARTA 

Consemnări privitoare la geografia spaţiului carpato-dunăreano
pontic 5e găsesc încă de la scriitorii antici greci şi latini : Herodot, Ptole
macus, Seneca, continuate în operele învăţaţilor din evul mediu: Schedel, 
Cromer, Ortelius, l\hinster, Piccolomini, Ronfini, Mercator, Ueicevicb, 
Blae-v, Cantelli, Visconti, Bertius, Ruhedorff, Ianssonius. Asemenea con
semnări se alătură dovezilor despre prezenţa neîntreruptă a străbunilor 
noştri pe acest teritoriu de baştină, unitatea dintre pămîntul românesc şi 
poporul român, la : Honterus, Olahus, Reicherstorffer, Cantemir, Fassching, 
Fichtel, Frolich, Kolese..ri. 

În antichitate au fost întocmite hărţi asupra teritoriilor româneşti 
de azi. Este perioada dominată de opera cartografică a lui Ptolemaeus. 
Geographia 1 lui, ediţia Bilibaldi Pirckeymher, opera fraţilor tipografi 
Trechsel, cu aspectul unei adevărate opere de artă, cuprinde harta Valahei 
şi Transilvaniei de mai tîrziu realizată color. Nu peste mult timp, Ptolema
us revine asupra reprezentării acestu_i· teritoriu oferind o imagine unitara 
a Daciei 2• •. 

Pînă la sfîrşitul ~ secolului al XVII-lea, Ţările Române erau puţin 
cunoscute în Europa. In literatură se aflau doar cîteva menţiuni începînd 
cu lucrările lui Schedel, Bonfinius, l\liinster, mai larg răspîndite. 

1 CI. Ptolema<ius, Geographiae narraliones. Libri oclo., Lugduni, 1535, ,-. III. 1121, pl. 33. 
2 CI. Plolemacus, Geographia uniuerssalis, /Jcrt/11s el 11011a, compleclus. l:'11arra/io11is libros 

l'/II. Basilcae, 1541, \'. IIL 1117, pi. (11). 
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Prinil'e cele aproximativ 2.000 de ilustraţii - xilogravuri în negru -
din cl'onica lui Schedel 3 este reprezentată şi Yalahia. Xilogravurile sînt 
executate de l'enumiţii gravori Mihail Wohlgemuth şi Wilhelm Pleyden
wurff, primul fiind profesorul pictorului şi gravorului Albrecht Dii.rer. în 
textul imaginii, Schedel face menţiunea că „Valahia este o regiune foarte 
vastă, care încl'pînd de la (hotarele) Transilvaniei se întinde pînă la l\larea 
Neagră ... Acest pămînt a fost locuit odinioară de geţi, care l-au pus. 
pe fugă l'uşinoasă pe Darius, fiul lui Histaspes". 

Harta din lucrarea lui Ortelius 4, apărută la sfîrşitul secolului al 
XVI-lea, este o mărturie a prezenţei în conştiinţa europeană a permanenţei 
românilor în stră:vechea Dacie. Mărturie cu atît mai importantă cu cît 
a fost tipărită şi difuzată în Europa în ,Temea cînd l\Iihai Viteazul se 
pregătea să înfăptuiască unirea celor trei Ţări Romfme într-un singur stat, 
pe teritoriul Daciei :,;trăbune. Gravura a fm;t executatrt de Fra11z Hogen
berg, cel care a înlocuit, primul, xilogravura cu graym•a în metal. 

La fel executată din punct de vedere tehnic estP şi harta Trarn;ilYaniei 
a austriacului l\forando Visconti 5, lucrată cu ajutorul gravorului braşowan 
Ştefan vYelzer. Pentru realizare trebuie să fie amintită şi Cosnio[!raphia 
lui Sebastian Mii.nster 6, tipărită în oficina lui Henric Petri. În textul 
alăturat hărţii, autorul vorbeşte despre oraşele capitale Tîrgovişte, SuceaYa, 
Cibin. Din opera lui Gerard l\Iercator 7 menţionez. lucrarea Atlas Mve 
cosmograplâae, în care este reprezentată harta Transilvaniei. 

Harta lui Ruhedorff 1lf appa speciaUs lT alachfoe 8 a fm,t scrisă de 
Benedicti şi gravată de Kilian Ponheimer, unul din cei mai de seamă specia
lişti din Viena. Harta cuprinde multe amănunte : aşezările omene~ti 
izolate, carantine, cărările şi drumurile, trecătorile peste munţi şi Dun:1re. 

Dintre lucrările cartografice ale autorilor români sau ol'iginari din 
Ţările Române, Johannes Honterus publică Rudimentarum cosmographi
cormn 9, lucrare în care apar informaţii despre pămîntul l'om:înesc i;'i a. 
fost răspîndită ca manual de geografie şi astronomie în sucl-eRtul Emopei. 
În versuri hexametrice, el arată că „ţ,inutul moesilor şi al dacilor· îl stă
pînesc moldovenii, valahii transalpini şi transilvănenii cu cele şapte ceti:i.ţi 
înconjurate de Carpaţi". Harta Chorographia Transyl'rnniae 10 este rea
lizat[L pe baza cercetărilor făcute personal în 'l'ransilvania. Este p~ntru 
prima dată, cînd apar unităţi administrative, cînd formele de relief, ape
le şi aşezările omeneşti îşi găsesc o reprezentare apropiată de realitate. 

Elementele ele geografie apar şi în lucrarea istoric[~ JiungMfrt J1 a 
umanist ului romftn Nicolam; Olahus. 

Din opera cartografică a stolnicului Corn;tantin Cantacuzino trebuie 
menţionat[L Ilaria Jării Româneşti 12, apărntă în 1700. Originalul h[U"ţii 

3 1-1. Schcdcl, /,ibcr chronicarum, Kiirnbcrg, 1493, I. 300, a, f. CCLXX verso. 
4 A. Ortclins, Thea/rum orbis lerrarum, Anvers, 1570, V,v, 147, p. 43-4-1. 
6 M. Yisconti, 1vlappa delia Transilvania,. Hermannstndt, 1699, H. 5704. 
• S. i\Hinster, Co.rnwgraphiae, Basel, 1550, V. Ill. 1115, p. 918. 
7 G. ;\lerentor, Atlas sive cosmographiae, Amsterodami, 1619, H. 435, p. 101-102. 
8 F . .J. Hubeclorff, J'vlappa specia/is l'a/achiae, f.1, 1788, F. 25. 
9 .J. Honterus, Rudimcnlorum cosmographicorum, Corona, 15,12, Tr. XYI. 9, pi. (fl). 
10 .J. Honterus, Chorographia Transylvaniae, Basel, 1532, I-1. 2565. 
11 N. Olnbus, Jlungaria el Ali/a sive de originibus genlis, Vinclobonae, 1763, V.I. 14062 -

6.J. a, p. 60. 
12 C. Cantacuzino, Va[ahia, Veneţia, 1718, in: Anton Marin clei Chiaro, Sforia lle/Jţ 

modeme rivoluzioni de/la l°C1lacl11a, Bucureşti, 1914, II. 9696. 
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a fost descoperit, după primul război mondial, la British MlL'\eum. Harta 
reprezintă Muntenia şi Oltenia din punct de vedere fizico-geografic, eco
nomic şi politico-administrativ. Aceasta este prima lucrare a unui român 
fii cuprinde împărţirea pe judeţe, oraşe, sate şi cetăţi din Ţara Românească. 
Multe din cele şaptesprezece judeţe care figurează pe această hartă îşi 
J}ăstrează numele : Argeş, Buzău, Dîmboviţa, Ialomiţa, Mehedinţi, Prahova 
etc. 

în secolul al XVIlI-lea, cele mai semnificative lucrări de geografie 
aparţin lui Dimitrie Cantemir, precursor al geografiei ştiinţifice moderne. 
Desart'.ptio JJfolda.viae 13 poate fi considerată o monografie geografică, 
istorică, economică, etnografică şi sociologică, rămasă cu cea mai bogată 
informare despre Moldova pînă la începutul secolului al XIX-lea. La 
Descriptio JJ!oldavfoe Cantemir a anexat harta Moldovei., tipărită la Haga 
în 1737. Originalul hărţ;ii- Moldovei a fost deRcoperit de George Vâlsan 
la Biblioteca naţională din PariR, într-un singur exemplar. Harta lui 
Cantemir e:>.te import antă pentru localizarea elementelor naturale, umane 
şi numărul acestora. Harta din ediţia Biisching 14 prezentă în lucrarea 
lui Cantemir sus-amintită reprezintă un progres, datorită folosirii JJarţiale 
a conţinutului hărţii lui Cantemir, faţ,ă de lucrările cartografice de la 
i::firşitul secolului al XVII-lea. 

Harta cu „drumurile sării" din Valahia spre Ungaria şi Polonia a 
lui Fichtel 15 este considerată ca prima hartă geoiogică a Transilvaniei. 
Fichtel este primul mineralog al ţinuturilor carpatice care face menţiunea 
că „vinele" de sare sînt în legătură cu cele din Muntenia spre sud şi cu 
cele din Carpaţii păduroşi spre nord. 

În cercetarea materialului cartografic referitor la teritoriul nostru, 
realizarea lui trebuie considerată în legătură cu posibilităţile tehnico
instrumentale ale dezvoltării ştiinţelor specifice. Lucrările cartografice 
din secolul al XV-lea poartă amprenta posibilităţilor tehnice redu8e. 
Ele au caracter informativ sau bibliografic, fiind izvoare generale de infor
mare geografică şi de reproduceri. De la începutul secolului al XV-lea 
harta a devenit element tehnic şi operă de artă. Sub aspect carfografic, 
ea relua, înregi::;tra şi exprima imaginea Pămîntului, urmărind mişcările 
demografice pe care le consemna istoria. Hărţile din secolele XVII şi 
XVIII, reproducînd erorile de longitudine din hărţile lui Ptolemaeus 
~i concepţiile teoretice greşite ale antichităţii, reprezintă deformat elemen
tele ::;paţiale şi toate localizările greşite. Aşa se explică şi niYelul scăzut 
şi erorile din hărţile privitoare laţ.ara, noastră. În ele nu este bine reprezen
tată forma hotarelor sau a lanţului carpatic, iar Dunărea, fluviu impor
tant în viaţa mult.or state, n-a fost în întregime cunoscută şi corect înfă
ţii)ată pînă către finele secolului al XVIII-lea. Abia în acest secol se pun 
temeliile unei cartografii moderne, cu o bază matematică, ştiinţifică. Se 
trasează mai corect cadrul geografic şi reţelele de meridiane şi paralele, 

13 D. Cantemir, Principatus 11Ioldaviae, în: .,l\Icmoriile Secţiunii istorice". Scria III, 
Tom. VI, Bucu1·eşli, 1927, P. II. 2585. 

14 D. Cantemir, Besc/11;eibung der Moldau, Frankfurt und Leipzig, 17i1, CVn. I I. 169. 
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1 - F.J. Huhcdorff, :llappa specia/is Walachiae, f.1., 1788. 
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2 - F.J. Ficl1tcl, flerstâner1111ge11 des Gross[Ur:;/enllmms Siebmbiirgen, N[irnhcrg, 1780. 
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3 - G. Cantelli da Vignola, La Transilvania, Roma, 1686. 
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4 -J. llonlerus, Cliorograp/ria Transilvaniac, Basci, 1532. 
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distanţele sînt mai exacte, se folosesc judicios proiecţiile. Cadrul geografic 
la majoritatea hărţilor are desenat pe el scări grafice simple, cîte una 
pînă la_ patru, pentru diferite unităţi de lungime folosite în acel timp 
(mila italiană, germană, ungară, ceasul moldovenesc etc.), indicaţiile 
punctelor cardinale (Oriens, Occidens, Septentrio, 1\ieridies) sau roza 
vinturilor. Legat de orientarea hărţilor vechi, se constată o anomalie în 
desfăşurarea spaţială a unor elemente de planimetrie. Astfel, apele sînt 
de cele mai multe ori eronat amplasate. Mureşul, Tirnavele au cursurile 
superioare mult împinse spre nord. La fel se întîmplă şi cu elemente ale 
reliefului : ramura orientală a Carpaţilor este reprezentată ca desfăşurîn
du-se în partea de nord a hărţilor de la vest la est. Hotarele sînt adesea 
mult deformate. Provinciile vecine sînt notate eronat: Moldova este în 
partea de nord şi Valahia mult spre răsărit, raportate la Transilvania. 
Oraşele par greşit amplasate privindu-le în raporturile dintre ele. Se cons
tată, pe multe hărţi din secolele XvTJ.-XVIII, o deviere est a direcţiei 
nord a meridianelor. Această situaţie se menţine de la primele hărţi ale 
Transilvaniei, ale lui Honterus, Sambucus, Merca.tor. Aceste inexactităţi 
sînt datorate nivelului scăzut al tehnicii de întocmire a hărţilor şi lipsei 
unui sistem informaţional ştiinţific. 

Conţinutul acestor hărţi nu este prea bogat în elemente. Sînt repre
zentate toate elementele cadrului natural, dar cele social-economice sînt 
foarte sărac reprezenta_te. Acestea din urmă, pînă la mijlocul secolului 
;tl XVIII-lea, erau redate prin semne perspective care nu permiteau nici 

localizarea lor exactă, nici măsurarea eu precizie a distanţelor. Din a 
doua jumătate a secolului al XVIII-lea., aşezăr:Ie omclne}ti se reprezintă 
prin semne plane. Tot din cadrul elementelor social-economice, se acordă 
atenţie limitelor politice, administrative şi rareori drumurilor. Un exemplu 
în ace;;t sens - al drumurilor - este lucrarea lui Bawr, Carte dela Molda
'm'.e 16 • Sint redate pentru prima dată morile de apă, pivele de bătut sumane 
şi drumurile. Harta este importantă pentru precizia destul de mare şi 
pentru identificarea vechilor aşezări omeneşti. Gravorul este Jean van 
der Schley. Harta este lizibil scrisă şi bogat ornamentată. 

Pe hărţile studiate relieful este redat prin metode care au doar pro
prietatea de plasticitate, şi nu de comensurabilitate. Elementele hidro
grafice sînt reprezentate uneori foarte amănunţit, alteori au lăţime exa
gerată. Elementele de vegetaţie sînt reprezentate prin semne perspective. 

Hărţile din aceste secole sînt o probă a llrezenţei poporului român 
în viaţa politică, ;;ocială şi culturală a Europei. Acestea, sînt red.arte prin 
poziţcia centrală pe care o ocupă Ţările Române în economia generală a 
cadrului geografic. Bogăţia toponimelor din aria rorru\nească subliniază 
intere,;ul geografilor pentru cunoaşterea acestei zone geografice._ Prin 
conţinutul şi semnificaţia lor, aceste hărţi au valoarea unor adevărate 
monumente româneşti, sînt probe ale autorităţii politice a popohllui 
român. 

u Fr. W. Bawr, Carie de la Moldavie, Amsterdam, 1781, I-1. 2756. 
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RESUMEE 

Les cartes des teritoires roumains des le XV-eme jusgu'au XVIII-eme siecle, gui formcnt 
la collection de la Bibliotheque Brukenthal de Sibiu, sont le sujet de l'etude ci-dessus. 

L'article renferme trois sections : Ies ecrivains antigues sur -nos ancetres, habitants de 
l'espace carpatigue-danubien-ponligue; Ies ecrivains du Moyen Age sur Ies Roumains et Ies 
ancicnnes oeuvres cartographigues des Roumains. 

II s'agit d'une recherche critique des eartes mentionnees, gui met en valeur non senlement 
leurs elements composants mais de plus l'analyse des relations entre ceux-ci, operation nece
ssaire pour l'etude scientifique. 

PRECIS 

The riiaps of the Romanian area from the XV -XVIIl-th centuries which are tobe found 
in the map-drawing colleclion of the Brukenthal Library are the subject of this paper. 

The article is set out in three sections : ancient writers on Romanians, medieval writers 
on Romani,ms and the Romanians'map-drawing works. 

The paper dwells on the criticai examination of the maps, not only by observing their 
elcrnents; 'but by asscrting the relations arnong thern, being useful mcans in the research work . 

. i . 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



OPINII 

Este boieria o instituţie împrumutată? 

SORIN PALIGA 

Într-un discurs parlamentar din aprilie 1918, N. Iorga încerca să 
definească ceea ce era la începutmi boierul din +'ările Române : ,,Iată 
cum se purta boierul de odinioară : îşi creştea copiii lui, în ţara lui, în 
casa lui, pe moşia lui, lîngă biserica lui-era o transmisiune continuă 
de suflet din g·eneraţie în generaţie" 1• 

Avem în faţă, fără îndoială, o definiţie oarecum idealizată a boierului ; 
este totuşi o definiţie exactă, în esenţă, chiar dacă în epoca modernă 
instituţ-ia boieriei devenise anacronică, ea trebuind să dispară odată cu 
reforma agrară 2• 

Pornind de la aceste date, este necesar a merge înapoi în timp pentru 
a căuta geneza, rolul şi funcţiile boieriei, dat fiind că această, instituţie 
a avut un rol deosebit de important în tot evul mediu românesc şi sud-est 
european, încercînd să clarificăm totodată cîteva aspecte esenţiale ale 
structurii sociale românesti medievale. 

Ca în orice abordare· a unui subiect, mai ales a unuia atît de complex, 
cum este acela legat de originea clasei boiereşti, este util, în primul rînd 
să definim termenul. Aşadar, ce este boierul şi, apoi, ce este boieria °I 

Una din cuceririle cele mai importante ale istoriografiei româneşti 
este aceea de a fi clarificat, cît se poate de convingător, faptul că - spre 
deosebire de situaţia din Europa occidentală şi centrală - clasa boierilor 
(deci, într-o primă aproxima,t.ie, a stăpînilor, del?i - cum Yom vedea mai 
jos - boier şi stăpîn nu sînt sinonime perfecte) nu era legată de titlmi 
nobiliare, care nu au existat la români. Aşa cum a arătat exemplar C. Giu
rescu, boierii erau, în totalitate, proprietari de pămînt, fără exceptie, 
inclusiv răzeşii. ,,Pentru acei boieri care nu aveau Rlujbe, mo~ia-oricare 
ar fi fost întinderea ei - constituia semnul nobletei" 3• 

întîlnim în această definiţie cîteva puncte-cheie : (1) Boierul este 
cel care are moşie ( deci proprietate), boier poate fi şi răzeşul, boierul 
este stricto sensu un răzeş „mai avut", eventual (dar nu obligatoriu), 
şi cu funcţii dregătoreşti. (2) Boieria nu era un titlu nobiliar (ca în Occident), 

1 N. Iorga, Di.~cursuri parlamentare, Bucureşti, 1981, p. 455-356. 
2 Trebuie semnalat că, la polul opus al definiţiei lui Iorga, mişcarea socialistă considera 

boieria (şi, evident, pe boieri) o instituţie anacronică, aşa cum reiese şi dintr-un raport al Intelli
gence Bureau din 24 mai 1917 referitor la starea de spirit din Homânia, aflaLă in plină incleş
tare eu inamicul şi clnd guvernul român anun\a proiectul reformei agrare cc urma să fie aplicată 
după încheierea ostilităţilor (Arhivele Statului Bucureşti, colecţia Microfilme Anglia, rola 256, 
c. 483 (Public Hecords Office, London ; Foreign Office, 371/2884). 

3 Constantin Giurescu, Sludii de istorie socială, ediţie revizuită şi adăugită de C.C. Giurescu, 
Bucureşti, 1943, p. 228-229 şi 278-279; ,,Clasa boierească cuprindea, prin urmare, pe toţi 
proprietarii agrari, indiferent dacă erau mari ori mici, bogaţi sau săraci, cu dregătorie ori fără • 
. . . ] Ciw~ arc s'.lu cumpără moşie este boier". 
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ea se cîştiga (şi, fireşte, se pierdea) în funcţie de posedarea (respectiv 
pierderea) moşiei. Este cît se poate de clar că, iniţial, boieria nu avea 
nuanţă militară (de obligaţii faţă de domn), ci un înţeles eminamente 
rural : moşia 4 • 

O primă definiţie, succintă, a boierului ar fi aşadar: - boierii 
erau proprietari de moşii ; - calitatea de boier nu era legată de titluri 
nobiliare, inexistente la români ; - semnul distinctiv era moşia. 

Cu timpul, boierii capătă o nuanţă etnică de „oameni ai ţării" 
(în sensul de Jwmines terrae, ,,oameni ai pămîntului"), avînd şi obligaţii 
militare faţă de domn, consecinţă firească şi logică a faptului că aveau 
mijloacele necesare pentru o atare îndatorire 5 • 

Din ceea ce ne lasă să înţelegem documentele, instituţia boieriei 
apare ca o realitate puternică a evului mediu românesc din Ţara Româneas
că şi Moldova, unde termenii sînt atestat,i în anii 1389 şi respectiv, 1392 6• 

în Transilvania, termenul este bine atestat în Ţara Făgăraşului, fapt 
deloc surprinzător, dat fiind legăturile strînse avute de această regiune 
cu Muntenia 7• Intrînd în sfera de atracţie a instituţiilor apusene, în Tran
silvaia termenul nu a avut o mare circulaţie în documente (redactate 
în cancelarii unde românii nu au avut acces), dar el trebuie să fi fost uzual 
în graiul poporului, aşa cum ne dovedesc toponimele Boierine;~fi (atestare 
în anul 1597 : Boierinest ), localitate din Banat, azi dispărută, şi Rîitl 
Boierului (atestare din anul 1584 : Boierpataka ), localitate din Maramureş, 
azi dispărută 8 • Detaliul, se pare neobservat pînă acum (mai exact, neîn
terpreţat în mod corespunzător), este preţios, căci ne arată faptul că 
trebuie să fi existat boieri şi în Ardeal, pînă departe în l\Iaramureş, chiar 
dacă termenul nu şi-a găsit locul în a desemna şi o instituţie corespun
zătoare 9• Aşadar, o altă observat,ie preţioasă: Transilvania a cunoscut 
~i ea boieri nu numai în 'rara Făgăraşului, ci, nu ne putem îndoi, pretutin
deni. Aceasta trebuie să fi fost o realitate anterioară cu mult datei ates
tării localităţ,ilor respective, căci drumul de la nume la toponim este 
îndelungat, de cîteva generaţ,ii. Vom reveni mai jos asupra perioadei 
cînd va fi apărut termenul. 

Boier este deci un termen „popular", general romiîn<'sc, pfntru a 
desemna o realitate vie a evului mediu. Se pune întrebal'€a firească: 
cît de românesc este termenul şi cît de românească instituţia? Este oa,re 

4 Este semnificativ faptul că spre o atare definiţie a boierilor conYcrg, cu mici deosebiri 
de detaliu, toţi istoricii români care nu nnalizat func\iile boierilor. În afară lucrărilor citate, se 
mai pot aminti: Dinu C. Arion, Vlahii, clasă socialii i11 voevodale rom011eşli, Bucureşti, 1940, 
p. 11-12; I.C. Filitti, Clasele sociale în trecutul românesc, Bucureşti 1925, p. 3-4, 13; idem, 
Proprie/a/ea solului în Principatele romline pină la 1864, Bucureşti, 1935, p. 66; Ovid Sachelnrie 
şi Nicolae Stoicescu (coord.), Jnstitufii feudale din ţările romline, Bucureşti, 1988, p. 52. 

6 Rezumăm aici definiţia din Dic(ionarul Academiei, voi. I, p. 600, literele A-L, Bucureşti 
1913-1948 (editat de Sextil Puşcariu); în continuare abreviat DA. 

6 O. Sachelarie şi N. Stoicescu, op. cil., p. 52. 
7 Ştefan Pascu, Voievodatul Transilvaniei, 1101. I (cd. a II-a), Cluj, 1972, p. 37-39, 56-58, 

399 (şi n. 68); Ion Toderaşcu, Unita/ea ronuînea.scă medievală, Bucureşti, 1988, p. 133. 
8 Coriolan Suciu, Dicţionar istoric al localilcifilor din Transilvania ,Yol. II, Bucureşti, 

1967, p. 300. 
0 Atragem atenţia, cu această ocazie, asupra rolului nepreţuit pe care ii pot avea toponi

mele, mărturii uneori unice pentru reconstituirea unor realităţi trecute, dar esenţiale în înţelege
rea unor procese istorice. Din păcate, există încă numeroase toponime româneşti neexplicate, 
multe probabil autohtone, ele constituind un izvor de inestimabilă valoare în problema continui
tăţii noastre. 
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vorba de un termen împrumutat de la slavi, cum încearcă să acrediteze, 
implicit sau explicit, mai mulţi autori î 10 Am amintit, în treacăt, că înainte 
de Regulamentul Organic, a existat şi investitura cu caftan a boierilor mari 11, 

altfel spus acoperirea capului ca semn al distincţiei, respectiv al averii. 
Este vorba, fără îndoială, de un obicei străvechi despre care se poate dis
cuta, în plan comparativ, dintr-o altă perspectivă. 

Termenul boier are o răspîndire cu adevărat impresionantă, pe un 
areal vast, est şi sud-est european, el fiind folosit ca termen specific pentru 
a desemna o realitate specifică în sîrbocroată (boljarin, pl. boljdri), alba
neză, (bujar) rm;ă (bujarin), ba chiar şi în lituaniană (bajoras). În alte 
limbi, el se refcrr~ la instituţia existentă în zone vecine: maghiar bo(jjer, 
turc boyar, polon bojar, latin medieval boierone~, boiarones, instituţia 
fiind nmită bo(i )eronatus. Aşadar ne aflăm în faţa unui adevărat termen 
„internaţional", a cărni importanţă în a desemna o realitate medievală 
specifică nu mai ellte nevoie să fie subliniată. Se pune întrebarea esenţială : 
care este originea termenului~ 

Un studiu „clasic" privind instituţia boieriei la slavii de :md (în 
Rpecial la sîrbi) subliniază că termenul este atestat timpuriu la Constantin 
Porfirogenetul, care a trăit între 905-959 (De ceremoniis aulae byzan
tinae, I), unde se precizează că „primii şase boieri ~oALcx.oe:c; erau cei 
mari (µ,e:ycx.AoL ~oALocoe:c;)" termenul a fost considerat turcic 12• Deci, 
deja în secolul al X-lea termenul pare a se fi consolidat aşa de bine, încît 
el este atestat chiar în Bizanţ. Problema însă de abia acum capătă valenţe 
noi şi deloc uşor de rezolvat. Ideea că boier (respectiv boljar, boljarin, 
bojarin etc.) ar fi un cuvînt turcic o Rusţinuse încă din secolul trecut un 
erudit ca Franz Miklosich 13 , care făcea legătura cu radicalul turcic bojlu, 
,,înalt", de aici „persoană de vază, boier". 

Ipoteza originii turcice (bănuită probabil, pecenegii. şi/sau cumană, 
dat fiind cft termenul apare consolidat înaintea sosirii turcilor otomani în 
Europa) era, într-adevăr, tentantă şi ea nu a fost aproape niciodată contes
tată, cunoscînd diverse variante de explicare. Spre exemplu, într-o altă 
versiune, rădăcina turcică ar fi baj, boj, bat, ,,înalt, bogat", de aici cazac 
bajon," persoană bogată/'. De la cazaci cuvîntul ar fi fost împrumutat 
de ruşi şi apoi răspîndit în toată Europa 14 • Nu ni se explică cum forma 
cazacă bajon ar fi fost împrumutată de ru~i ca bojarin: incoerenţa unor cores
pondenţe fonetice plauzibile face ipoteza greu admisibilă. 

10 Unii autori, prudenU, nu discută originea termenului. Alteori se ia o marjă de siguranţă 
afirmind că - ,,numele nu dovedeşte întotdeauna originea instituţiei" (Sachelarie şi Stoicescu, 
loc. cil) Se pot cita: N. Stoicescu, Sur /'origine des grai1des dignites en ''alachie el Moldavie, 
in „Revue roumaine d'histoire", IX (1970), nr. 2, p. 307; Victor Spinei, Terminologia politică 
a spaţiului est-carpatic în perioada conslilllirii stalului {elldal de sine stătător, în Stal, socielate, 
11aţiw1e (ed. de N. Edroiu„ A. Hăduţiu şi P. Teodor), Cluj, 1982, p. 66-79. Asupra altor aspecte 
vom reveni mai jos. 

11 Ion, I. Nistor, Clasele boiereşti din Moldova şi prfoilegiile lor, în „Analele Academiei 
Române, ilfomoriile secţiunii istorice", seria III, tomul XXVI, mem. 17, Bucureşti, 1944, p. 29. 

13 Stojan Novakovic, .,Ba§ti11a" i „boljar" u Jugoslovenskoj termi11ologiji srednjega veka, 
în „Glas Kraljcvskc Akademije" (Belgrad), 92 (1913), p. 210-255. 

13 Fr. Mtklosich, Etymologisches Worlerbuch der slavischen Sprachen, Viena, 1886, p. 17. 
H Armin (Hcrmann) Vitmbcry, Etynwlogiscl1es W iirterbuch der turkota/arischen Sprachen, 

Leipzig, 1878, p. 193 (§ 205). 
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Tot spre ipoteza unei origini turcice se îndreaptă, mai recent, Petar 
Skok, care presupune un proto-bulgar (tmcic) boila. cu un formans - lar, 
deci boila-lar > boljar 15 ; ipoteza este la fel de neconyingătoare ca şi 
celelalte. 

După părerea noastră, ipoteza unei origini turcice (în oricare din 
versiunile arătate ori altele posibile) nu poate fi susţ,inută cu argumente 
plauzibile, dintr-un motiv cît se poate de simplu: boieria (şi termenul 
boier) nu există la popoarele tmcice ca instituţie, deci nu etniile tmcice 
puteau impune sud-estului european un termen care lor nu le era specific. 
Nu este de mirare că în tmca osmană boyar are un sens cît se poate de 
neechivoc: ,,nobil proprietar de pămînt în Valahia" 16• 

În ceea ce priveşte formele în cîteva limbi central-europene, situa
ţia este cît se poate de limpede, totuşi insuficientă pentru a clarifica pro
blema în ansamblul ei. Astfel, maghiara a împrumutat termenul din 
română, iar în germană Bojar ( e) se referă la un „nobil rus, nobil proprietar 
de teren". în polonă, bojar se referă tot la boierii ruşi. Forma latină medie
vală boierones, boiarones reflectă, fireşte, aceste realităţi, dar poatP fi 
influenţată (prin etimologie populară) de termenul barones 17• 

într-o primă aproximaţie, aşadar, situaţia s-ar putea rezuma astfel: 
{a) Instituţia boieriei este specifică sud-estului european, în special româ
nilor, sîrbilor şi albanezilor, fiind de asemenea răspîndită la ruşi şi chiar 
la lituanieni 18• 

(b) În celelalte limbi (turcă, maghiară, polonă, latina medievală) termenul 
nu denotă realităţi instituţionale Rpecifice locului de atestare al termenului, 
ci se referă la instituţii străine, româneşti, ruseşti sau sîrbeşti. 
(c) Termenul boier (bujar, bojarin, boljarin) nu poate fi turcic, din simplul 
motiv că boieria nu este atestată ca o instituţie specifică vreunui grup 
etnic turcic. (Atestările din secolele IX-X din Bizanţ şi Banat, la care 
revenim mai jos, reflectă - nu ne putem îndoi - un termen împrumutat). 
Asemănarea dintre boier şi turcic bojlu (j - i) nu poate fi decît o consonan
ţă fortuită. 

(d) Nu ru.~ii puteau răspindi termenul, deoarece influenţa limbii ruse asupra 
altor limbi europene este 1îrzie. 

15 P. Skok, ElimologijsJ.:i rjecnik hrvatskoga iii srpsl.oga jezika, Zagreb, 1971-1974 
('I voi.), voi. I, p. 186. 

16 New Redhouse Turkish-English Dielionary, Istanbul, 1968, p. 193 (cu indicaţii privind 
-originea cuvintelor); nu se face nici o referinţă la radicalul turcic baj-, boj-, ,,!nalt", şi pe bună 
dreptate. 

17 A magyar nyelv torlfoeli-elim6l6giai sz61ara (Dicţionar· istoric-etimologic al limbii 
maghiare), Budapesta, 1967-1976, voi. I, p. 324; Linda Sadnik şi R. Aitzetmiiller, Handwor
lerbuch zu den altkirt:henslauischen Texte, Heidelberg, 1955, p. 217; St. Mladenov, Etimilogiceski 
i pravopisen rccnik na bă/garski ezik, Sofia, 1941, p. 40; Max Vasmer, Russisches e/ymologisches 
W /Jr/erbuch, Heidelberg, 1953-1958, voi. I, p. 114. Pentru situaţia :.peclfică a termenului boier 
in Ardeal, vezi Şt. Pascu, op. if., voi. III, Bucureşti, 1986, p. 58-59. 

18 în lituaniană cuvîntul este considerat de origine rusă şi bielorusă : Ernst Fraenkel, 
Litauisches elymologi.<chesWorterbuch, Heidelberg, 1955-1965 (apărut în fascicole), p. 30. Nu 
avem cunoştinţă de atestări timpurii pentru albaneză, referindu-se doar la inregistrarea cuvîn
tului în dicţionare, de exemplu : Oda Buchholz, Wilfried Fiedler, Gerda Uhlisch, W /jrferbuch 
albanicl1S-deulsch, Leipzig, 1977; în orice caz, clarificarea situaţiei lui boier nu poate veni din 
limba albaneză. 
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În sfîrşit, trebuie amintită o ipoteză care sugerează foarte bine 
înţelesul termenului boier; cuvîntul ar fi, potrivit unei ipoteze izolate, 
compus din celtic bo, ,,vacă", şi aire, ,,nobil", deci sensul general ar fi 
,,proprietar de vite" 19• Este evident că boieria nu poate fi de origine cel
tică din acelaşi motiv din care nu poate fi de origine turcică : această 
instituţie nu este atestată la nici un grup celtic, condiţie minimă şi esen
ţială pentru a bănui că ea s-ar fi putut eventual împrumuta şi altor popoare 
cu care celţii ar fi intrat în contact. Altfel spus, în această perspectivă, 
boieria ar fi trebuit să devină o instituţie specifică Europei occidentale, 
unde cultura celtică a constituit un substrat de civilizaţie şi lingvistic 
puternic; or, realitatea este exact opusă : boieria a fost o instituţie spe
cifică sud-estului european. Dar, deşi incorectă, ipoteza aceasta sesizează 
(sau, pur şi simplu, ghiceşte) sensul prim al termenului: proprietar de 
vite. Ea mută, în plus, locul de geneză al cuvîntului în Europa, deşi „vatra•· 
de geneză nu este Europa occidentală, ci sud-estul european. 
Ipoteza noastră. Situaţia termenului cheie boier, realitate puternic înrădă
cinată în istoria noastră, reiese, cu claritate din alăturarea formelor urmă
toare : boiera, cu sensul discutat de noi mai sus; boierb, formă dialectală, 
echivalentă cu bouar, boar „păzitor de vite", dar uneori şi „proprietar de 
vite" 20• 

Deşi forma (b) este atestată tîrziu, în secolul al XIX-lea, ea ne dă 
cheia întregului proces care a dus la cristalizarea termenului boier cu sensul 
analizat de noi aici, astfel: bou, pl. boi, derivat boier, care poate însemna, 
aşadar, ,,păzitor de vite" (echivalent cu boar/bouar, care continuă forma 
latină boarius ), dar şi „proprietar de vite". Acelaşi proces de derivare se 
observă şi în cazul oaie, pl. i, derivat oier, ,,proprietar de oi, cioban" ·21 • 

În această perspectivă, boier este deci un derivat românesc (mai 
exact, proto-românesc) apărut, cu siguranţă, la o dată timpurie, înainte 
de secolul al X-lea. În acest sens, trebuie precizate cîteva detalii. 

În primul rînd, sfera semantică a cuvîntului, mai precis relaţia 
dintre „vite, boi" şi „avere, bogăţie". Cel mai bun exemplu, în acest sens, 
ni-l oferă limba latină, prin familia de cuvinte care are la bază sensul 
,,turmă" : 

pecus, ,,turmă", uneori „oaie" 
p_ecunia „avere, bani", de aici pecuniosus „bogat în turme", ~"bogat 

în general" 22• 

Relaţia dintre „vite" şi „bogăţie" reflectă un mod de gîndire al 
unei societăţi tradiţionale. Nu este de mirare că într-o regiune îndepărtată 
de sud-estul european, în India, întîlnim o derivare asemănătoare : Gaelc-

19 Citat ele Vasmcr, loc. cil., cu referire la Sachmatov, in „Archiv" XXXIII, p. 86, inacce
sibil nouă. 

20 DA, lit. B, s.v. 
21 Dr. Ion Ghcţie ne atrage atenţia că această atestare tlrzie pentru boier 6 nu poate fi 

folosită ca argument în susţinerea ipotezei noastre. Fireşte că numai acest argument ar fi insufi
cient în a susţine această ipoteză. Cu toate acestea, forma tirzie boierb ne „decriptează" proce
sul de derivare a cuvlntului. Natural, explicaţia pe care o propunem aici !şi păstrează vala
litatea şi fără a face referire Ia această formă ori la altele. 

22 Formele sint citate după G. Guţu, Dicţionar lalin-romdn, Bucureşti, 1983, p. 871-872. 
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war, ,,conducător", iniţial „paznic de vite" 2 :1 • Sen::mrile ace:a;tea, ~-pi"'tru!e 
în arii depărtate geografic, ne dau garanţia caracterului lor tradiţional, 
-dezvăluind totodată procesul de apariţie al termenului: paznic de vite -
proprietar de vite - om bogat. 

1n lumina acei;;tor date este clar, încă o dată, că boieria a avut iniţial 
-0 conotaţie rurală, a omului înstărit de la ţară. Boieria nu a fost, precum 
ne arată originea termenului, o instituţie impusă, ci s-a creat din realitatea 
8pecifică a satului tradiţional al romanităţii răsăritene. 

Legătma dintre acest termen şi onomastică este un alt aspect intere
±iant. Trebuie subliniat faptul că există o evidentă legătură între noţiunea de 
„proprietar de vite, de boi" şi cîteva antroponime. Astfel, o veche familie 
boierească din Muntenia se chema Bu1:cescu ( de aici toponimul Bniceşti, 
Olt) şi un alt toponim B11iceşti (în Mehedinţ,i) 24 • Un alt exemplu, care ne 
arată că la origini boif'rii erau, pur şi simplu, ,,văcari" este antroponimul 
Văcărescu, atestat la 28 februarie 1688 25• Sînt de asemenea atestate nume 
-de boieri ca Boul (1628-1630) 26• 

De o importanţ.ă aparte sînt toponimele deriYate de la antroponime, 
la rîndul lor derivate de la bou, unele de la boier. Deosebit de importantă 
este exh,tenţa ace8tora în Ardeal, unde boieria este atestată ca instituţie 
în Făgărai::, dar unde ea trebuie să fi existat pînă la apariţia instituţiilor 
impuse de expansiunea ungurească, la aceştia fiind de origine central
.europeană. 

Astfel, aşa cum arătam mai sm,, toponimul Boierineşti este atestat 
în Banat, iar în Maramureş întîlnim Rfol Boierulu·i. Tot în Ardeal sînt 
frecvente toponime de tipul Boia, Boi/a, Boi11, Bouţarul (grafiat şi Băuţar1tl, 
prin apropiere de forma băut/a bea), Yăcăreşti, Vaca 27 • 

Toate aceste forme, deşi nu totdeana legate în mod explicit de ter
menul boier în înţelesul de „proprietar", ne arată cît de puternică a fost 
derivarea antroponimelor de la radicalul boii./boi, în contextul unei wcietăţi 
de tip traditional axată pe creşterea vitelor. 

Un alt detaliu care trebuie clarificat este grafia cu lj din sirbo-croată; 
reflectă ea o realitate etimologică~ Aparent, această grafie s-ar opune 
ideii că la bază am avea o formă cu{. Şi totuşi, grafia cu lj nu e,;tc alt.ceva 
-decît o pronunţare emfatică a lui 'f: aşa cum apare ~i în alte cazuri. 28 

2a Chambers Twenlielh Century Dictionary, ed. de A.M. Macdonald, Edinburgh, 1972, 
ll• 530. 

24 N. Stoicescu, Dicţionar al marilor dregători din Ţara Romtlnească şi .~foldo1,a, sec . 
.\'.' H'-XVII, Bucureşti, 1!>71, p. 129-130. 

26 Ibidem, p. 252. Nota redacţiei: Neamul boierilor Văcăreşti este atestat incă din secolul 
cal XVI-iea (Constantin Manolescu, Nota asupra genealogiei poefilor Văcăreşti, in „Acta \'ala
chica", Tirgovişte, 1972, p. 303-304). 

28 N. Stoicescu, op. cil., p. 352-353 
27 Vezi Ia Coriolan Suciu, op. cit, s.v. Alte antroponime româneşti de aceeaşi rădăcină şi 

acelaşi înţeles sînt înre.gistrate şi de I. Iordan, Dic/ionar al numelor de familie romaneşti, Bucureşti, 
1983. Un antroponim Boer în Ţara Oltului ( Boer alias Barbat) îl găsim analizat şi de Şt. Paşca, 
}\'urne de persoane şi nume de animale în Ţara Oltului, Bucureşti, 1936, p. 181, care face apro
pieri cu nume bulgăreşti pe care Ie derivă de Ia boj „luptă", ceea ce este discutabil pentru bulgară 
şi sigur imposibil pentru română. în sflrşit, datele expuse aici nu contrazic ipoteza că originea 
boierimii moldovene este ardeleană, cum crede Gh. Ivănescu, Istoria Limbii române, Iaşi, 1980, 
p. 502. 

26 Vătrai (derivat, evident, din vatră) apare în bulgară sub forma vătrai iar în sîrbo-croatl 
va.trai. Faptul că grafia cu /j nu este originară şi etimologică a fost bine observat de V. Machek, 
.Etymologicky slovnik jczyka yeskeho, Praga, 1972, p. 59. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



256 OPINII 

în sfîrşit, o problemă extrem de importantă este legată de atestarea 
termenului. Din ceea ce ştim la ora actuală, cea mai timpurie atestare pare 
a fi, înti-adevăr, cea de la Constantin Porfirogenetul amintită mai sus 29, 

şi ea influenţată de pronunţarea emfatică cu Z ( lj), fapt ce denotă pronunţia 
unei populaţii slave. Dacă a-r fi însă să ne referim la derivarea unor nume 
de la sensul prim „proprietar de boi, de vite, în general", atunci cea mai 
timpurie atestare poate fi invocată inscripţia de pe un vas datînd din 
secolele IX-X, descoperit la Sînnicolau Mare. S-au purtat numeroase 
discuţii privind provenienţa acestui artefact. El a fost descoperit în con
textul unor obiecte ce au aparţinut unei populaţii turcice 30• Nu cade în 
competenţa noastră să ne pronunţăm asupra provenienţei vasului. Obser
văm doar că el sprijină (ori, cel puţin, pare a sprijini) ipoteza noastră. 
Inscripţ,ia este următoarea: 

BOît\A.. ZOATIAN. TAICH. âîrETOirN. 
BOîTAOYA. ZOATIAN. TArPorN. HTZITN. TAICH 

Buila zoapan tasi dtigatugi 
Butaul zoapan tal:.!rul:.!i itzigi tasi 

Traducerea literală ar fi următoarea (după J. Nemeth): 
Buila jupîn a făcut cupa 
Butaul jupîn a pus (să fie) adaptată pentru agăţat. 

Recent am făcut o analiză en passant a acestei inscripţii dintr-o 
altă perspectivă, anume a atestării formei giupîn (jupîn). 31 

Din perspectiva expusă aici, inscripţia este interesantă dintr-un alt punct 
de vedere: forma Buila. J. Nemeth transcrie pe p prin b, pe cînd Şt. 
Olteanu optează pentru transcrierea prin v (vezi nota 30). Datele compara
tive înclină, într-adevăr, pentru transcrierea prin b. Dacă admitem că 
Buila notează un antroponim Builă sau Boilă, derivat - evident - de 
la bou, atunci textul devine : Jupînul Boilă a făcut cupa etc. Deşi nu este 
o atestare directă a lui boier, inscripţia este preţioasă, căci indică existenţa 
unui antroponim, fără îndoială românesc (deloc turcic cum credea Nemeth) 
derivat de la bou. Mai mult, este vorba de numele unui conducător local 
al românilor din secolele IX-X. Pe de altă parte, trebuie observat că. 
atari antroponime s-au păstrat pînă azi în română, argument clar al carac
terului românesc al numelor: Boilă, Boicescu / Buicescu etc 32• 

Cît prive~te antroponimul Butaul, se poate presupune că acesta ar
fi turcic. Cu toate acestea, şi în contextul respectiv, terminaţia -ul tră
dează, mai degrabă, articolp..l definit românesc. În ansamblu, grafia estet 

28 La aceasta se referă, probabil şi O. Sachelarie şi N. Stoicescu, lo·c. cil. cind discută 
termenul' boi-er. Grafia boliades trebuie înţeleasă ca o adaptare la pronunţia greacă a pronunţiei, 
in uz la slavii de sud (vezi nota precedentă). 

· 30 Jănos Nemeth, Die Inschri{len des Schatzes von Nagy-Szent-Mikl6s, Leipzig, 1932; 
Şt. Olteanu, Societatea romtlnească la cumpănă de milenii, sec. VIII-XI, Bucureşti, 1983, 
p. 166\ transcrie antroponimele Voilă şi Vataul; Dan Gh. Teodor, Romanitatea carpato-dunăreană· 
şi Bizanţul în veacurile-V-XI e.n., Iaşi, 1981, p. 65-66 şi pl. 22-24. 

31 Sorin Paliga, The social structure of the southeasl Et1ropean societies în the 1Uiddle Ages,. 
a linguistic view, in „Linguistica", 27 (1987), p. 121. 

32 Atestarea numelui Boi/a in secolele IX-X reflectă numele frecvent intllnit la românL 
·.Boilă; cf. şi Boia, Boiarul, Boiceanu/Buiceanu, Boierescu, Boieru etc. (Vezi Iorr\an, op. cit.) 
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cum s-a observat, aproximat.ivă, forma reală reconstruibilă fiincl, foarte 
probabil,· clerivată de la o bază antroponimică Bot- : Bot, Botca, Botu(l), 
nume bine atestate la români. 

Dacă se acceptă ipoteza noastră (lăsînd discuţia deschisă pentru 
tlll'cologi, care trebuie să aibă ultimul cuvînt), atunci traducerea textului 
în ansa1mblu este : 

Jupînttl Boilă a făcut cupa 
Jupînul Botul a (clis)pus (să fie) adaptată pentru agăţat. 
Cu aceste precizări, putem face încă un pas mai departe, propunîn

clu-se să :răspundem la cîteva întrebări esenţiale: (1) cînd s-a constituit 
termenul boier aţ, (2) în ce areal! şi (3) cum se explică răspîndirea sa pe o 
arie atît de vastă! 
Vatra de formare a terrnenuliii şi aspecte cronologice. Am arătat mai sus 
că asociaţia „vite (mari)" ori „tlll'mă", în general „bogăţie" este tipică 
unei societăţi tradiţionale: la romani, apoi la români şi în romanitatea 
răsăriteană, în general, în India etc. Altfel spus, vitele erau moneda acelor 
timpuri, precum indică şi neologismul pecuniar derivat de la sensul de 
„turmă, vite". 1n acest context, apariţia unui termen ce denotă, în acelaşi 
timp, proprietatea asupra vitelor, dar şi un statut social aparte (moşia. 
şi, implicit, funcţii cu atribuţiuni politice) este, am putea spune, în firea 
lucrurilor, fireşte, in contextul social-istoric respectiv. 

Tot din cele expuse pînă acum rezultă cu suficientă claritate că. 
termenul boier a intmt în uz în cadrul romanităţii răsăritene, aşadar la, 
proto-români. Cu alte cuvinte, boier trebuie să se fi răspînd1t înainte de 
secolul al X-lea. Dat fiind că ne aflăm într-o perioadă fără texte scrise„ 
se pare că o delimitare cronologică precisă nu este posibilă. Şi totuşi, 
răspîndirea formelor la slavi (şi prin aceştia, ajungînd pînă la popoarele 
baltice) este de un ajutor preţios pentru o cronologie cît se poate de pre
cisă. Pentru a răspunde la întrebarea cînd s-a impus termenul boier pentru 
a deveni o realitate istorică-socială specifică, vom proceda, mai întîi 
prin eliminare. 

Aşadar, o primă posibilitate ar fi între secolele VI-V!II după. 
expansiunea slavilor. Acest interval satisface însă ecuaţia doar parţial„ 
explicînd plauzibil existenţa termenului la slavii de sud, nu însă şi răs
pîndirea lui la ruşi care nu au avut intense contacte cu romanitatea răsă
riteană decît mai tîrziu. Să fie oare posibilă atunci răspîndirea cuvîntului 
înainte de secolul al VI-lea, deci încă în faza cînd slavii formau un nucleu 
reia.tiv compact la nord de teritoriul fostei Dacii, 

În secolul trecut şi pînă, în aPii '60 ai secolului nostru, problema. 
probabilelor influenţe ale romanităţii orientale asupra slavilor de dinainte 
de expansiunea acestora din urmă nu putea fi abordată, deoarece încă 
nu se stabilise vatra etniei slave. După al doilea război mondial, cercetă
rile au arătat că Urheimat-ul slav este la est de germanici şi celţi, la nord 
de traco-daci, la vest de iranici şi la sud de baltici (aceştia din urmă avînd 
pe atunci o răspîndire mult mai mare, după cum rezultă din analiza hidro
nimiei). Mai exact, patria primitivă a slavilor era la nord de Carpaţi, 
ei fiind aşadar în contact cu ramurile nordice ale traco-dacilor 33, probabil 

3 ~ Problemele generale ale preistorici slavilor au fost discutate ln sensul celor spuse de 
noi aici ln cîtcva lucrări, intre care cităm: M. Gimbutas, The Slavs, Londra (Thamcs & Hudson)~ 
1971; Zd. Vâna, Svet d{wnych slovanii, Praga, 1983. 
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cu cm;iobocii 34 • Dat fiind ca m :-:ecolele II-III, traco-<lacii au suferit 
un proce:-; intens de romanizare, rezultă că tot in aeeRt interval trebuie 
să fi avut loe ~i primele împrumut uri rlin latina Ycrbiti"'t în Daeia -în sl:.:wa 
comună 25• 

Problema raporturilor dintre romanitatea ră~ăritea11ă f)i 1nuto-slavi 
c:-;te, credem, mult mai complexă decit ar lăsa să se înţt>leagă datele'eurente. 
Din ct'ea ce ştim a:-;tăzi, rezultă cu suficientă claritate eii traco-dacii nordici 
au exercitat o influenţă considerabilă (economică, în primul rînd) asupra 
:-;lavilor. Cercetările recente au arătat că o serie de hidronime uncrainene 
t'-Înt fie traco-dace, fie româneşti 36 ori, în general, că romanitatea orien
tală a. avut o influenţă apreciabih'î, asupra etniilor din zona central-răRă
riteanit a Buropei. Acest lucru este absolut evident, căci numai aşa Re şi 
explică de ce r01rnÎJ1ii s-au impur; aici ca perpeţuînd tradiţia romană. Un 
studiu care a arătat cît Re poate de convingător că romanitatea răsăriteană 
a exercitat o puternică influentă asupra proto-slavilor (şi, în acest Rens, 
acest studiu e8te deocamdată 8ingular) He datorează lingvistului italian 
Giuliano Honfante 37 • Deşi unele detalii ale aceRtui Rtudiu remarcabil 
i,;înt paRibile de discuţii ~i, poate, de revizuiri f)i completări (unele chiar în 
f:ensul celor afirmate de autor), avem în faţă expusă, pentru prima f)i 
(din cîte f)lim) sing-ura oară, o problemă capitală pentru înţelegerea devenirii 
istorice în această parte a Eropei. 

Problema relaţiilor dintre ramura nordică a traco-dacilor şi, apoi, 
dintre romanitatea orientală şi slavi (proto-slavi) se află încă timid anali
zată, datele discutate fiind, deocamdată, puţine şi, mai ales, puţin şi 
rar analizate. Am reluat recent problema acestor posibile influenţe, ajun
gînd la concluzia că slavii au folosit instituţia jupanatului fie de la traco
daci, fie din romanitatea răsăriteană (unde eRte, cu siguranţă, reflexul 
unei instituţii autohtone, adaptată noilor realităţi istorice) 38• Tot de la 
traco-daci (foarte probabil, de la costoboci) au folosit slavii f)i numeralul 

· ,,100" 39 • Aşadar, sînt din ce în ce mai multe date care ne permit să anali
zăm mai bine realităţile istorico-sociale dintr-o perioadă lipsită de atestări 
scrise. 

Am făcut această paranteză pentru a arăta că, în lumina datelor de 
care dispunem la ora actuală, termenul boier - apărut aşadar ca desemnînd 
o realitate specifică a romanităţii răsăritene - s-a impus la slavi încă 
înainte de secolul al V-lea, foarte probabil în Reeolele III-IV, deci în 
perioada precedînd expansiunea slavă, perioadă în care R-au mai integrat 
limbii slave ~i alţi termeni romanici. Aceste contacte clintre daco-romani 

34 Gh Bichir, Rarmzra nordică a dacilor - coslobocii, in „ Thraco-dacica", IV (1983), 
nr. 1-2, p. 59-68. 

35 Problema cuvintelor romanice din slavă a fost recent analizată de N.D. Raevskij, 
Contactele romanici/or ră . .,iritcni cu slavii, Chişinău, 1988, p. 171-175. Lucrarea rezumă însă 
concepţii mai vechi care vor trebui corectate şi revizuite prin cercetări viitoare. 

so Gimb"utas, op. cil. p. 22-24. 
37 G. Honfante, Jnfluence du prolo-roumain sur le protos/ave?, ln ,.Societas Acadrmica 

Dacoromana" (Roma), Acta philologica, tomus V (1966), p. 53-69. Vezi alte discutii Ia Mircea 
Rusu, Aspecte ale relaţiilor dintre romanitatea orientală şi slavi, in „Acta Musei Napocensis", 
XVI (1979), p. 189-200. 

38 S. Paliga, op. cit. 
zu Idem, Slovansko •salo - izziva/en problem? (cu un rezumat în engleză: Slavic *salo -

.a challenging problem?), în „Slavisticna Revija", 36, 4 (1988), p. 349-358. 
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şi slavi fuseseră precedate de contactele dintre traco-daci şi proto-slavi. 
căci - evident - a existat o continuitate de habitat şi de relaţii socio
economice. Este probabil că boieria a existat iniţial ca instituţie încă în 
perioada slavă comună şi a fost dusă cu sine de toţi slavii. Cu toate aces
tea, la slavii occidentali boieria a tlispărut sub presiunea organizării medie
vale de tip apusean a societăţii, tot aşa cum s-a întîmplat şi în .AI·deal, 
unde existenţa originară a boieriei mai este direct atestată doar în Făgăraş, 
în rest avînd la dispoziţie doar dovada toponimelor. 

Este însă interesant că termenul şi instituţia boieriei s-au putut 
· impune departe de locul de geneză, la popoarele baltice. Pentru a înţelege 
cum ·a fost posibil acest lucru, trebuie invocat, în primul rînd, caracterul 
profund tradiţional şi conservator al acestor popoare. în sfîrşit, nu trebuie 
uitat că răspîndirea mai mare a balticilor în evul mediu, atingînd cursul 
superior al Nistrului, putea crea premisele ca balticii să fi luat instituţia 
direct de la proto-români şi nu neapărat prin intermediar slav. Acesta 
este, desigur, un aspect secundar care va putea fi analizat suplimentar 
prin cercetări viitoare. • 

în sfîrşit, trebuie subliniat faptul că datele arheologice sprijină în 
mod decisiv observaţ.iile ,de mai sus. În secolele V-VII, animalul domes
tic cel mai bine atestat este bos taurus (50% din oasele de animale), urmat 
de su.s domesticus (22,5%), O'l:is capra, (6,5%) equus caballus (6,5%). Această 
preponderenţ.ă copleşitoare a boului, deloc surprinzătoare, este confirmată 
şi de observaţia că economia dacilol' din secolul II e.n. era bazată pe agri
cultură şi pe creşterea vitelor mari, în primul rînd pe bos taurus 40• 

Originea boieriei româneşti - a crescătorilor şi prop1'ietarilor de 
boi, de vite mari, în general - se află, fără îndoială, în această perioadă 
de profunde mutaţii socio-politice şi etnice în care factorul discontinuitate 
este altoit pe un factor, încă mai solid, de continuitate etnică, lingvistică 
şi de civilizaţie. !n cazul de faţă este vorba,, fără îndoială, de continuitatea 
instituţională. Nu poate'fi îndoială că boieria, puternică realitate a romani
tăţii răsăritene, se înscrie pe linia continuităţii sistemului economic şi 
social traco-dac, apoi daco-roman şi, în sfîrşit, românesc. Indiferent de 
eventualele puncte neclare care mai pot persista în discuţiile privind 
originea boieriei, egte clar că aceasta nu este nicidecum o inRtituţie împru
mutată, ci o instituţie născută şi dezvoltată din realităţile romanităţii 
răsăritene. Instituţia boier-iei şi, implicit, termenul corespunzător, 8-a 
impus pe un vast areal sud-est şi est european deoarece corespundea. 
realităţilor economice ale timpului şi, nu în ultimul rînd, datorită pres
tigiului civilizaţiei daco-romane, mai mult sau mai puţin „provinciale", 
înţelegînd prin „provincie" reflexele locale ale emanaţiei civilizatoare de 
la Roma care se manifestau în condiţiile specifice ale spaţiului carpato
danubian. 

Datele prezentate aici ne permit să răspundem la întrebarea din 
titlu : nu, boieria nu este o instituţie preluată de români, ci - din contra -
este preluată de la români, mai exact din romanitatea răsăriteană, proces 
care a început în secolele III-IV e.n. 

40 Suzana Dolinescu-Ferche, La cu/ture „Ipoleşli-Ciurel-Cindeşli" (l'•-V I I' siccles ). 
La situa/ion en Valachie, ln „Dacia" (N.S.), XXVIII (1984), nr. 1-2, p. 117-147, ln special 
p, 139 şi 142. 
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Geneza termenului în spaţiul carpatic este dincolo de îndoială aşa 
cum se arată ansamblul datelor discutate aici. Este clar că originea boieriei 
nu trebuie căutată la popoarele turcice, unde nu există niei instituţia, 
nici termenul corespunzător. Putem afirma cu toată certitudinea că radi
calul turcic baj-, boj-, ,,înalt", invocat cîndva în explicarea termenului, 
nu poate avea nimic de-a face cu termenul boier, fiind Yorba de o asemănare 
fortuită, în cel mai bun caz de o asociaţie ca rezultat al acm;tei cornmnanţe. 

Geneza boieriei, ca realitate puternică, bine consolidată în Europa 
răsăriteană şi balcanică, C0respunde unei mentalităţi tradiţionale : asocie
rea dintre turmele (pecora) de vite şi avere sau bani (pecunia). Paralela 
din latină ( pecus-pecunia) este semnificativă şi ne arată cît se poate de 
clar care a fost mecanismul apariţiei termenului boier. 

Indiferent de datele şi detaliile noi care vor putea fi revelate prin 
cercetări viitoare, putem conchide că boieria - atît ca realitate specifică 
a romanităţii orientale, de unde s-a răspîndit pe un areal vast, cît şi ca 
termen apărut în latina vorbită în Dacia - arată continuitatea noastră 
instituţională, precum şi rolul civilizator :- în contextul timpului res
pectiv - al romanităţii răsăritene. 

Notă finală 

Deşi nu afectează ipoteza noastră (şi, implicit, nici demonstraţia pe care am lncercat-o 
aici), sugerăm cercetătorilor din domeniul haraldicii să privească stema Moldovei ln lumina 
celor spuse de noi aici, ocazie cu care se arată - lncă o dată - caracterul original al civi
lizaţiei medievale româneşti. 
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PREZENTĂRI DE FONDURI ŞI 
COLECŢII 

Diplomaţi români: Grigore Gafencu (//1) 
M IL IAJ\"A ŞERBU 

La 4, cu V.V.T. 1 la Parlament unde sîntem primiţi de Winston 
Churchill în apartamentul Şefului Opoziţiei. Churchill pare îmbă,trînit, 
- şi e nuti îngrijat ca în primăvara trecută. Ţine să păstreze înfă,ţişarea 
lui obişnuită cu ţigara în gură şi paharul de whisky în mînă (la ora ceaiului ! ), 
sfidează legile bă,trîneţii. Vorba sa e ageră uneori aprinsă, şi spre surprin
derea noastră, pentru a da viaţă argumentării sale, declamă cu însufleţire 
strofe întregi din „la Jacquerie" - care din pricina accentului său atît 
de britanic, ne par fragmente din Shakespeare. Numai pe urmă aflăm 
că bătrînul ne recita versuri franceze. 

în ciuda acestor semne de nezdruncinată vitalitate, Churchill îmi 
pare obosit. Şi s-ar părea că e înconjurat de o atmosferă de oboseală. 
Cei din jurul său, chiar cei mai apropiaţi de el, sînt obosiţi de el, de tenaci
tatea lui, de avînturile sale veşnic reînoite, de ideile sale îndrăzneţe care 
îl opun necontenit conformismului politic şi fac din el pentru politicienii 
,,abili", prudenţi şi dornici de putere, o personalitate jenantă. 

E drama bătrîneţii şi a geniului nepotolit care după o lungă încor
dare războinică nu-şi mai poate croi locul, într-o epocă de fenomene tran
zitorii, de jalnic şi tulbure provizorat politic. 

Îndeosebi ideea de care s-a legat acum, şi de care ne vorbeşte cu 
însufleţire - ideea unirei europene - pricinuieşte jenă şi confuziune 
în propriul său partid, fiindcă nu e destul „de practică", nici de uşor de 
împlinit, cum ar dori cei care caută să dea partidului conservator un program 
pe placul alegă.torilor. 

!n realitate, planul referitor la Confederaţia Elll'opeană, nu e încă 
bine de~duşit în capul bătrînului ( care pare să fi învă,ţat o lecţie a lui Couden
hove Kalergi !) - ideea nu e definitivă, nici îngrădită - şi conţinutul 
ei e încă destul de vag. Ceea ce bătrînul a învăţat însă, cu uimitoarea 
lui intui{;ie (şi ceea: ce nu au înţ.eles încă cei mai mulţi dintre tovarăşii 
săi de partid) - e întinderea şi grozăvia primejdiei care ameninţă, civili
zaţia europeană. Prevederea lui în această privinţă e profetică - cum 
era înainte de război şi în timpul războiului - , şi simţămîntul său cc"t 
jumătăţile de măsură nu sînt îndestulătoare şi că mijloacele de luptă 
trebuie să fie îndrăzneţe, acest simţămînt e 1wofund adevărat şi just. 

* Din viaţa şi activitatea diplomatului român Grigore Gafencu, prezenti!m în continuare 
jurnalul călătoriei ln Anglia şi Elve\ia din perioada octombrie 1946 - mai 1947, in care 
apar aprecieri privind politica curopennă şi implicit şi situaţia din 11.omânia. 

1 Tilea, Viorel Virgil -- mnistru al Hom:lnici la Londra din ianuarie 1939. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



PREZENTĂRI DE FONDURI ŞI COLECŢII 26:? 

Din partea, mea, îmi îngă<lui- să-l felicit, cu toată cuvenita emoţier 
pentrn c.'1 a ştmt să dea atît îngrijorării sale, cit şi soluţiei pe care o pro
pune, num,!le ce i se cuvine: ,,Europa", - singtuul n·ume care poate 
răsuna ca o lozincă de luptă şi de organizare temeinică şi creatoare de 
ordine şi de pace. 

Churchill pretinde (o fi numai din amabilitate) că a cetit cărţile 
mele şi mă îndeamnă să vorbesc pentru acea Europă pentru care se luptă 
el. ,,Spune-le că nu sunt singurul care cred în ea! Spune-le că e bine să 
luptăm cu toţii pentru ea". 

(Apoi unele întrebări despre alegerile noastre, despre „vîrsta" lui 
l\faniu, de care vorbeşte cu admiraţie (How they killed him 1) şi despre 
politica Rusiei în România). 

Luni, 2 Decembrie 1946 

Dejun la Iliescu cu Hayter, Ronald Ibow (B.B.C.) şi un deputat 
conservator care mă pofteşte să vorbesc în faţa grupului parlamentar 
conservator (la Comune). 

Seara, masă oferită de Harold Nicholson la Traveller Club, - printre 
musafiri Amery, Massigli, Harold Mac Millan (unul din cei mai însemnaţi 
fruntaşi conservatori), V.V.T. Discuţie prelungită şi foarte animată. 
Problema capitală : presiunea rusească asupra Europei. Dezvolt vederile 
mele, atac ideea celor două zone, sprijin ideea unei Europe unite, cer un 
plan bine definit, cuprinzînd o organizare politică şi economică a conti
nentului, arăt sprijinul pe care cuvintul Europa şi un plan european, 
sprijinit de Europeni, îl pot da bărbaţilor care luptă la Răsărit pen11·u 
libertăţile şi valorile europene. Sint sprijinit cu căldură de Amery care de 
mult urmăreşte acelaşi ideal european. Mac Millan ascultă cu interes şi 
pare impresionat de unele argumente (cunoaşte problema Greciei şi se 
teme că „Grecia va fi şi ea pierdută"). Singurele rezerve le ridică Massigli, 
care nu ar dori ca Europa săse refacăsuboblăduirea Germaniei. Cuvintele 
lui Churchill au stîrnit nedumerire şi îngrijorare în Franţa. Francezii se 
tem că unirea Europei astfel cum o privesc Englezii înseamnă în primul 
rînd întărirea Germaniei (la această temere au contribuit cuvintele şi 
declaraţiile lui Schumacher, şeful socialist poftit la Londra chiar în aceste 
zile, şi care a vorbit aici ca un al doilea Streseman pentru o grabnică şi 
necondiţionată refacere a Germaniei). 

Am avut un schimb de explicaţii prieteneşti cu l\fassigli (avînd 
impresia că Amery şi Mac Millan mă susţin) - în care am arătat că sîntem 
cu toţii de acord că unirea Europei nu se poate face sub egida Reich-ului 
german şi în pagu ba Franţei ; dar că primejdia azi cea mai imediată e 
presiunea sovietică, şi că această ameninţare, chiar şi în ce priveşte Franţat 
e mult mai directă şi mai imediată, ca primejdia unei refaceri a imperia
lismului german. Nu se poate face însă faţă acestei primejdii prin jumătăţi 
de măsră. Europa nu poate fi împărţită; în întregirea Europei trebuie 
să se ţină seama de elementul german ; - care dacă e lăsat la o parte, 
sau împins spre Ruşi, va zădărnici orice putinţă de refacere europeană. 
Massigli a recunoscut că Franţa e împotriva blocurilor şi urmăreşte o 
politică de refacere europeană. 

Masa aceasta, care a fost servit~ ,,franţuzeşte", adică a fost stropită 
eu cele mai bune vinuri de şampanie, a fost foarte animată şi mi-a lăsat 
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~ea mai bună impre~ie. ~li-a fost îngăduit să dezvolt principalele idei cuprin
i;;e în conferinţa mea de la Ch. H. în faţa unor ascultători mult mai com
petenţi şi mai însemnaţi. 

Jforţi, 3 Decembrie 1946 

La dejun, întîlnesc la Radu şi Betty Tilea, pe Butler, care a...fost în 
timpul vizitei mele oficiale la Londra, subsecretarul de stat al lui Halifax 
şi care îşi aduce aminte cu plăcere de masa pe care am luat-o împreună 
la Buckingham Palace. Azi Bntler e unul dintre fruntaf:,ii cei mai bine 
„plasaţ,i" din partidul conservator; se vorhef:,te de el ca de un viitor şef 
(cum se vorbeşte de altminteri şi de l\fac l\Iillan); el însuşi împinge pe 
Eden, ca şi cum ambiţiile sale s-ar îndrepta mai precis spre Foreign Office 
(Eden prim ministru şi el F.O.). Spre deosebire de Eden, Butler păstrează 
însă un contact foarte strîns cu Churchill şi nu critică ideile lui despre 
Europa. Am impresia că aprobă vederile mele şi că e serios preocupat 
de planul care trebuie opus Ruşilor în Europa. E de asemenea impresionat 
de cele spuse de Nuşeta, cu multă vervă, despre paralelismul celor -două 
arme ale Moscovei (cei doi cai în cursă) : comunismul şi imperialismul m8. 

După dejun, cîn<l potrivit obiceiului britanic, rămînem singuri 
între bărbaţi, vorbim pe îndelete de toate planurile cu putinţă. 

Jfiercuri 4 Decembrie 1946 

Dejun la Hoare Belisha cu Eden (în „trei"). Eden şi-a păstrat aerul 
de tinereţe şi deosebita lui graţie în cuvinte şi în gesturi, graţie de copil 
ră,sfăţat al soartei în ciuda timpului care a trecut, a tîrn.plelor care au 
cărunţit şi a suferinţelor care s-au abătut şi ~asupra lui (a pierdut un fiu 
de douăzeci de ani în războiul din Indii). Işi aminteşte <le mine - de 
vizita mea la Londra - şi-mi pune intrebă.ri despre şederea mea la Moscova. 
(Spune că e păcat că lucrarea mea despre Rusia pe care pretinde că a 
cetit-o cu mult interes, m-a împiedicat să joc un rol de împăciuitor între 
Rusia, şi crede că trebuie consolidate deocamdată numai acele poziţii 
care pot fi realmente comolidate şi care nu stîrnesc invidia Rusiei, nici 
reacţiunea guvernului sovietic. Planul lui Churchil nu-i convine : mai 
întii e neprecis - unde începe şi unde isprăveşte „Eurooa", (formula. 
lui Churchill, împrumutată din Coudenhove Kalergi, spune : vechiul 
continent fără Anglia şi fără Rusia : asta înseamnă Europa sub stăpînirea 
Germaniei!), apoi e imposibil de realizat fiindcă Rusia nu va libera Uăsă-
1itul şi nu va consimţi să accepte unirea europeană; în sfîrşit e nedrept 
fiindcă nu ţine seama de temerile Franţei, jigneşte Rusia şi slujeşte prea 
bine interesele Germaniei. Eden vrea să opună acestui plan o consolidare 
a Eul'Opei occidentale. Formula aceasta îi pare fericită, fiindcă mai preci,:, 
planul cuprinde Anglia, Franţa, Belgia, Olanda, Danemarca, S orvegia, -
nu însă Germania, nici Elveţia nici sudul mediteranea,n - , fiindcă e 
realizabilă, toate statele prevăzute fiind libere şi dispuse să adere la plan 
(chiar comuniştii din Belgia şi Olanda, aşa au spus-o lui Eden !) - ~i 
fiindcă e drept, adică ţine seama de susceptibilităţile Franţei şi nu supără 
pe Ruşi. Cum ar putea să-i supere~ Planul e prevăzut pentru a ţine în 
,:;ah Germania de mîine a cărei fort;ă poate fi foarte primejdioasă. B o 
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politică pe care Ruşii au aprobat-o de ma.i înainte - la Yalta şi la Pot.s
dam - nu ar putea găsi cuvinte ca s-o condamne, Occidentul se consoli~ 
clea7,ă împ::itriva Germaniei, nu împotriva lor. 

Eden f;tăruie asupra îngrădirii pe care înţelege s-o dea planului 
său: e un cap de pod pe continent, (nu e „blocul" occidentului care s-ar 
opune blocului oriental); el stăruie de asemeni asupra înţelesului pe care 
ţine să-l dea acestei politici : nu e o politică îndreptată împotriva Rusiei 
ci împotriva Germaniei şi a primejdiei germane. (Deoarece observ că e 
poate abil de a vorbi de o primejdie germană dar nu trebuie crezut în ear 
Eden replică nu.maidecît că, dimpotrivă, e] crede în primejdia germană 
şi se teme de ea, foarte sincer). 

Se încinge numaidecît o discuţie foarte vie. Caut să arăt marea pri
mejdie care apasă asupra Europei, dacă Occidentul acceptă politica de 
împărţire, sacrifică o parte din continent şi se mărgineşte să întărească 
altă parte. Un asemenea „plan" poate descuraja toate popoarele răsări
tene, ucigînd spiritul de rezistenţă în Est. El legitimează politica Rusiei 
în Balcani şi la Dunăr_e. :Formula pusă înainte nu linişteşte Rusia (ale 
cărei ţehui sînt universale, şi care vrea tot), dar· poate sluji Rusiei; ea 
poate datorită acestei formule atrage întreg poporul german de partea 
ei. Iar după ce va fi pus Germania de partea ei, după ce îşi va fi consolidat 
stăpînirea la Răsărit, ea va zădărnici prin comuniştii francezi împlinirea 
planului în Apus. Comuniştii francezi nu vor îngădui Franţei să fie „cap 
de pod". Şi nici ceilalţi Francezi nu vor fi foarte ademeniţi să facă parte 
dintr-o asociaţie unde rolul lor va fi egal cu cel al Belgiei, al Olandei şi 
al Danezilor. Franţa va face poate o sforţare împotriva comunismului, 
de dragul unei Europe libere şi pentru a fi în fruntea acestei Europe, nu 
însă pentru a fi a cincea roată la o căruţă „occidentală". 

Eden stăruie în vederile sale. E un „plan" care s-a gîndit, care îi 
pare foarte abil, care e folositor fiindcă „ceva trebuie făcut" şi pe care e 
hotărît să-l sprijine din toate puterile. înţeleg, e o hotărîre irevocabilă, 
mai mult chiar, o acţiune care a şi început. Eden stăruie însă asupra fap
tului că această acţiune nu va păgubi Răsăritul, că nu înţelege să renunţe 
la Răsărit şi acceptă sugestia mea că planul lui nu e decît un început de 
organizare a Europei dar că scopule şi trebuie să fie: Europa. La despăr
ţire, ţine din nou să mă asigure că politica lui nu e îndreptată împotriva 
ţărilor răsăritene dar că el, Eden, e convins că tot ce se poate face azi 
pentru Europeni (şi deci şi în interesul ţărilor răsăritene) e o consolidare 
a Occidentului. ,,Dacă am fi din nou miniştri de Externe şi d-ta, şi eu, 
ne-am înţelege numaidecît . . . " 

Seara, întîlnesc din nou pe Eden (cu doamna) la .Ambasada Franţei~ 
unde l\fassigli dă o masă în cinstea noaRtră. (Mai asistă Ronald Campbell 
ambasador în Egipt şi Dna de Castellane). La cafea, cînd doamnele se 
retrag, avem din nou o foarte lungă convorbire la care iau parte şiMassigli 
şi Campbell. 

Eden e vădit doritor să liniştească pe l\fassigli (care se face ecoul 
temerilor - exagerate ! - pe care le-a provocat în Franţa trecerea lui 
Schumacher prin Anglia). Anglia nu trebuie să încerce, nici să înceapă 
nimic care ar putea da Germaniei o situaţie de întîietate pe Continent. 
Trebuie deci consolidat înainte de toate Occidentul adică faimosul Cap 
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de Pod. (Rămîne de văzut dacă „Occidentul", adică Franţa se va lăsa 
„consolidată" la fel cu Belgia şi cu Olanda !. Şi dacă comuniştii francezi 
vor îngădui o consolidare a legăturilor cu Apusul ! Adevărul e că „întîic
tatea" pc Continent depinde de curajul şi de tăria cu care o putere se 
aşează, în nu.mele Europei, de-a curmezişul primejdiei celei mai mari şi 
celei mai reale. Această primejdie nu e azi Germania - care poate. va fi 
primejdioasă mîine - ci Rusia - care e primejdiofl,să numaidecît. Dacă 
Franţa, de teama Germaniei de mîine, nu se va împotrivi R-usiei de azi, -
ba dimpotri'.-ă va înlesni jocul acesteia, căutînd un sprijin la Răsărit -, 
atunci degeaba va fi „consolidată" de către Anglia : rolul ei de întîietate 
pe continent va dispare. Iar dacă Germania, cu toate păcatele ei reale, 
va da impresia că e hotărîtă să reziste Rusiei şi să înlesnească, soluţii 
europ<>nc, atunci singură, fără voia nimănui prin atitudinea ei de rezis
tenţft îşi va asigura un loc de frunte şi un rol hotărîtor în desfăşurarea 
evenimentelor). . 

Caut să formulez aceste idei fără, a supăra pe nimeni, arătînd c~ 
ioaiă lumea doreşte ca în fruntea Europei mîntuite şi unite să se afle 
,,OccidenLul" şi nu Germania. E bine deci ca Occidentul să fie întărit, 
cu o singură condiţie: ca aceasta să însemne o primă etapă în organizarea 
Europei, - şi nu cristalizarea unor poziţii de a~teptare resemnată, poziţii 
care nu pot fi statomicite prin măsuri luate numai la Vest : planul care 
singur poate duce la pace trebuie de la început să se întindă pînă la Răsărit. 
(Am impresia, cu toate cuvintele sale foarte binevoitoare, cu toate asigu
rările sale şi cu toate strîngerile sale mînă că Eden nu m-a priceput. Hotărît 
lucru vrea să menajeze pe Ruşi. Pare convins că se poate ajunge la o învoir~ 
cu Ruşii. A păstrat amintiri bune de la 1\Ioscova. Vorbeşte cu plăcere de 
convorbirile lui cu Stalin. Idealul să,u: Anglia - Capul de Pod - Moscova. 
„E::;tul" nu-l interesează. Polonia îl „enervează". Vrea o înţelegere care 
să provoace cît mai puţine zdruncinări). 

l\Iassigli e încîntat de această atitudinf'. Yede în ea singura posibili
tate de a păstra legăturile între Anglia şi Franţa. (Franţa piuă cînd o fi 
înghiţită ele Rusia, se teme, sau vrea să se teamă, numai de nemţi. Această 
atitudine o îndepărtează azi ele interesele noastre. Sint conYins că această 
atitudine nu corespunde adeYăratelor intere:-e ale Franţei. Pentru Franţa, 
mai mult dccît pentru oricare altă ţară, ,,Europa" înseamnă mîntuirea, 
mintuirea internă, mintuire şi înălţare pe plan internaţional. În condiţiile 
de azi, cînd Franţa se teme de un guvern comunist - pe care nu~1 va 
avea, căci la alegere Thorez a căzut chiar acum în noul Parlament" - îmi 
dau seama însă cit de grea e pozitia lui 1\fassigli). 

Între dejun ~i masă, am vorbit la Camera Comunelor în faţa grupului_ 
l)arlamentar cons<'lTator, prezirlat do Butler, deRpre pace, Euro.pa şi 
IUt~ărit. O scurtă sinteză a celor două din urm[t conferinţe ale mele. µi.tro
ducerca şi concluziile lui Butler foarte elogioase pentru mine. At1nosfera 
foartf' bincYoitoare. Deşi am vorbit pe franţuzeşte am fost ascultat cu 
atenţie, ba chiar cu încordare. Am impresia că această manifestaţi, neo
bişnuită (conferinţa unui cetăţean dinlr-o ţară înYinsă, încă în sl;ll\rn de 
războiu, la Comune !) e de mare preţ şi poate fi de mare folos. 
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Sîmbătă 7 Decembrie 1946 

Seara, masă la Sir Stafford Cripps (în trei : Nuşeta, Cripps şi eu) 
în micul apartament locuit de şeful lui „Board of Trade". 

E cea dintîi întîlnire cu Cripps după despărţirea noastră la Miciurinsk 
- în Iulie 1941 ! Prilej ca să lămurim cu apăsare şi de altminteri cu 
deplin succes - neînţelegerea care a dăinuit de atunci între noi. (Dau 
toate am{unmtele despre hotărîrea mea de a trece întîi prin ţară - la 
întoarcerea mea de la Moscm·a - înainte de a fi plecat în străinătate). 

Cripps pare conYins - în sfîrşit - şi discuţia urmeaz{t foarte prie
teneşte, cu priYire la problemele emopene - pe care Cripps le priYeşte 
fări:'t ură împot1i.-a Husiei ( cu care a, păstrat legM uri) dar cu credinţa neîn
tinată că „dreptatea" se află de partea Occidentului lalmrist. (Sovieticii 
au o mistică, nu îw,ă spiritualitate şi fără valori spirituale, o luptă atît 
de marn ca aceea încinsă acum în lume nu poate fi cîştigată). Ruşii Yor 
da îndihăt, Europa va fi liberă, îi trebuie însă un plan economic şi social. 
Cripp8 a Yorbit mult cu Schmmacher, socialistul german, care i-a plăcut 
şi care l-a a_sigurat crt numai wcial-democraţia germană poate mîntui 
Germania şi Europa ... ! (Sînt uimit de simplitatea în care trăiesc miniş
trii britanici, Cripps locuieşte un mic „flaor" într-o casă uriaşă la etajul 
de jos într-o sufragerie comună cu toţi ceilalţi chiriaşi, e un început de 
viaţă în comunitate, în „falanster") . 

.ll1lierc-uri 11 Decembrie 1946 

Seara, conferinţa la Clubul Internaţfonal Londra (Belgraw Square). 
Chairman: Storth, la dreapta ::;i la stîng-a mea, ca două buchete de floi•i 
Yeştejite : DucC'sa de Atholl şi Vicontesa Snowden (văduva fostului minis
tru de finanţe lalmrif;t). Public numero1', cîţi,-a deputaţi laburişti, mulţi 
sti·ăini, membrii din diferite „comit<:'1 e" şi „gu-verne" perimate - polonezi, 
fiîrbi, unguri, bulgari - mult tineret de ambele sexe. La „întrebări", 
- un de1mtat laburist S<' scoală pentru a d.eclara că nu e de acord cu mine ~ 
lucrurile r-;înt mai graye încă decît lP arăt şi dacrt Occidentul nu face nimic, 
primejdia se Ya întinde pînă în Occident. Răspund că dacă onoratul 
deputat nu e de acord cu mine, eu, în schimb, sînt de acord cu el şi că mă 
bucn:r că un englez a spuR drept încheiere a conferinţei mele, ceea ce, ca 
străin·, nu mi-am îngăduit se spun. Cele două muze, ducesa şi vicontesa 
au luat apoi, rînd pe rînd, cuYîntul şi în cuvinte însufleţite - şi foarte 
generoase - au lăudat pe orator şi au pus în lumină suferinţele ţării sale. 

Această conferinţă a fost ultimul act al şederii noastre la Londra. 

Joi 12 Decembrfr 1946 

·Am trecut - pe o mare liniştită - canalul Mînecii şi ne-am întors 
cu „Fli>che d'or" la Paris. 

Pa1·is,. 13-19 Decemb1·ie 1946 

.Primesc la Paris o scrisoare de la .Alecu Cretzeanu, din ·washington, 
care după ce se vesteşte că 1\fr. Hamilton Fisk Amstrong (,,President 
of tl1e Council of Foreign Relations and Editor of Foreign Affairs") a 
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declarat în „New York Herald" din 1 Decembrie că cele trei cărţi care 
i-au plăcut mai mult (printre cărţile politice contemporane) sînt Congresul 
din Viena de Harold. Nicolson; A l'echelle humahie a lui Leon Blum şi 
Prelimfoa.riile mele - , îmi dă o dare de seamă despre atitudinea. Statelor 
Unite fată de România care corespunde cu cele ce am constatat eu la 
Londra. Ii răspund în acelaşi sens. 

Geneva, 21 Decembn'.e 1946 

Primesc o scurtă vizită pe care mi-o face la Rue des Granges, Carl 
Burkhardt, (întors pentru cîteva zile din Paris unde e ministru). Vorbim 
de Germania, de Rusia şi de însemnătatea „Răsăritului European", 
„Occidentul" care înseamnă mult1 n-ar mai însemna nimic dacă nu s-ar 
afla la . . . occidentul Europei. Fără restul Europei, ,,Occidentul" şi 
împreună cu el întreaga civilizaţie europeană rămîn în aer. · 

C.B., după obiceiul său îmi istoriseşte două „întîmplări" : 
Un german, specialist în construcţia de V 1 şi V 2 şi „rechiz'iţionat 

de Francezi" a venit să-l vadă la Paris si i-a mărturisit că era unul dintre 
prietenii bietului Schulenburg. Înainte de moarte, Schulenburg i~ar fi 
spus că una din părerile sale de rău, acum la moarte, era de a nu fi putut 
sta de vorbă cu prietenul său Gafencu cu care se potrivea atît de bine 
în judecăţile sale politice. · 

A doua întîmplare : Bogomolov, ambasadorul sovietic la Paris, 
l-a întrebat dacă e adevărat că cunoaşte, din copilărie, pe Gafencu şi ce 
fel de om e acest G. ,,E inteligent, dar ce vrea'?" ar fi spus Rusul. ,,Citeşte-i 
cărţile" ar fi răspuns Carl. 

Şi o anecdotă, gen Carl. 
Ducele de la Force, ignorant ca atîţi francezi de ieri de geografie şi 

geopolitică i-ar fi spus, acum de curînd : ,,je me suis laisse dire que dans 
certaim, coirn; de la Suisse, on persistait encore a parler un dialecte alle
manique ... ", dovedind astfel credinţa lui că tot restul Elveţiei e fran
ceză. La plecare, Carl mă sfătuieşte să fiu cu băgare de seamă şi foarte 
prudent, fiindcă rolul util şi însemnat pe care îl joc, mă expune la primejdii 
reale. l\li s-a Yorbit de mai multe ori de aceste primejdii. Cum m-aş putea 
apăra 1 Cum mi-o fi scris, aşa se va întîmpla. Singura mea „prudenţă'' 
e de a-mi face fă.ră făţărnicie, datoria. 

Duminică 2.2 Decembrt'.e 1946 

În „Xew York Heralcl Tribune" au apărut o serie de re.portaje 
despre Rom:'tnia, nepărtinitoare şi curajoase, arătînd stările şi oamenii 
aşa C'Ulll sînt. Critici senre împotriva lui Grozea, lui Tătărescu şi a Comu
niştilor. La sfîrşit însă (întocmai ca la sfîrşitul seriei de articole din „Times" 
ale lui Seton '\Yatson junior) a apărut un reportaj foarte puţin măgulitor 
pentrn opoziţ,ie; liderii ar fi prea bătrîni şi ar fi lipsiţi cu deMăvirşfre <le 
spirit constructiv şi de „program social", partizanii ar fi tot mai „naţio
nalişti" şi mai „antiminoritari" - drept concluzie : nu trebuie făcut 
nţţnic pentru o ţară coruptă unde aleg·erile au fost totdeauua falsificate şi 
u11:de triumful ideii naţ.ionale poate duce la excese naţionaliste. . . . .. 

. Acest fel de a neutraliza la sfîrşit de1,tăinuirile îngrijorătoare făcute 
în tot şirul unor bune articole de reportaj, ~rn poate fi atribuit ch•clt ,unor 
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,,informatori" foarte Rtăruitori şi foarte persuaRivi de „ultimă orrt". 
Şi deoarece nu cred că poate fi vorba de propagandă oficială, deoarece 
g~tzetarii i;;trăini au denunţat de mai înainte cusururile acestei propagande, 
îmi închipui că acm;te impresii de ultimă oră sînt datorită „sugestiilor" 
unor cercuri minoritare, îngrijite de curentele „naţionaliste" care înto
vărăşesc marea luptă, naţională pe care o duce poporul rom:în ..... Iată 
propaganda prirnejdioaRă împotriva căreia trebuie luptat. Cu atît mai 
mult cu cît are un sîmbure de adevăr: e de crezut că tineretul, care e în 
rîndurile rezif,tenţei, agită din nou, cu imprudenţă, lozinci antisemite, 
şi că şefii, incontestabil foarte bătrîni (ceea ce nu e vina lor şi măreşte 
încă meritul lor) sînt lipsiţi de ceea ce se numeşte în Apus un program 
„socia.l" (De la moartea bietului Madgearu, ,,programul" lui Maniu e 
cam lipsit de precizie şi de actualitate). De altfel cine se mai gîndeşte 
azi, cînd în joc e însăşi fiinţa neamului, la programe „sociale", ca în ţările 
liniştite şi bine adăpostite. Cel mult guvernul de azi, care nu se sinchiseşte 
de problema naţională, mai are ,-reme să. croiaRcă planuri - probabil 
,,cincinale" ! - pe care le aplică aşa cum le aplică,/. / ... / 

(Am nut să lămmesc această chestiune numaidecît la Paris, prin
tr-un inten-iu dar m-am răzgîndit. T.rebuie un răspuns bine întemeiat 
şi „construit"). . 

Mă gîndesc la un articol (poate în „Carrefour") în care să arăt cu 
prilejul alegerilor din l{ăsărit {Bulgaria, România, Polonia) : · 
· 1. AlegPrile au căpătat o însemnătate internaţională; fiecare ţară 
reprezintă un vot şi poate înrîmi astfel marea luptă care se duce în lume, 
între blocuri opuse. De aci presiuni fatale (,,votul", dacă ţara mea nu e 
,,garantată", e o pricină de opreRiune ). De aci nevoia unui control inter• 
naţional, care să îngăduie libera exprimare a ,·oinţci adevărate a unui 
pop'or. 

2. Ţările din Est duc o lupUi pentru existenţa lor naţ;ională,, împo
triva. unor tendinţe care sub acoperirea de „reforme sociale" tind la supu
nerea şi prefacerea fiinţei naţionale a fiecărui popor. De aceea tot ce e 
naţional trece înaintea preocupă.rilor sociale şi economice. Primum YiYere, 
<leinde filosofare. Tot ce e naţional cuprinde îm(L toate păturile . sociale, 
ftiră excepţ.ie. Şi cuprinde mai ales pătmile sociale nerniaşe - ţărănimea 
- elementul cel mai naţional clin Ftrile ribăritene. ,,Stînga" e cu re1,is-
tenţa, O}lortuniştii cu puterea. · 

3. Partidele de opoziţie nu lipsesc, în Yremurile normale, tle idei 
sociale: liberalii au făcut exproprierea din 1919-1920, ţărăni~tii luptă 
pe to_ate tă1·îm1,1rile pentru o cinstitrt şi reală democraţie ruraU agrară 
şi pep.tru alegerile libere. 

4. Ceea ,ce lipseşte cu ade"·ărat opozitiei reziRtente din toate ţările 
răsăritene, e un program de reorganizare generaHf a lumii, respectiv a 
Europei (program cu cuprins politic, economic şi social) care să poată fi 
opus „programului comunist" care se sprijină pe ideologie şi pe doctrina. 
univernală a comunismului intemaţional ca şi pe forţa atît de actiYă a 
M~covci. Atîta vreme cit opoziţiile din ţările răsăritene nu vor putea. 
opune· decît un ideal naţionaJ însufleţit dar mărginit, aspiraţiilor inter
naţionale ale comunismului, ele vor fi covîrşite de un ideal mai întins, 
maLcuprinză.tor - şi în vremurile de azi, incontestabil, mai actual, mai 
potrrivit cu tendinţele omenirii de azi. 
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Pentru a putea însă opune aspiraţiilor comuniste un program mai 
întins, acest program trebuie să vină de aici unde se poate forma: în 
1ările libere şi puternice din Apus. Singurele reforme „sociale" temeinice, 
sipgurele alcătuiri economice statornice, singurele realizări politice de 
Yiitor trebuie f.ă fie concepute şi îndeplinite într-un cadru htrg, internaţi
onal. 

Lipsurile care se constată la Răsărit cer deci o grabnică intervenţie 
pentru ca rezistenţa la Răsărit, care are o valoare europeană şi un interes 
european, să poată avea şi un sprijin ideologic şi programatic european. 

5. Trăsătura de unire între lupta pentru apărarea valorilor naţionale 
şi lupta pentru alcătuirea unei democraţii europene, în sens occidental 
(două idei care nu se exclud, nici nu se contrazic) o constituie principiul 
federativ - unire în liberta.te (opus principiului totalitar: uuiformizarea 
sub presiunea unei singure discipline) principiul federativ = ,,aboutisse
ment logique ele la pensee politique (•urop1"enn{'". 

Liini'. 23 Decembr·ie 1946 

Bevin a ţinut un lung discurs la Radio, împărtăşind publicului 
britanic impre:-;iile culese la ~ew York. Discurs cenuşiu, fără. accente,· 
nici culoare, fără putere de convingere. Bunăvoinţă şi neobişnuită blîn-. 
dete faţă ele SoYiete, un optimism de Crăciun care nu pare decît pP jumă
tate Rincer. Vajnicul luptător pare obosit. Boala? Menajamente faţă de 
opoziţia din partid? Sau dorinţa de a încerca în adevăr o împăcare cu 
Rusia? 

Dificur:rnl se potriveşte cu „atmosfera de destindere" de care se 
vorbeşte de cîteYa, zile. 

· Din păcate, cele din mmă ştiri din Moscova nu confirmă această 
destindei·e. 

Agenţiile de presă vestesc că, au reînceput de ieri atacuri Yijelioase 
în ziru.'ele ROYietice îndreptate împotriva cîrmuitorilor occidentali şi îndeo
sebi ÎIHJJotriYa lui Revin. ,,Pravda" îl denunţă c1rPpt „inamicul No.l" 
t ! !). al „demoeraţiilor progresiste". Şi „Izvestia" Yeştejeşte politica lui 
Bevin în 01·ientul apropia,t şi în Germania. 

: Yerioaclele ele destimlne nu ţin vreme înuelungată. Iar mişcările 
str,ategice ~i tactice ale Moscovei vor pricinui în curînd noi dezamăgiri. 

. Citesc chiar acum cartea simplistă dar foarte adevărată a lui Bullit 
( Tlrn_ Great Globe Itself) care spune pe şleau tot ce ştie despre U.H.S.S. : 
„ŢeJuisuprem al comunismului cere ca politica externă a Uniunii Sovietice 
şi a ,tuturor guvernelor controlate de comunişti să urmă,rească dictatura 
corµunistă întinsă pe tot globul. Această ţintă e neschimbată şi de neschim
bat, Strategia şi tactica So-vietelor atîrnă de împrejmări. Scopul mmărit 
e totdeauna acelaşi. E şi rămîne : ,,cucerirea lumii pentru Comunism". 
E un ;adevă,r simplu pe care toţi bărbaţii de Stat occidentali l-au priceput, 
l-au _e:1-primat în diferite formule şi pe care cu toţii, chiar şi neînduplecatul 
BevJn il uitn. de îndată ce „atmosfera" pare să se limpezească . 

.. 

Crăciumtl 19 46 

. Îl petrecem în Rue des Granges, în jurul unui mic pom de Crăciun 
îm:J:)o~,obit de Nuşeta.. 
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Crăciun liniştit şi melancolic. Ne gîndim cu reculegere la morţi~ 
noştri - tot mai numeroşi - şi la toti cei ce ne sînt departe, tot mai 
departe. . V V V • 

(La dejun: De Beaumont, de Pontahs, Scoler, Badarau, Zahana 
Pogoneanu). . . . , V V •• 

De Crăciun mai pretutmdem, cuvmte de 1mpacammre. 
(Tilea îmi telefonează din Davos că ştie precis. că ~chimbarea ~e 

atitudine a lui l\Iolotov la l\Ioscova, se datoreşte unm ultimatum precu; 
şi foarte puţin discret dat de B~:n~s-Bevin. v.y._T .. e. o~timi~t _: la ~n~ 
la tară ! Payot e informat că Ruşn smt foarte stmJemţ1 dm pncma hpse1 
de' petrol (producţia lor de petrol nu e suficientă pentru uriaşele lor nevoi 
industriale şi agricole. 
Hotel Gstaad, 27 Decembrie 1946 - 10 Ianuarie 1947 

(Anul Kou la „Olden" cu soţii N. şi O. Caranfil, familia Bossy; Magda 
şi G. Asiian). 

La 10 Ianuarie, vizitez la \Yengen, pe Hollman, mini:'itrnl britanic 
la Bucureşti, care a aYut un accident de ski în timpul \·acauţei: şi şi-a 
rupt un picior. 

Aflu veşti interesante din ţară. Hollman pare foarte clornic. să nu 
ia pe nuşi în răspăr şi să caute „acomodamente" cu regimul şi cu guvernul. 
Pretinde că a stabilit legături bune cu unii dintre memhrii guvernului 
care, Rpre deosebire de „alţii", sînt după părerea lui „huni români", 
astfel Gheorghiu-Dej (,,un viitor prim ministrn"), Pătrăşearn1 şi socialiştii 
din guvern. (Are cuvinte cleosebit de bune pentrn „cuminţenia'' lui Şerban 
Voinea, ari ualmente ministru la Berna şi pe care îl socoteşte drept un 
viitor ministru de Externe). Grozea şi Tătărescu îi par „abili" dar fără 
nici o greutate. Sînt simpli „gambler". Gută, inteligent, e „peste măsură 
de mincinos". H. nu are o părere prea mare de „opoziţie". Maniu şi Bră
tianu sînt „prea bătrîni". Partidele de opoziţie trebuie să se „întinerească" 
şi să se „înnoiască". Ionel Pop îi pare cel mai destoinic dintre şefii posi
bili ai partidului naţional ţărănesc (sînt de acord!). Viitorul e al socialiş
tilor si al tărăniRtilor ! Cei dintîi trebuie cultivati ca să nu alunece în 
cîmpul sovietic şi să poată fi un instrument de cîrmuire independentă. 
Ţărăniştii trebuie, sub o nouă şefie, să capete un program social mai 
dinamic şi mai mlădios. (H. se apără de învinuirile ce i se aduc: el nu 
lucrează „pentru" Soviete, în situaţia în care se află România însă, Anglia 
nu poate acţiona decît cu multă prudenţă, căutînd să desprindă din blocul 
guvernamental forţele politice vii şi să le sprijine pentru a înlesni o nor
malizare a vieţii de stat. Oind armatele roşii vor pleca ( ! ), adică după 
încheierea tvatatului cu Austria, situaţia se va limpezi: trebuie lucrat 
deci de pe acum pentru a înlesni această limpezire. De aceea trebuie pregă
tiţi ţărăniştii şi socialiştii. Liberalii par lui H. ,,isprăviţi". Dinu B. e un 
,,gentleman" foarte drăguţ, partidul nu mai are vlagă. Titel Petrescu 
e un „boem" foarte simpatic, dar nu arc autoritatea unui adevărat- şef. 
În ce pri,·ei;;te problema „economică", H. e de părere că Romfrnia trebuie 
negreşit ajutată cu capital anglo-saxon. F,reşte, trebuie fiecare caz în 
parte (adică seriozitatea fiecărei afaceri ... ). · 

Toate aceste păreri au oarecare însemnătate fiindcă vor fi raportate 
de H. şi expuse la Londra. Bevin a convocat pe toţi miniştri să-i ·balcanici 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



271 PREZENT ARI DE FONDURI ŞI COLECŢII 

chiar la începutul săptămînii viitoare. De aceea cant să sugerez, cu cît 
mai multă chibzuială, unele păreri (pe care H. le a8cultă cu un vădit 
intere8). 

Din punct de vedere politic, marea problemă a independenţei vieţii 
politice româneşti nu atîrnă atît de ce se petrece la Bucureşti ci de ce se 
1wtrece la Washington şi Londra. Vor izbuti Anglo-Saxonii să mîntuiască 
Răsă,ritul European, statornicind o ordine de drept unitară? Dacă da, 
Rom:1nia, ya trăi, de nu, România se ya prăpădi, Răsăritul european 
se va prăpădi şi Europa întreaga nu ni putea să reziste nici ea. Problema 
e enropeaniL 

Eu sînt optimif;t fiindcă am convingerea că Anglo-Saxonii au pri
ceput. Trebuie însă, pînă în ziua mîntuirii ca Homânia să reziste. De 
aceea stl'ăduinţ.ele depuse pentru „consolidarea" forţelor vii, adică ale socia
lismului şi ale ~'ărănismului ,sînt utile. Tensiunea între U.R.S.S. şi România 
nu trebuie mărită. Dacă socialiştii pot fi cîştigaţi de partea „lalmrismului" 
şi a ideii europene, cu atît mai bine. Dacă se pot pregăti forţe tinere la. 
ţăr{rnii;;ti, şi mai bine. Liberalii nu trebuie dispreţuiţi. Greutatea pentru 
ei de a 8e „adapta" împrejurărilor nu provine din lipsa totală de simţ 
social (mulţi liberali au fost pe vremi „roşii" şi au chiar o tradiţie „roşie", 
iar ma1ea e:x1nopriere e opera lor!), ci provine din fapri.ul că ceea ce pre
c11m1Jă11rştc la ei c elenu,ntul naţional şi tradiţia naţională. Liberalii au 
d1muit în11·-o ţară lib<.'ră, ferită de influenţe străine ... Nu e exclus 
însă ,,c{i clacrt situaţia va fi prielnică unei liberări a României, partidul 
liberal 8ă :,;e apropie de elemente politice mai înaintate, ca de partidul 
sociali8t de pildă (a~a cum după expropriere în 1920, vechii conservatori 
s-au ~propiat şi s-au legat de ţărănism!). 

Deocamdată înslă. şi în timp ce „viitorul" se pregăteşte, e nevoie de 
o afirnrn1 e şi de o rezistenţă naţională. Aceasta e nevoie în interesul per
man~nţei statului şi a neamului românesc; e nevoie şi în interesul eco
nomie. ne aceea persoualitatea lui Maniu (cu toate cusmurile brttrînului !) 
e de aşa, marc preţ. :;\imic nu trebuie făcut pentru a micşora prestigiul 
săn. E o forţă reală, cu atît mai trebuincioasă cu cît în haosul de azi fOI'
ţele ~i valorile actirn sînt foarte rare ! 

crtutaţ:i să desprindeţi elementele bune pentru o 8oluţie de viitor, 
respectaţi însă acele valori naţionale care reprezintă o permanenţă şi o 
contin:uitate absolut nece8ară, între timp, românii din străinătate Yor 
crtuta să lămurească locul care revine ţării lor într-o Europă liberă, des
luşind_ în acelaşi timp, caracterul european al problemelor Răsăritului. 

ln ce pl'iveşte partea economică, sînt fireşte partizanul unui sprijin 
finartci•ai· din partea Apusului, cu o condiţie însă, condiţie de principiu, 
nu ele circumstanţă, trebuie ca sprijinul pe care I"egimul îl cern (şi pe care 
Ruşii îl doresc fiindcă le convine) să slujească la liberarea economică 
şi politică a României. Capitalul e o armă paşnică; el trehuie întrebuinţat 
şi folosit cu chibzuială ! 

Gene·va, 11 Ianuarie 1947 

Caut să redactez memoriul pentru F(oreign) O(ffice). 
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22 Ianuarie 1947 

Ziarele publică textul tratatului de pace cu România. Din· ţară 
primesc veşti tot mai îngrijorătoare cu privire la nenorocirile pricinuite 
de secetă. Public Ul'mătorul articol în „Journal de Geneve" din 22 Ianuarie 
194 7. Am trimis acest articol 2 tuturor prietenilor din străinătate, rugîn
du-i să informeze presa din ţările în care locuiesc despre foamete şi despre 
atitudinea adevărată a ţării faţă de tratate 

23 Iamuirie - 15 Febmarie 1947 

Am redactat memoriul pentru \Varner, l-am isprăvit pe la 10 Februa
rie şi l-am expediat la 13 Februarie, prin legaţia britanică din Berna. 
Nu-l consider însă desăvîrşit, trebuie să-l prelucrez (am citit între t.imp 
cartea lui Reves : Anatomia Păci1'., care m-a impresionat cu atît mai mult 
cu cît desluşeşte unele idei pe care le-am exprimat şi eu, acum un an în 
conferinţ,a mea „Pacea cea grea". Trebuie acum : 1. reda:>':a ~ r~ această 
din urmă conferinţă, pe care am repetat-o de mai multe ori dar nu i-am 
dat niciodată o formă definitivă; 2. desăvîrşit memoriul Warner cu idei 
despre „ univen:alism". 

La 10 Februarie. au fost iscălite la Pari,; tratatele de Pace. Italienii 
au făcut, rezerve zgomotoa1-e (se vorbeşte <l.e pe acum de revizuirea tra
tatului cu Italia !) TăU'trescri a făcut şi el unele rezerve. 

l\I-am hotărît să redactez un scurt protest (reamintind existenţa 
celor două memorii) şi am avut plă-0erea să văd că ziarul „Le Monde" 
a aşezat acest protest la loc foarte potrivit în numărul închinat „Semnării 
Tratatelor de pace". Acest protest 3 rămîne deci legat de semnarea tra-

2 Art.icolul, apărut sub titlul La Famine en Roumanie, a fost reprodus in întregime ln 
presa portugheză, ln „Osservatore Romano", ln „Daily Mail" şi a fost citat de mai multe ziare 
elveţiene. Prin el, G.G. cere tuturor instituţiilor umanitare din Apus un ajutor grabnic:1>entru 
România, scriind mai ales: 

, ,Ces lignes s'adressent avant tout aux institutions qui se sont fait un devoir de secourir 
Ies peuples cn detresse : leur aide est indispensable a la Roumanie. Elles s'adressent egalment 
aux Puissances qui gouvernent aujourd'hui le monde: ii ne suffit pas de fixer a un p1mple des 
conditions de paix; il faut cncore lui assurer des possibilites d'existence. La famine qui ravage 
Ies pays de l'Est est d'autant plus grave qu'clle servit dans un rcgion de !'Europe d'ou l'Europe 
s'est rctiree. II regnc dans cettc region des situations anormalcs et un desordre profond auxquels 
Ies nouvcaux traites n'apportcnt aucun rcmcde. Pour mettrc fin a cc desordre, il faut aidcr tous 
Ies peuplcs qui en ont le droit, et la volonte, a fairc partie a nouvcau de la Communaute des 
Etats Libres. Cette Comunnaute reposc en Europe sur Ies donnecs d'une civilisation qui n'est 
l 'enncmie de pcrsonne; ellc tcnd a abolir Ies di\'isions arbitraires, Ies situations anormalcs et ii 
laiS6er s'etablir des rapports Iibres entre nations, afin de protegcr Ies cchanges, le travail, '-'- la.vie" 

(:>fotă aflată în manuscris). · · 
3 Protestul publicat ln „Le J\Ionde" din 11 Fchruare 194i conţine următoarele: 

„L'aHilude de l'opinion publiquc roumainc est consignee dans Ies deux memoircs qui furcnt 
remis, lors la dernicrc confcrencc de Paris aux delegations des l\"ations Cnics. 
„Jene crois pas qu"il y ait quelque chose a changcr ii ces conclusions. Seule une revision complete 
et cntirrc des traitcs de paix pourrait garantir a la Houmanic non sculcrnent scs libei-t"es ·et 
l'cxercicc de sa souverainctc, mais cncorc son appartenance it !'Europe, son existcnce nationale 
lihrr, - sa \'ie". 

(:\"otă aflată ln manuscris). 
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tatului nostru şi dă atitudinei noastre de rezistenţă faţă de politica pe 
-care o urmăresc Naţiunile Unite (în deplină contrazicere cu principiile 
-lor.) un temei românesc şi un temei european. 
· · Pînă acum nu cunosc altă luare de poziţie din :partea opoziţiei româ
neşti. Nici o ştire- asupra sau de la Maniu. în schimb multe zvonuri despre 
o criză iminentă de guvern, din pricina situaţiei disperate a economiei 
naţionale. 

Jean Galtier Boissiere publică al treilea volum de memorii ( Mon 
journal dans la drole de paix) - memorii care au un mare succes de librărie 
şi car~ scriu la pg. 119 comentarii din cele mai elogioase cu privire la 
]:'reliminariile mele, sub titlul: Un grancl livre d'histoire contemporaine 
( ... ,,Ouvrage d'une portee considerable dont la critique n'a presque 
pits_ parle et. qui: disparait mysterieusement des librairie chaque fois qu'il 
est mis ·en vente). Tă-cerea criticii şi dispariţia din librării se referă la 
Franţa, fiindcă în restul lumii, slavă Domnului ! 

J:_-4A.prilie 1947 

(Un) Articol 4 cu care am ţ,inut să fixez poziţia ţărilor răsăritene 
faţă de atît de însemnatul discurs al lui Truman şi prin care am răspuns: 
la unele critici absurde stîrnite în presa elveţiană (unele chiar în „Journal 
de Geneve" sub semnătura lui Stellin Michaud). 

lil.l11n: 7 Aprili~ 1947 

. Fabre Luce îmi trimite o nouă bro~ură a sa de~pre „proiectul Chur
chill". Scriitorul buph1caş, închis rind pe rînd de nemţi şi de francezi, -
după cc s-a îndepărtal prin scrieri în<;lrăzneţe (~i prin faimosul său ,JO'Urnal 
din timpul ră~boiului) atît de cauza Franţei cît şi de acee.a a ocupanţilor 
germani, se leagă cu bucurie de ideea lui Churchill: confederaţie euro
peană pe temei de strînsă. prietenie, franco-germană, - pentru a da o 
nouă expresie vechilor sale idei de colaborare continentală. Cartea nu 
4ttră în. miezul problemei, dar e- interesantă şi cuprinde unele formule 
f~ricite. După părerea mea, trece prea uşor peste rolul pe care .Anglia e 
silită să-l împlineasctt azi în politica europeană. Duprt dh,trugerile materia-

' Articolul a apărut in „Journal de Gcneve" (3-4 Aprilie 1947). La discursul lui Truman 
anunUnd că Statele Unite sint gata să dl'a un ajutor politic şi economic popoarelor cc doresc 
d-şi menţină libertatea, G.G. răspundea îndeosebi: . . . 
,,_Acceptons l'aide qui s'offre au noru de la libcrte; pcrsonnc n'a rîcn :\ y pcrdrc. Et lorsqu'il 
&"agit de regler Ies affeires de !'Europe, souhaitons quc Ies Americains trouvl'nt dans l'Ancien 
moncle des -partenaires et des quides qui ne soicnt pas accables par la grande peur, ni seduits 
par des_ calculs mesquins: des. Europeens capablcs dl' concevoir le rclevement de )'Europe dans 
BOD cnsemblc:, et de defendre Ies quclque vcritcs essenliclles, en dchors desqudlc~ il n'y a jamais 
eu, et ii ne poura jarnais y avoîr une civilisation europccne". (Notă aflată l_n manuscris), ... 
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le f$i morale din vremea din urmă, nu aş pune accentul „învierii" ~i a 
reclădirii europene pe colaborarea încă atlt de greu de închipmt (de~i 
negreşit trebuincioasă) între Franţa şi Germania, ci pe o colaborare poli:.. 
tică, şi economică, anglo-franceză : pe închegarea Occidentului sub obUi
duirea Americii. În al doilea rînd accentul învierii nu trebuie oprit ( cum se 
resemnează, R-o facă Fabre Luce) pe actuala, linie care taie Europa în 
două, ei trebuie să libereze şi să unească întreaga Europă. Răsăritul e 
trebuincios unei organizaţii europene temeinic statornicite. Sînt două. 
puncte unde lucrarea lui :Fabre Luce se îndepărtează de memoriul pe 
care l-am întocmit pentru F.O. şi de conferinţele mele. 

Interesant e că literatura „federalistă" i-e dezvoltă tot mai mult 
(cărţ-.i, reviste etc ... ) - :;,i că ideea înaintează pe dou:1, căi : pe calea. 
universalismului - potrivit formulelor precise şi deosebit ele inteligente 
din cartea lui Reves : Anatomie de la Paix, şi pe cale europeană, potrivit 
planulm Couclenhove şi a îndemnurilor lui Churchill. (În ce mă priT'Pşt.e, 
am fo1mulat ideea „universalismulm" in conferinta mea despre „Ia Paix 
difficile" ţinută pentru întîia oară la Geneva în Martie 1946 - 1 şi în 
Franţa, în Mai 1946 - adică vreo nouă luni înainte de apariţia ci'u-ţii 
lui Reves, - iar ideea unităţii europene pe care am atirn,-o în Prelimi
narii (1943-19'14), am reluat-o în conferinţele mele din Londra şi în 
memoriul rătre F.O. Cu toate crt am fost depăşit ele eYenimcnte ~i de 
publicaţ.ii, se cuvine totu~i să dau a.cestor idei o formulare mai desăvir
~it;'.'~ în cuprirnrnl unei cărţi). 

Viner-i, 18 Aprilie 1947 

Egloff, editorul meu, îmi trimite mai multe exemplare din lucran,,.a. 
mea Derniers joi1.-rs de l' Europe, ediţie nouă, tipărită, la Parir,;, în c-011diţii 
mai modeste decît ediţia elveţiană, dar totuşi mulţumitoare. 

. Totodată., primesc exemplare dintr-o ediţie Rpaniolă ~ Ul,ti1nos 
Dias ,le Eitropci - care a apă,rut la început ul lunii la Hal·celona. Cele 
din urmă zile urmează cariera Preliminar-iilor, ~i apar rîncl pe rînd in 
toate limbile : ediţia germană e în Yînzare de 1i1ai bine de şapte· luni, 
ediţia spaniolă e pe piaţă - ca şi noua ediţie pariziani.L ediţia englezr~ 
e gata şi cea portugheză, în pregătire. 

Pentru fudulie : cele 1lîntîi critici din Spania spun : ,,Iată; o carte 
nouă, minunată, ca, toate cele pe care le cunoaştem, datorite ace.';tui 
autor". ,,Destino Barcelona", şi : ,,O nouă carte a lui Gafencu. E destul 
de a pomeni acest nume pentru ca elogiul eărţii să fie şi făeut, G., ilustru 
:-;criitor român care si-a făcut. un aRa mare renume cu eartea sa Prelhn·i-
11ar-iile ~i care confii·mă, acest- renu;ne prin cartea de faţ.ă, etc. etc. :,La 
Vanguardia", Barcelona. · 

Ii'oarte mulţumesc. 

Strasbotirg, D11m.inică 20 Aprilie -- ..:lliermtri .'?3 A.pril-ie 1947. 

Duminică dimineata plec ~pre- St:ra,Bbourg pentrn a ţine două e.011-

ferinţ;e. Sînt primit. de Jules-Albert Iaeger, directorul Iustilutului c1e 
Studii Europene. Seara, masă oferită de Robert Guy, cu generalul ele, 
Langlade, guvernatoml militar al oraşului Strasbourg şi Doamna. ,de>' 
L., şi cu profesorul Weiss, decanul faimoasei fa.cultnţj ele nie.dicină .din· 
Strasbomg şi Doamna W. ' · · " ' 
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Luni, 21 Aprilie, dimineaţ,a, vorbesc la Institut, în faţa unui puhlic 
simpatic şi numeros de tineri şi tinere. La 12, vorbesc la Hadio Strsbourg 
despre generalul Berthelot, fostul guvernator militar în acei;;t oraş f!i 
mai înainte ,, ... un messager de victoire et de liberte envoye par la 
France dans un pays indissolublement lie a la civilisation fra(_;laiso" ... 

La unu, mare dejun oferit de Iaeger : mari industriaşi, profesorul 
Paultrier (ilustrul dermatolog şi vechi prieten al meu din Lausanne) 
şi cîţiva .foşti parlamentari. La trei, mi se pune o şalupă la dispoziţie 
ca să vizitez marele port pe Rhin, la cinci, recepţie la palatul guverna
torului militar (fac cunoştinţă generalului Revers, cu care am o convorbire 
mai lungă, şi a multor alţi ofiţeri superiori. Revers, g,zi şef de stat Major 
al .Armatei şi una din 1>ersonalităţile cele mai însemnate din lumea mili
tară, e „în inspecţie" la Strasbourg) Seara o nouă masă oferită de Iaeger, 
cu decanul facultăţii de drept, primul redactor al ziarului „Dernieres 
Nouvelles d'Alsace" -- Jean Unittel - , prietenul Paultrier, directorul 
portului, Graal, un s.enator, etc., primire caldă, discuţii - fireşte politice 
- lungi şi animate. Dezvolt, în amănunte, părerile mele. 

:Marţi 22 Aprilie, dimineaţa, vizita palatului de Rohan, înconjurat 
de mormane de ruine, el însuşi crunt lovit de eîteva bombe - rătăcite -
aruncate de Americani. .Alături catedrala neatinsă, se înălţa în toată 
vechia şi uimitoarea ei m!treţie. Direclorul muzeelor îmi face cinstea de 
a-mi arăta operele de artă, mîntuite ele bombardament. La prînz sînt 
oaspetele Prefectului - un tînăr rezistent, Cornut Gentille, împreună cu 
,generalul de Langlade şi cu prl)fesorul Paultrier; după masă, la ceai 
Doamna Hirrenschmidt, preşe..:..mtele Crucii Roşii, dă un mare ceai în 

· cinstea mea; seara, la ora opt şi jumătate, ţin o conferinţ-ă la unive1"Ritate 
,;introdus" de Decanul Facultăţii de Drept şi în faţa unui public foarte 
numeros, cu soţii de Langlade în frunte; - după conferinţă, supeu la 
guvernatorul militar. 

Păstrez în urma acestei scurte şederi în frumosul oraş de pe Rhin, 
amintirile cele mai plăcute. Primirea, făcută „răz\Tătitului" român, nu 
numai de ma-rele public dar chiar de oficialităţi - şi în rîndul dintîi de 
capii armatei - doYedeşte cit de uşor izbucnesc din nou în Franţa sim
ţămintele de simpatie pentru România. Şi cît de dornică e lumea francez:1, 
- tulburată. de ~riile anti-franceze ale eomunismului sovietic - de a. 
a,iculta din nou cuvinte închinate misiunei europene a Franţei. Conferin
ţei mele - în care am dezvo]tat din nou părerile mele despre pace, despre 
universalismul sovietic căruia trebuie opus un universalism occidental, 
despre cuprinsul pozitiv- ordinea în sens occidental - pe care ar trebui 
să.-1 aibe politica de rezistenţă a puterilor apusene şi în sfîrşit desprl:\ prin
cipiul federalist care poate înfrunta totalitarismul sovietic - au avut 
un ·\iu si adinc succes. Niciodată încă nu am simtit un auditoriu mai 
apropiat' de. gîndire~1 mea, - niciodată, însufleţit ·de simpatia acestui 
auditoriu, nu am gJsit cuvinte mai potrivite pentru a trezi cu folos 
gîndiri şi simţăminte prielnice cauzei pe care o apărăm. 

Laudele &'!cultătoriJor şi ale publicului nu au contenit: ,,G;H. unul 
din bărbaţii Europei - scrie - ,,Les Dernieres Nouvelles cl'Alsace" 
in articolul si'm editorial ,.....,. oare a priceput cel mai bine ~i care a analizat 
cel.mai aflînc vremile noastre ... " etc. etc. Iar directorul Institutului 
de Studii Europene, Ia-eger -iintr-o scrisoare de mulţuniire, îmi spune: 
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,,'.\o~ exp{>ro11x YiYement que You;;·co11;,;erYel'ez la lllt'.moire de b ferveur 
et de l'enthoui-;iasme de votre public strasbourgeois que vous aYez porte, 
pm· votre parole, au-dessus de lui - meme" ! 

Genevti, Yi11en· 2-5 A.prilie 1947 

Confe1-iJJţa clin Moscova a luat sfîrşit. ,,L'echec a ete complet" 
anunţă agenţiile şi presa. Re pare în adevăr că de data aceasta, nu s--a 
atins nici măcar umbra unui rezultat : nimic în chestia germană, nimic 
în 0hestia austriacă. 

Ruşii au fost încăpăţînaţi şi au respins cu o înverşunată rea voinţă 
toate propunerile apusene : alianţa propusă de englezi, pactul în patrn 
propui-; de Americani, ca şi toate cererile Franţei. 

Apnse11ii a,u foi,t intransigenţ.i în chestia reparaţiilor, eerute de 
Ruşi. ~eîntelegerea în chestia germană a înrîurit discuţiile în· cheRtia 
austriacă. Cele două pricini de ceart(L: lnmurile zise germane in Aust1ia, 
cerute de Ruşi (şi care ar asigura Ruşilor stăpînirea de fapt a, vieţii eco
nomice austriece!) şi revendicările lui Tito în Carintia. 
Şi ce se va alege acum din „pacea" europeană? Mai întîi cum rămînem 
noi~ Amînarea păcii cu Austria îmeamnă prelungirea ocupaţiei militare 
in România şi în Ungaria. Cu tot tratatul iscălit - şi pe care Apusenii 
sînt pe cale să-l ratifice - rămînem cu desăvîrşire tăiaţi de lume - ,,pri
zonieri de pace" - în mîinile arnrntei roşii ! 

În al doilea rînd, şi ma.i ales, (fiindeă de această întrelJare atîmă 
totul, atîruă şi soarta noastră!) cum vor ieşi cei .Mari din această situaţie 
at.ît de serioasă crud discuţiile, negocierile şi toate lihnuririlc trebuincioase 
au ajuns la un punct mort~ De acum înainte, cele două tabere îşi stau 
faţă în faţă şi nu mai pot da îndărăt; tranzacţiile pe socott>ala altora nu 
mai sînt cu putinţă, orice pas înapoi slăbeşte poziţiile fie a uneia, fie a 
celeilalte dintre l\Iarile Puteri şi poate avea drept iU:rmare însemnate 
prăpuşiri. ~u mai e o tîrguială, e o ceartă de interese, e o măsurătoare 
hotărîtoare de forţe. Acel ce va fi silit să se retragă de pe poziţ.ie, cine 
ştie unde se va mai putea opri. 

. Ziarele amintesc că răposata conferinţ.ă a ţinut patruzeci şi cinei 
de zile şi că nesuccesul ei e atît de desăvîrşit încît miniştrii au hot ăl'ît 
să se întrunen,scă din nou abia în Noiembrie viitor ! Niciodată încle:>.tarea 
în care sînt prinşi aceşti miniştri nu s~a desfăşurat într-atît şi pe aşa ·lungă 
vreme : această despărţire Ya fi o grea încercare pentru lini~tea lumii! 
(În ce priveşte Austria, o întrunire de experţi va încerca, nurnaidecit -
chiar cu începere de la 1 .1-Iai - să înlăture greutăţile dintre aliaţi. Ce 
vor putea însfL face experţii acolo unde au dat greş conductLtorii !). 

În ce mă priveşte, con:sider situaţia de azi cu atît mai interesantă
cu cît pune la încercare tezele şi părerile pe care le-am apă.rat în timpul 
din urmă, verbal şi în scriR. 

Ce se poate întîmpla acum ~ Şi Apusenii şi Hnşii sînt hoH'u·1ti să 
reziste pe poziţii. S-ar putea închipui o statornicire implicită a i;tib'ilor 
de fapt, o ruptură tot mai adîncă, poate definitivă a Europei. Nu crecl 
însă o asemenea primt•jclie cu putinţă; acum doi ani, mulţ.i teotetieieni 
şi chiar unii politicieni o preconizau ; azi, aproape toată lumrm îşi dă seama 
că împărţirea Europei înseamnă, în cel mai scurt timp, ră.sboi( ... fiindcă 
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~ci Ru~ii, nici Apusenii nu sm,t adevă.rat hotă~îţi şi nu se vor putea re::;emna 
să. se oprească pe actuala linie de demarcaţiune între cele două, zone de 
ocl-ipaţ{e !) .. Atunci î Ori va izbucni numaidecît un război pe care nimeni 
nu-l vrea, ori politica de unificare a celo1· două zone :deosebite, politica 
aşeză,rii unei . ordini în Europa - şi în lu:ipe - va încerca să treacă, 
peste barierde actuale şi să se dezvolte fie în folosul unora, fie în folosul 
celorlalţi. în acest gînd, şi unii şi alţii vor începe de pe acum sft slăbească 
poziţ;iile adYersarilor şi să-şi întăreascfL propriile lor poziţii. (E în firea 
lucrurilor şi în spiritul vremii ca orice politică cu adevărat potrivnică, 
războiului, e silită, vrînd nevrînd, să, urmărească împlinirea unei ordini 
unitare, singura ordine în mă-sură să asigure pacea în zilele de azi ! ). 

De pe acum în:,;ă, e vădit că procedeele celor doi adversari nu t-:înt 
asemănătoare. 

Anglo-Saxonii l;;înt puşi pe rezif;tei1ţit - numai pe rezistenţă. l\larsl1all 
şi Be,1in - spun agenţiile telegrafice - se Yor întruni numaidPcît la 
Berlin pentru a contopi şi mai mult, înt:11'inllu-le economiceşte şi politiceşte, 
zonele lor de ocupaţie în Germania. 

Ruşii în Rchimb sînt puşi pe aşteptare. Toate comentariile din :\foscova 
vesteRc cft înverşunarea - deseori brutală - a lui Molotov, i-:e datora 
credinţPi spPcifice rnseşti şi sovietice, c[L timpul e de partea Răi:;ăritului 
şi că, t1eci trebuie ciştigat timp. De ce? Xu pentru a întări propriile poziţii, 
pe care nimeni pînă acum nu le ameninţă dir~ct ci pentru a da „timpului'' 
prilej să, sl.1beaf:că poziţine pqtrivnice ... ln această privinţă., ·acţiunea 
tirn'pul~i" P puternic sprijinită dP propagandă comunistă şi d~ stră-rluin
ţele „generoaRe" ale uT).or nătărăi ca VVallace şi Crossman, care din ambiţie, 
din frnluliP ,'!i din prostie (C'rossman arP prm:tia a~rPsivă a tinerilor „car(~ 
promit") î11eurcă lucrurile. 

E \'ărlit că Ruşii joaci't mai bine -:-- ei don'desc din nou, cum a.şa 
de hine :spune l\fontaigne că sînt poporul cel mai rnoden1, căutînd să pătrun
dă în tab,lm ad,iersarilor eu ideile ~i cu sistemul lor, ei sparg rezistent.a 
şi urmă.re:-(' în SJJJtitul nemii ! - înlinderea şi aşezarea în lume a ordinei 
uuit:ire·s<ivietice. Atîta Hc>mc cît ciocnirea se va produce între naţionali~:. 
mul american şi cel englez de o parte şi internaţionalismul sovietic, fle 
alti't parte, ,,ictoria va fi a Sovieticilo'r: Naţionalismul, oricît de puternic 
ar fi sprijinit nu mai poate ţinP piept intemaţionalismului. 

Salyarea Occiden1 ului? f,i a Europei 1_ Trebuie ca Occidentul să 
i,ă Re· hotărască să fie atît de modern ea H:1Răritul, adică tot atît pe uni.:. 
versal. Pînă mai ieri, comuniştii erau atacaţi cu pore<'la să 1sînt internaţ,io
nalişti. Azi, ei se ascund i:;ub fel de fel de lozinci naţionale şi interna,tfo~ 
nale.' fo realitate,· ei rărnîn internaţiona!i : aceasta e puterea lor - o 
putere hotărîtoare în felul în care se dă azi lupta politieă, aitît 'de plan 
intr.rnaţional cit şi în cuprinsul fiecărui Stat. 

·Dacă thbăra occidentală._ HN', s:1 ţ,ie piept şi să înYing:1, trebuie 8ă 
schimbe porecla în renume ! Adică trebuie să aib:'i, curajul de a, da :;;i ea 
lu1>ta, pe tărîm internaţional, depi:işind cu icleilP, planurile 13i cu intenţiile 
ei hotarul_ dintre Est si Vest .... 

• ' j ' 

J1upta între State a ajuni;: ia un 1>unct mort. Trebuie puse în miş,
care mulţimile, trebuie formate JH'etutincleni „majorităţi" pentm suprema 
incereare de forţe şi de Yoinţi polit,ice ... E primejdios şi absurd ca A purnl 
să incremenească într- o poziţie de rezistenţă, determinat.rL de rninţa 
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unor state naţionale, în timp ce mişcarea masselor să se producă de la 
Est spre Vest, împingînd înainte şi întărind pretutindeni datoria unui 
prestigiu internaţional, idei şi principii care în nici o ţarii. nu au aprobarea 
majorităţii populaţiunei. · 
· Un plan pentru Europa, - un plan pentru. organizarea unitară 
a lumii, - şi metode de · 1upu"t internaţională, pentru împlinirea acestor 
teluri mîntuitoarc ! · · 
JJfor,ti 13 Mai i947 

Am avu.t în zilele din urmă mai multe întrevederi interesante cu 
capii diferitelor delegaţii care se află în aceste zile de foarte vie activitate 
diplomatică la Geneva. Am stat de vorbă mai lung cu A. Nathan, şeful 
delegaţiei franceze la Conferinţa economică (A.N. împreună cu soţia, 
cu Payot şi 5 au luat masa la noi) apoi cu dl. Etherige, şeful delegaţiei 
americane în comitetul de anchetă pentru Grecia, şi cu mai mulţi colabo
ratori ai săi, profesori. 

Amerfoanii sînt curajoşi, plini de avînt, dornici să descurce greu 
~ncercatele treburi europene; Francezii timizi, înfricoşaţi, lipsiţi de îndru
mări precise, se mărginesc doar să exprime nădejde~ c.ă „lucrurile se vor 
pot-0li de la sine", fiindcă valul comunist nu va putea stinge viaţa eu.ro-
1>ea.nă şi se va izbi pretutindeni de rezistenţa unor „celule individuale" 
care nu se supun totalitarismului asiatic. Francezii nu văd însă folosul 
unor „planuri de ansamblu" - nici putinţa de a împlini asemenea planuri . ; 

Totuşi de asemenei:1. planuri m-am dus să vorbesc la Zririch, unde 
am dezvoltat la 6 o conferinţă despre „Statele Răsăritene şi Ordinea 
Europeană", ca oaspete al puternicei organizaţii femeieşti „Lyceum" 
(Doamn<>le din Ziirich, (lornice să patroneze o manifestaţie cît mai mare, 
în folosul sinistratilor din Romt1nia mi-au rezervat sala cea mare din 
Roletichiicum - 1{nde mai vorbisem acum doi ani ... A intervenit însă, 
d. de Steiger, corrnilier federal, pentru a ruga să nu vorbesc într-o insti
tuţie federahl, despre o problemă ... politică. Semn al vremii : consiliu 
federal care nu a putut ingrădi invazia celor aproape o sutJt d~ ,,diplomaţi" 
sovietici, care roiesc acum prin intreaga Elveţie, în calitate de mt1mbri ai 
misiunii wvietice la Berna, se teme de Ochiul şi Urechea Moscovei ... 
E o 1 ,prnrlenţă" care nu slujeşte la nimic: cuvinte ca ale mele pot fi folo
site, fiindcă ele tind să provoace o reacţ.iune europeană de ordin intelec
tual, neapărat trebuincioasă în faţa ofensivei îndrăzneţe a i,ideilor" asia
tice; ,,prudentă" însă, adică tă.cerea şi „neutralitatea intelectual~", nu 
pot nici îndulci nici ademeni pe Ruşi, care ştiu ce vor. şi sint hotărîţi să 
treac{t peste neutralitatea Elveţiei ca peste toate celelalte aşezări şi pre-
judecăţi apusene). . · · 

Am .-orbit deci într-un. cerc mai restrins, eu un minimwn de publi
~itate. Cred în:,ă, că cuvintele mele vor avea r;l:mnet, prin presă şi prin 
e,coul de simpatie şi de preţ;uire pe care l-au ,stîrnit. . 
:. Am l'{'Yenit din nou asupra unor idei care-mi sînt smunpe, pwiîn
du-le în legătmă, cu evenimentele din vremile din urm.'i, îndeosebi cu 
C'onfPrinţa din nfo,.:;coya: în ~ecolul trf'cut, 1\.pi1snl împinge ordinea e'tiro
pean:l spre Răsărit şi o întinde in continent (Viena 1815 - Paris 185f> -

6 Loc liber în manuscris. 
e Idem. .1•·· 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



279 PREZENTARI DE FONDURI ŞI COLECŢii 

Berlin 1878\; Ră-si'iritul eurol,)ean devine astfel parte integrantf1, clin 
Europa, potrivit unor principii generale şi unui plan politic de „ansam.blu"; 
- ,,libertatea" Răsăritului - chezăşie de siguranţă pentru Apus. Ver
saille1;1 desăvîrşeşte această unificare; Societatea Xaiţiunilor şi rolul Statelor 
ma,i mici. Declinul Societăţii, ordinea emopeană ruptă în bucăţi prin 
acordurile de la l\Hinchen (Oct. 1938) şi :Moscova (Aug. 1939); al doilea 
rftzboi mondial. Cele două zone „de fapt". Tratatele de pace cu Uăsăritul 
(Paris, toamna 1946) se îndepărtează de principiile şi de planul „euro
pean", ele se aşează în afară sforţării urmată în secolul trecut. Rezultatul: 
,,Europa" a dat îndărăt, ideea europeană a pierdut, din puteri. 

Pînă cînd va cla Europa îndărăt'? Se pare că acum de curiml, la 
Conferinţa din M oi:;cova (Aprilie 1U4 7 ! ) această retragere a fost oprită .. 
Partenerii au încremf'nit unii în fata altora; - nu Yor, nici unii niei a.lţii 
să dea_ îmlărăt; nu pot, nici unii nici alţ;ii, înainta. Probkma ce .se })lll1e 
pare de nedezlegat pe caln1, politicii de Stat : Statele nu mai pot fac~ nici 
o mi~care. Ce va urma 1 JUizboiuL nimeni nu-l doreşte. Statu quo ! Ximeni 
nu mai crede di, situaţia de azi cu lumea împărtită, în două, poate dăinui. 
Împărţire =-.c- război. Atunci 1 „Ideile" vor încerca, i:.;ă, salte per:;te „linia. 
de demarcaţie" pentru a grăbi înfăptuirea unei ordini unitare ... Ideile 
răi:;~iritene saltă de mult, căutînd să slăbeaf;că poziţiile apusenilor ~i să 
cîştige pret11t indeni partizani pentru ordinea unitară, aşa cum o concepe 
Hf1,săritul. Yor avea şi Apusenii bărbăţia de a da aripi ideilor Iod Vor 
fa~e ei ţuvenita sforţare intelectuală, pentru a pomi J>este „bariere" 1,pre 
R.ă:;ărit ~ Bi au ce apăra; valorile civilizaţiei emopeue. ~i au cui ,,01·bi: 
la Răsărit tiÎnt „majorităţ,r', ha cl1iar „unanimiti"tţ.i" gata să, af;culte şi 
sii. urmeze glasul Apusului. Planul care să cuprindă doctrina şi credinţ,ele 
politice, economice, sociale ale .ApusuluL o organizaţie fedi>ralistă: Europa, 
lumea.. (JSu e deajuns ele a vorbi de „federalism", trebuie un conţinut, 
fedenilismul fiind numai cadrul exterior al unei a~ezări potrivit ideilor 
apui:;ene !). Cuvîntul care poate lega „majorităţile" răsăl'itene şi apm;ene 
între .-,le : Buropa. . · 

(În urma acestei conferinţe, unde ideile expuse şi-au găsit un cadru, 
arhitectonic mă gîndesc la o lucrare mai întins:\, care să unnăreasC'i-l, de 
aproape evoluţia concepţiei politice despre ~,Europa", urmărind-o in 
epocile: ei de glorie ca şi în vremile ele criză cumplită.. Capitolele ru· putea 
fi: 1. Congresul de la Viena; _2. Tratatul de la Paris; 3. 'fratatul de la 
Berlin ; 4. Versailles i::i Societatea Natiunilor; 5. Mi.1nchen, l\fosenva şi 
răz-boiul; 6. Noile idei despre pace, de la 'Teheran şi Yalta, pînă 1a, eea 
din urmă conferinţă de la Moscova; iu această lumină tratatele <le Pa.ce 
cu Răsăritul ; 7. Spre o ordine unitar[~ ... ) 
Duminică 18 21foi 1947 

Ra,tijfra.rea ! 
1n cursul săptămînii t,reeut~, trata.tul nostru de pace (împ1'eună 

cu C;('lelalte î11clwiat,e între Sa.ţi1111ifo UJJite i:;i (.iirile răHăJ·itene zise, vai, 
Ratelite) a fos:t-ratilicut df' Statele Unite (la Senat şi la Camera Reprezen
tanţilor). Anglia o lua1,e înainte : parlamentul autoriza.sl' guvernului, 
de acum donă săptfunîni „ca să spui M.S." ratificai:ea, acest-01· acte diplo
matie,e. 
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Se încheie astfel al treilea act al tragediei tratatelor de pace. ·Proto
colul nostru, adică memoriul redactat de Buzeşti şi de mine - nu a putut 
fi remis la timp de către Cretzeanu şi Tilea celor două guverne respective. 
Am sosit prea tîrziu. (Totuşi la cererea lui B. memoriul va fi adus la <lunoş
t.inţa Englezilor· şi Americanilor, pentru a figura în „dosarul" nostru). 
Această, întîrziere e datorită, în. parte, lungilor şi anevoioaselor: discuţii 
de· Ia Geneva. Pină acwn am ştiut să lucrăm mai repede : la Paris cele 
două, atît de bune, memorii au fost depuse din vreme pe masa ConfePinţei : 
cel dintîi înainte ca negocierile să fie începute, al doilea înainte ca ele 
să fie încheiate. Iar la 10 Februarie, cînd tratatele au fost iscălite la ·Paris, 
am putut strecura în ziarul „Le 1\-!onde" o notă personală, ainintînd 
})Oziţia României faţă de tratat. Cu cît ne strîngem mai mulţi, cu atît 
lucrurile merg mai încet. · ' · 

Trebuie să recunosc că argumentele lui B. cuprinse în memoriul 
întîrziat, erau bune. 

· Aliaţii au dat o nouă dovadă de inconsecvenţă politică, ratifieînd 
ţratatele cu ţările răsăritene, după „eşecul"· conferinţei din Moscova. 
Intre aceste tratate şi tratatul de pace cu Austria - care trebuia :să fie 
încheiat la Moscova şi care a fost amînat -· era o vădită şi firea,scil/ legă
tură : evacuarea miHtară a· României şi a: Ungariei trebuie să' se facă 
numai după încheierea tratatului cu Austria. Apusenii se învoiseră cu 
toate sarcinile grele şi nedrepte împotriva României, sub cuvînt că Româ,nia 
va fi evacuată şi că odată cu ·trupele sovietice plecate din ţară; situaţia 
României se va putea îndrepta. Iată însă că tratatul de care atîrnă eva
cuarea e amînat, în timp ce sarcinile nedrepte apasă tot mai greU'şi con
diţiile de viaţă se înăspresc în H,omânia. Iar Apusenii, Îll' loc de ·a ·amîna 
şi ei „ratificarea" tratatelor pînă la închei0rea tratatului cu Austria, 
se grăbesc să consfiinţească în mod definitiv toate nedreptăţile şi să sfarme 
a.-;tfel în nenorocita noastri"t tară şi cele din urmă speranţe ... 

Scopul urmărit de Apuseni e înşelător : ei cred că,. înlocuind comisiile 
de armistiţiu (unde Sovieticii sînt atotputernici) prin acţiunea diplomatică 
a oelor ti'ei ambasadori (care, după tratat, si'nt chemaţi• să supravegheze 
executarea lui) înrîurirca lor va putea· să fie mai mare. Atîta vreme însă 
cit vor sta trupele muscăleşti în ţară, va dăinui şi guvernul Groza; sau 
un guvt>rl1' tot ::t.tît de slugarnic: iar toate afacerile de stat vor scăpa de 
sub controlul Apusenilor, fiindcă vor fi „lichidate" între guvern şi autori-
tăţile sovietice. · · 

Adevărul e că Apusenii, deşi au recunoscut greşeala lor de a fi nego
ciat separat şi cu anticipaţie tratatele cu Statele Răsăritene, nu1 ji,u ştiut 
să fle folrn,Pască de prilejul pe care l~au avut de a da acum operei-lor de 
pace un caracter unitar, prin amînarea ratificării tratatelor noastre.-pînă 
la dcsăYîrşirea tratatelor cu ţările din Europa centrală. Aveau putinţa 
de a înnoda din nou firul atît de nesocotitelor negocieri de pace; era 
lltToie nu atît de un act de curaj (echipa l\Iarslrnll nu se teme de a cla 
dovadă de bărbăţie) ci de o sforţ,are intelectuarn: un raţ;ionameilt logic 
dm; pînă, la capăt. Acest „act" nu a fost împlinit; firul s-a rupt din nou, 
ş-i cu toate asigurările amicilor tnrci (care „ştiu" crt Ameri1c~aiii sint hotă
rîţi să scoatrt pe Ruşi din Balcani şi din Valea Dunării!) am rămas:în,bra
ţ,ele vînjoairn ale ,,Ooupanţilor" care ne cuprind într-o mai cruntă încleştare. 
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"Fondul Lisabona" din arhiva secretă a Ministerului 
,de f:xtern~ al Italiei (i93.6-19,43). 
NICOLAE• DASCĂLU 

'în vara anului 1943, dupij arestarea lui Mussolini, în guvernul 
Badoglio portofqliui' Externeloi· a fost încredinţat lui Rafaele Guariglia 

. . . . . ' 
diplomat de carieră, pînă, atunci ministru plenipotenţia:r la Ankara. Schim-
barea regimului a dus, desigur, şi la înlocuirna reprezentanţilor diplomatici. 
În acest context, Guariglia a obţinut numirea la Lisabona, în calitate de 
consilier de legaţie, a lui Blasco Lanzo .d'Ajeto, fostul şef de cabinet al 
lui Ciano. Plecînd la no.ul post, d'.Ajeto a ,luat cu el, din ordinul minis
trului, şi o parte din arhiva secretă a cabinetului Externelor. Decizia 
lui Guariglia a fost determinată de dorinţa de a, ;pune la adă.post cele 
mai importante documente diplomatice, în contextul pericolului prezentat 
de trupele germane staţionate în Italia 1 • , 

Scopul a ţost atins integral pînă la terminarea războiului. În 194,5, 
l}mbasad~ S.U.A. de la Lisabona află ele existenţa fondului şi, în condi
ţiile date, cere a-i fi predat. După oarecare insistenţe, în februarie 1946, 
americanii obţin documenteie ca,re, ambalate în trei lădiţe, sînt trimise. 
la Washington. Aici ele sînt cercetate, microfilmate şi, îniunie 1946 chiar, 
restituite guvernului italian. Copia se află conservată la A1hivele Naţio
nal,e din Washinton şi permite cunoaşterea unor aspecte majore ale poli
ticii externe italiene din anii 1936-1943. Un foarte succint rezultat rele
vă că „fondul Lisabona" este constituit din: şase· dosare ce ·însumează 
discuţiile purtate de Ciano cu reprezentanţi diplomatici acreditaţi la 
Roma ; patru volume cu corespondenţa Hitler - Mussolini re'alizată pe 
canale c:liplomatice ; cinci dosare spC'.ciale privind : Criza cehoslovac~ ; 
Conferinţa de la Viena, din 1938; Qcuparea Albaniei 'şi Al doilea. arbitraj 
de 1:1 Viena (august 1940); cinci mici dosare privind relaţiile cu Turc.ia, 
Germania, România şi Ungaria în 1943 ,; în fine, trei dosare privind orţginile 
celui de-al doilea război mondial, în lumina corespondenţei diplomatice 
.italo-:engleze din 1938-1939, Inai .ales. Aşadar 22 dosare, aranjate tematic 
. şi cronologic, însumînd circa cinci mii file 2

• Unele dintre acestea privesc 
direct România şi vom insista, evident, şi asupra lor. · 

Sintezele întrevederilor lui Ciano cu reprezentapţii diplomatici 
sau cu miniştri din diverse ţări, completate uneori cu mesajele schimbate, 
constituie o sursă interesantă pentru cunoaşterea relaţiilor bilaterale 
din anii 1936-1942 la care se referă. Aşa de pildă, primul dosar din această. 

1 Howard McGaw Smyth, Secrets of the Fascist Era. How Unele ·sam Obt~ined some of 
the Top-Levei Documents of Mussolini's Period, London, 1975, p. 16--19. · ' 

i National Archives, Washington, D.C., microcopy T - 816, ·3 role. 
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grnpă reuneşte sinteze ale discuţiilor cu reprezentanţi din 15 state şi cu 
11 membri în diverse cabinete. Fără îndoială că nu.mărul întrevederilor 
cu diplomaţii unui stat era determinat de importanţa acestuia pentru 
politica italiană. Astfel, în a doua jumătate a anului 1936, la care se referă 
dosarul, Ciano a avut 13 întrevederi cu ambasadorul Franţei, 12 cu cel 
al Angliei, 5 cu cel german şi 4 cu trimisul României 8• Cu acesta din 
urmă, de exemplu, la 4 iulie 1936 Ciano a discutat chestiunea atacurilor 
pt·esei italiene împotriva lui Titulescu 4, iar la 11 iulie efectele aplicării 
sa,ncţiunilor economice <le către Rom~î,nia ~. În fine, la 17 febrmn·ie 1937, 
ntinistTu] Lugoşianu a protestat contra participării trimisului Haliei 
ht Bucureşti la funeraliile celor doi legionari români căzuţi în Spa.nia6• 

în a doua jumătate a anului 1937 şi la începutul lui 1938, · Ciano are 
întrevederi cu reprezentanţii a zece state, în special cu cei' ai Angliei 
(18 discuţii) 1 Germaniei (6) şi ,Japoniei (5). Trimisul României nu figu:

. rează pe această listă 7• De o deosebită importanţă, sînt sintezele di'.lcuţiilor 
purtate de 1\Iussolini, în prezenţa lui Ciano, cu Ribbentrop (la 22 octom
brie şi 6 noiembrie la Roma), cu Stojadinovic (la 11 decembrie 1937) 
şi cu contele Bethlen (la 5 ianuarie 1938)8• Se cere a fi menţionat şi rapor
tul lui Oiano adresat lui l\fussolini, datat 2 mai 1938, realizat în urma 
vizitei în Albania. Documentul analizează extrem de realist situaţia, 

politică şi economică, interesele italiene şi expune în termeni olari con
cluzia: oportunitatea pregătirii ocupării Albaniei 9• 

Intervalul mai 1938 - mai 1939 este marcat de cîteva întrevederi 
cu diplomaţi din Bulgaria, Franţa, Germania, Iugoslavia, Marea Britanie, 
România, 'rurcia şi Ungaria 10• Cu ocazia discuţiei din 23 septembrie 
19-38, ministrul român, A.n. Zamfirescu, i-a comunicat lui Ciano că BucN
reştiul a fost ţinta unor presiuni puternice pentru a accepta trecerea 
trupelor sovietice spre Cehoslovacia în cazul unui atac german, dar nu a 
cedat. România a mai realizat că Ungaria se pregătea să recupereze o 
parte din teritoriile preluate de Cehoslovacia în 1918 şi ruga guvernul 
it;alian să sfătuiască Budapesta să nu recurgă la gesturi impulsive care 
ar agrava poziţia internaţională a Bucureştiului ce spera, de asemenea, 
că pretenţiile maghiare se vor limita la teritoriile cu majoritate etnicr"t 
Lmgurească 11• 

3 Ibidem, roll 1, file I, 251 f. 
~ lbidem,f. 141-~2. 
6 Ibidem, f. 49-50. 
8 Ibidem, f. 204-205. 
7 Ibidem, file II, 199 f. 
8 Ibidem, f. 148-174. 
u Ibidem, f. 179-199. 
1o Ibidem, file III, f., 1-80. 
n Ibidem, f. 71-73.: 
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O pondere importantă în acest dosar revine întrevederilor lui Ciano 
cu miniştri, de externe mai ales! din diferite ·ţări. în această privinţ,ă 
pe primul loc se situează. Germania . .Astfel, în octombrie 1938, deci în 
plină criză sudetă, Ciano a avut două convorbiri telefonice şi două între
vederi cu Ribbentrop, o altă discuţ:ie în mai 1939, precum şi schimburi 
de mesaje - trei la numă,r - în ianuarie şi martie 1939. De asemenea,, 
Ciano a partfoipat, la 18 iulie 1938, la convorbirile Mussolini - Imredy, 
premierul Ungariei, de la Roma, cu Stojadinovic, la 18 iunie 1938, şi ru 
Cbamberlain, la 11 ianuarie 1939 12• 

La sfîrşitul anului 1939 şi în prima jumătate a lui 1940 Ciano a 
avut <l.oar o întrevedere cu ambasadorul Franţei (la 16 septembrie 1939) 
şi două cu cel al Statelor Unite 13• în schimb, a avut opt întîlniri cu Ribben
trop sau Hitler, două cu subsecretarul de sta,t american: Sunmer \Yelles 
(la 26 februarie, respectiv 16 martie 1940) cu generalul Franco, (la 19 
iulie 1939), cu Victor Antonescu şi cu ministrul de externe al Ungariei, 
la 6-7 ianuarie 1940 14• Este de reţ;inut că, în cursul discuţiei cu Antonescu, 
Ciano a declarat că, în cazul .unui atac sovietic şi al•rezistenţei româ.neşti, 
ItaJ_ia va acorda Bucureştiului între9,ga asistenţă posibilă, 16• 

l?ei,:iouda iunie 1940 - iunie 19.U a confirmat ponderea relatiilor 
cu Germania în politica e:xternă a Italiei. În acest răstimp, Ciano a ~vut 
nu mai puţin de 16 întrevederi directe cu Ribbentrop, sau Hitler. Dintre 
acestea, din punctul de vedere al României, cele mai importante au fost 
cele din 7 iulie şi 29 august 1940 . .Au fost discutate chestiunile teritoriale 
ale României şi Hitler, afirmînd în special aYersiunea personală faţ,ă de 
regele Carol şi pentru politica e"'.\ ternă românească interbelică, a decis 
necesitatea modificării frontierelor ţării noastre cu Ungaria şi Bulgaria 1u_ 

.Aceeaşi chestiune a fost abordati"L în timpu! discuţiilor Mussolini - Ciano 
cu Gigurtu - Manoilescu, ce au avut loc la Roma, la 27 iulie 1940. Con
fonn tendinţelor anterioare, Ducele a insistat asupra necesităţii satisfa
cerii pr~tenţiilor teritoriale maghiare, pe care ]e-a calificat a fi moderate 11. 

Rămînînd la acest subiect, trebuie să, precizăm că fondul Lisabona 
include şi dosarul „Arbitrajul italo-german de la Viena (30 august 1940) 
privind revendicările teritoriale maghiare la adresa României~'. Este 
vorba de 12 documente, însoţite de harta noii frontiere, din perioada 
iulie - august 1940: scrisoarea lui Hitler către regele Carol (15 iulie 
1940); sinteza discuţiilor germano-române de la Salzburg (26 iulie); 

12 Ibidem, f. 81-172. 
1a Ibidem, file IV, f. 1-12. 
H Ibidem, f. 13--161. 
15 Ibidem, f. 131.. . 
18 Ibidem, file V, f. 8-23. 
17 Ibidem, f. 100-104. 
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rezumatul convorbirilor italo-germane de la Roma (27 iulie) şi a celor 
bulgaro-germane (tot din 27 iulie) de la Salzburg ;- telegrama lui Oia.no, 
din 29 august de la Yiena, adresată lui Mussolini, precum şi documentele 
semnate de la Viena la 30 august 1940 (protocolul, arbitrajul, schimbul 
de scrisori privind Acordul bulgaro-român) 18 • 

în fine, ultimul dosar din categoria celor privind întrevederile lui 
Ciano, acoperă anii 1941-1942. Evident, pe primul loc se află tot Germania, 
prin discuţiile cu Ribhentrop, din 15 iunie 194L şi cu Hitler,· diu 25 augu.~t, 
şi '..l5 octombrie 1941. Din seria schimburilor de mesaje putem cita şi scri
soarea lui Ciano, din 11 ianuarie 1942, prin:care solicita omologului să,u 
român, Mihai Antonei;cu, acordarea· unor avantaje Italiei în industria 
petrolieră 19 ; 

Rchimbul de scrisori Hitler - Mussolini, realizat pe canale diplo
matice între anii 1938-1943, este foarte consistent şi acoperă întreaga 
problematică a relaţiilor bilaterale. în acest context, nu sînt absente nici 
referirile la România. Cîteva exemple în acest sens vor releva optica celor 
doi dictatori asupra ţării noastre. Astfel, la 25 august 1939 Hitler îl informa 
pe Mussolini despre conţinutul acordului germano-sovietic semnat cu 
două zile în urmă şi pe care-l defineşte a fi ,, ... cel mai vast pact de neagre
siune existent azi şi al cărui text este destinat a fi cunoscut public''. Nu 
se făcea însă nici o referire la anexa secretă. În context, Hitler sublinia 
că ". . . nu mai există posibilitatea nici unui fel de atac din partea 
României în cazul unui conflict". Iar după cîteva rînduri se preciza iarăşi : 
,,Mai repet încă 'O dată că România nu estP, în situaţia de a lua parte la 
vreun conflict împotriva Axei. Duce, eu pot afirma că prin tratat,ivele 
~u Rusia s-a, creat o situaţie politică mondială complet nouă şi care trebuie 
considerată ~i un mare cîştig pentru Axă" 2v_ În scrisoarea de răspuns, 
Mussolini aproba deplin pactul germano-sovietic şi, între altele, era de 
acord că prin acesta „România era hloeată" 21 • 

La începutul lunii martie 1940 Hitler îl informa pe larg pe Duce 
despre situaţia politico-strategică din Eurnpa. în acest context, Ftihrerul 
i~i exprima satisfacţia că Ciano a reuşit să tempereze Ungaria în revendi
cările sale revizioniste, ,,juste 8au nu": El considera că Rusia putea con.: 
Htitui un pericol pl:'ntru România, în eventualitatea asocierii la un proiect 
de reducere a unor foarte importante surse de materii pri'm.e pentru statele 
autoritare 22

• În mesajul telefonic din 11 aprilie 1940 Mussolini îl felicita 
pe Hitler pentru rapiditatea opcraţ;iunii declanşate în Scandinavia ~i 

19 Ibidem, roll 2. file V I, f. 1-43. 
te Ibidem, roll 1, file VI, I. 1-94. 
ao Ibidem, Lettere del Fiihrer al Duce e del Duce al Fiihrer, I, f. iS-16. 
21 Ibidem, f. 19. , 
22 Ibidem, f. 77-78, Lettera del Fiihrer al Duce in data 6 Marzo 1940. 

.d 
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atrăgea atenţia asupra situaţ.iei balcanice, în special asupra ambiguităţii 
poziţ.iei României, care a acceptat garanţiile franco-engleze, de~i s-a 
decis, se pare, a stopa acţiunea desfăşurată de Intelligence Service .. Ducele 
considera că este în interesul Axei să menţină „această parte a Europei 
în afara războiului, cît şi departe de sfera de influenţă anglo-franceză" ~3• 

în răspunsul din 18 aprilie, Hitler se declara de acord cu opinia destinataru
lui în ce privea perif.3olul neutralităţii româneşti. ,,Punctul meu de vedere, 
sublinia I◄ iihrerul, coincide în esenţă cu al dvs. Şi eu sînt foarte convins 
că pentru noi este cu totul de dorit de a ţine departe de război - cît mai 
mult posibil - regiunea balcanică". Pornind de la această poziţie, Hitler 
aprecia că erau, totuşi, J?.ecesare măsuri pentru a interzice criticile fă.cute 
în presa micilor state neutre la adresa marilor puteri, fiind ştiut faptul 
că, şi în cadrul regimurilor democratice, autorităţile au mijloace de a 
influenţa sau chiar de a interzice exprimarea unor atitudini 24 • 

Informat, pe cale diplomatică, asupra conţinutului răspunsului 

lui Hitler, din 17 iulie 1940, la s'crisoarea lui C'arol II, l\Jussolini îi aprobă 
conţînutul şi apreciază: ,,Dacă este inteligent (regele-n.a.) nu va 
pierde ocazia de a ajunge la un compromis, atît de dorit de Teleki" 26 • 

La 17 septembrie Hitler îl informa pe Duce asupra deciziei de a întări 

forţele dislocate la frontierele estice, mai ales cu trupe blindate. ,,Toate 
aceste măsuri, Duce, mi s-au părut necesare, ţinînd seama de evoluţia 
incertă a situaţiei din România" 26• Analizînd problemele aflate în faţa 
Axei în toamna anului 1940, Mussolini scria la 19 octombrie că, Tlll'cia, 
deşi făcea jocul englezilor, nu va merge mai departe mai ales dacă, ,, 
... veţi mări-ceea ce cu siguranţă gindiţi-trupele dvs. de ocupaţie din 
România" 27 • La 20 noiembrie Hitler adresează o lungă :-;crisoare lui 
Mussolini pe care-l critică pentru decizia necugetată de a ataca Grecia 
fără o bună prc>gă.tire. Atacul italian a avut grave consecinţe J)sihologice 
~i militare. între acestea din urmă Hitler in·cludea şi naşterea posibilită,_ 
ţilor pentru Anglia de a crea în Grecia baze aeriene de unde putea atinge 
zona petrolieră Valea Prahovei, perspectivă cu efecte grave, uşor de ima
ginat. Iar pentru protejarea regiunii petroliere se cereau luate măsuri, 

mai ales afectarea unor unităţi de a!tilerie antiaeriană, care însă erau defi
citare pentru moment. Oricum, trebuia urgent dislocate asemenea uni-

23 Ibidem, f. 95, Messaggio dcl Duce al Fiihrer telefonata al Berlino alle ore 14 dell' 11 
aprilc 1940. 

24 Ibidem, roll 1, Letterc del Fiibrer al Duce c del Duce al Fiihrer, I, Lettcra del Fiihrer 
al D11ce in data 18 aprilc 1940 f. 108. 

25 Ibidem, II, f. 17, Lettera del Duce al Fiihrer in data 17 luglio 1940. 
26 Ibidem, f. 26, Lettera dcl Fiihrcr al Duce in data 17 settembre 1940. 
97 Ibidem, f. 36, Lettera del Duce. al Fiihrcr, în data 19 Ottombre 1940.' 
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tăţi din alte părţ.i, deoarece distrugerea rafinăriilor putea avea efecte 
incalculabile 28 • 

Pentru prevenirea unei asemenea situaţii se impuneau şi măsuri 
politice, între acestea Hitler indică obţinerea acordului Ungariei pentru 
tranzitarea spre România a unor mari forţe germane ca şi acordul Bucu
reştiului pentru acceptarea respectivelor forţe „pentru a întări propria 
apărare" 29• Concentrarea acestor forţe, cu o pondere care să asigure un 
succes clar, necesita timp. Ca urmare, Hitler aprecia, în acel moment 
că ofensiva germano-italianti, putea să se producă în Grecia abia în pri, 
mi:!Nara lui 1941 30

• 

O serie de măsuri au fost luate imediat. Între altele, la 5 decern brie 
1940, Hitler îl anunţa pe Mussolini despre crearea unei grupări speciale 
de aviaţie, sub comanda generalului Milch, avînd misiunea, de a acţiona 
în Mediterana, ca şi despre necesitatea unei ofensive germane asupra 
Salonicului. Ideea din mmă, preciza Fi:hrerul, a fost aprobată şi de gene
ralul .Antonescu cu ocazia întilnirii care avusese loc. Hitler preciza că 
Antonescu i-a făcut, impresia unui adevărat fanatic în chestiunea naţio
nală, dar că a ajuns cu acesta la o înţelegere care permitea : a asigura 
apărarea României faţă de orice pericol; a iniţia şi pregăti o eventuală 
ofensivă germană spre Salonic, trecînd prin Bulgaria 31• 

Despre întrevederea cu .Antonescu, Hitler face referiri şi în scrisoarea 
din ultima zi a anului 1940. Fiihrerul a precizat că Antonescu a recunoscut 
faptul că viitorul regimului şi al său personal depindeau de victoria Axei. 
Declaraţiile ferme ale lui Antonescu i-au lăsat lui Hitler impresia „clară 
şi ne-echivocă" ce l-a ridicat extraordinar de mult în ochii săi ca soldat, 
deşi prima apreciere a fost că are în faţă un luptător naţionalist fanatic. 
S-a căzut de 8,cord şi asupra accelerării transportului, pe cale ferată, de 
unităţi blindate, de aviaţie şi de geniu, pentru întărirea forţelor germane 
din România „pentru operaţiuni avute deja în vedere sau care ar fi nece
sare mai tîrziu" 32 • 

La 28 februarie 1941 Hitler anunţa decizia de a întări apărarea, 
antiaerianr~ mai ales, din Bulgaria, prin trecerea; începînd cu 2 martie, 
a unor unităţi mecanizate peste Dunăre. în acest context, el preciza că 
va adresa o scrisoare preşedintelui Turciei pentru a-l informa că măsura 
nu este îndreptată împotriva acesteia şi că Reichul nu are interese teri 0 

toriale legate de Bulgaria sau România 33 : în ajunul declanşării atacului 
împotriva Uniunii Sovietice, în momentul „celei mai grave decizii" din 
viaţa sa, Hitler îi prezenta lui Mussolini situaţia generală şi argumentele 
care l-au determinat să ia hotărîrea. Pentru aplicarea ei el spera şi în 

28 Ibidem, f. 42, Lettera del Fuhrcr al Duce in data 20 Novembre 1940. 
20 Ibidem, f. 45-46. 
3o Ibidem, r:· 50. 
31 Ibidem, f. 57, Lettera del Fiihrer al Duce in data 5 Dicembre 1940. 
aa Ibidem, f. 67-68, Lettera del Filhrcr al Duce in data 31 Dicembre 1940. 
33 Ibidem, f. 95, Lettera del Ftihr~r al.brice in 'data 28 Febraio 1941. 
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concursul Finlandei şi al României, care fuseseră deja alarma te. Cele 
două ţări erau interesate, în opinia Fiihrerului, să participe la războiul 
ce urma să, elibereze Europa de un mare pericol 34• 

Campania din Est a debutat favorabil, întrocînd chiar aşt,eptările. 
Hitler anunţa, la 30 iunie, decizia de a declanşa peste cîteva zile o ofensivă 
în zona Armatei XI, formată mai ales din unităţi româ.ne. Acceptînd 
1nopunerea lui Mw,solini de a trimite unităţi italiene în Est, Fiih.rerul 
:,;ublinia necesitatea unei exacte organizări a transportului acestora, pe 
calea ferată, prin Germania, Ungaria şi România. l\Iai ales căile de comu
n.icaţie române erau aglomerate cu transporturi generate de înaintare, 
dar şi de aprovizionarea, vitală, cu produse petroliere 35 • 

.A.nalizind situaţia strategică şi tactică din Est, la 20 iulie 1941, 
Hitler preciza că trupele germane şi române pw;e sub comanda lui Anto
ne:--;cu au eliberat o mare parte din Basarabia şi cam peste trei zile urmau 
să treacă :Nistru!. Hitler aprecia că trupele române au luptat foarte uine, 
comandantul lor, generalul Antonescu, fiind „o personalitate de excepţie, 
nu numai energic, ci f}i foarte capabil". Presa română şi cea maghiari'~ nu 
au redeschis di~puta, încă necicatrizată, dintre cele două ţări, el, Fiihrerul, 
trebuind să nu uite de necesitatea ca soldaţii celor două ţări să nu se 
intîlnească pe frontul comun, pentru a evita incidente 36• Şi pentru Mw;solini 
evoluţia războiului era determinată de rezervele de carburanţi lichizi. 
La începutul lunii noiembrie 1941, Ducele aprecia că cele 66.000 tone de 
benzină, dintre care 36.000 provenind din România, nu ajungeau pentru 
mult timp. El cerea lui Hitler aprovizionarea ritmică pentru a face faţă 
cer,intelor mereu crescînde ale războiului din Mediterana 37 • 

'După luna noiembrie 1941, chestiunile generate de evoluţia răz
boiului reduc menţionarea României în corespondenţa Hitler - Mussolini. 
În schimb, aflăm cîteva interesante documente în seria micilor dosare 
grupate pe ţări şi reunite Rub titlul „Varia''. Cel privind România cuprinde 
<.:iteva rapoarte din iunie - iulie 1943 ale ministrului Italicii la Bucureşti, 
precum şi o notă pentru informarea lui Mw,solini şi o alta destinată subse
cretariatului de Rtat de la Externe, Bastianini. Într-un raport, datat 
9 ianuarie 1943 Bova, Scoppa relata conţinutul unei lungi conversaţii cu 
vicepremierul român, Mihai Antonescu, pe marginea recentei vi?.ite a 
mareşalullJi Antonescu în Germania 38• La 1 aprilie, acelaşi diplomat evi
denţia atmosfera politică din Bucureşti caracterizată prin limbajul rezervat 
al presei faţă de anglo-saxoni ; acţiunea discretă a poliţiei faţă de evrei, 
pentru a nu furniza Naţiunilor Unite noi motive de animozitale; referiri 
t.ot mai reduse ale oficialilor români la importanţa alianţei cu Axa; rezi::;
tenţa g'!lvernului român faţă de cererile economice crescînde alo germanilor 
ş.a. 39• în preajma unei noi vizite a lui Ion Antonescu în Germania, llova 
Scoppa are o întrevedere cu vice-premierul român, care-i transmite infor
maţia că mareşalul 

I 
era extrem do iritat de recomandărifo cuprinse în 

rapor1,ul ComiRiei Rogeri - Hencke în chestiunea Transilvaniei şi intenţiona 

31 Ibidem, III, f. 4, Lettera del Fiihrcr al Duce în data 21 giugno 1941. 
35 Ibidem, f. 26, Lettera del Fiihrer al Duce in data 30 giugno 1941. 
38 Ibidem, f. 44-45, Lettera del Filhrer al Duce in data 20 Iuglio 1941. 
37 Ibidem , f. 83, Lettera dcl Duce al Fiihrer în data 6 Novembre 1941. 
38 Ibidem, roii 2, Varie, f. 51-59, Bova Scoppa, Bucarest, 15 gennaio 1943. 
3 ' Ibidem, f. 60-63, Legazionc d'Italla, Bucarest, 1 aprile 1943, n. 1433, Bova Scoppa. 
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să ceară răspicat justiţie pentru Roniânia, urmînd a avea o atitudine 
foa,rte rece şi rezervată 40• La Berchtesgaden însă, mareşalul a avut d"e 
înfruntat criticile lui Hitler în legătură cu încercările diplomatice de nego
cieri separate cu anglo-americanii. Detalii asupra vizitei i-au fost date 
diplomatului italian tot de Mihai Antonescu, la 19 aprilie 1943 41• 

Să mai menţionăm doar nota lui Bova Scoppa, aflat la Roma la. 
începutul lunii iunie, prin care-l informa pe subsecretarul Bastianiiii 
asupra opiniilor lui Mihai Antonescu în preajma vizitei oficiale a acestuia 
în Italia. Interesantă este caracterizarea făcută de diplomatul italian 
vice-premierului român: ,,Trebuie reţinut mereu că dl. Antonescu vor
beşte cu bună credinţă, avînd reală încredere şi o dragoste sinceră pentru 
Duce, pe care a şi relevat-o în scrierile sale. Omul de stat român a prevăzut, 
cu o excepţională intuiţie, în ultimii doi ani, tot ceea ce s-a intîmplat în 
Europa, aşa încît judecata şi ideile sale_ trebuie privite, în opinia mea, cu 
un imeres şi cu o atenţie deosebită" 42• ·In'·fine, să menţionăm nota Exter
nelor, din 14 iulie 1943, prin care Mussolini era informat de linia externă 
a Italiei şi de necesitatea unei acţiuni permanente de ameliorare a rela
ţiilor maghiaro-române; r.erinţa de a consolida, de o manieră mai precisă; 
raporturile româno-italiene prin încurajarea acţiunilor lui Mihai .Antonescu, 
ce avea o viziune favorabilă,. Scopul: România să· nu facă nici un gest 
compromiţător, chiar dacă va fi supusă unor presiuni germane dure şi 
excesive 43 • 

O pondere însemnată din „fondul Lisabona" revine documentelor 
care se referă la încercarea italiană de a media evitarea declanşării răz
boiului. Un prim dosar se referă la originile imediate ale conflictului 
(august-'-septembrie 1939)44 iar al doilea, în două părţi, schimbul de scrisori 
Duce ~ Fiihrer şi mesajelor ambasadorului englez la Roma, din lunile 
mai-septembrie 1939 45 • O piesă interesantă este desigur cronologia eveni
mentelor din 6 mai - 4 septembrie 1939, ce au precedat declanşarea 
războiului 46• 

Dosarul special al ocupării .Albaniei, în aprilie 1939, cuprinde aproape 
o sută de piese ce reflectă pregătirea, realizarea şi efectele diplomatice 
ale acţiunii, însoţite de o hartă 47• De evidenţiat planul militar al operaţiunii, 
care rrienţiona şi forţele invadatoare: 22.000 soldaţi dotaţi cu 134 blin
date, 850 autocamioane, 2.500 cai, 1.200 motociclete şi 5.100 biciclete. 
Trupele terestre au fost transportate şi sprijinite de 63 de nave (între 
care 2 cuirasate, 7 crucişătoare, 16 contra-torpiloare, 10 submarine, 
1 portavion ş.a.), ca şi de forţe aeriene: 1 escadrilă de observaţie, 2 grupuri 
de bombardament (50 aparate) şi 3 grupuri de transport (90 aparate) 48• 

40 Ibidem, roll 2, Varie, f. 63-65, Legazione d'Italia, Bucarest, 7 aprile 1943, n. 1566, 
Bova Scoppa. · 

41 Ibidem, f. 66-72, Legazione d'Italia, Bucarest, 19 aprile '1943, n. 1768, nova Scoppa. 
42 Ibide,m, f. 23-31, Roma, 6 giugno, 1943, Bova Scoppa. 
43 Ibidem, f. 38-41, Ministcro degli Affari Esteri, Appunto per il Duce, 14 giugno 1943. 
44 Ibidem, roll 2, Ministero degli Affari Esteri, Gabinetto di S.E. il Ministro, titolo n. 72, 

I prccedcnti immediati del conflitto, agosto-settenibre 1939, nepaginat. 
45 Ibidem, Ministero degli Affari Esteri, titolo n. 73 e' 74, Scambio di" lettere, Duce -

Fiihrer e comunicazioni ·dcll Ambasclata inglesc, nepaginate. ' 
'° Ibidem. 
• 1 Ibidem, roii- 1, Albania, 246 f. 
• 8 • Ibidem, f. 216-230. 
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Aceste forţe şi mijloace, uriaşe faţă de resursele victimei agresiunii, au 
beneficiat şi de o pregătire diplomatico-psihologică pe mă.sură. Ca urmare, 
în doar trei zile, Albania a fost integral ocupată. 

în sfîrşit, un ultim dosar care se cere a fi citat este cel care oglin
deşte criza sudetă, din toamna anului 1938, marcată de conferinţa de la 
Mtinchen, din septembrie, şi primul arbitraj de la Viena, din luna urmă
toare. Documentele diplomatice italiene reflectă cu toată claritatea pregă
tirea şi realizarea dezmembrării Cehoslovaciei, ca şi rolul jucat de Italia 
în aceas'tă direcţie. Dacă în ce priveşte reuniunea de la Miinchen este clară 
dorinţa lui Mussolini de a profita de moment pentru a-şi aroga un rol 
important, legat de arbitrajul de la Viena este pregnant interesul politic 
1
de a da· satisfacţie Ungariei pentru a o remorca politic. Este semnificativ 
în acest sens faptul că deşi toate documentele ajutătoare, statisticile 
_şi hărţile etnografice relevau inferioritatea numerică a maghiarilor, în 
,1938, în ~onele revendicate de Budape_sta, Cian.o a insistat pe lîngă Ribben
trop pentru satisfacerea lor invocînd, în mod conştient, datele din 1910 49• 

Metoda.este tipică pentru justiţia realizată de Axă şi, din nefericire,·va fi 
aplicată in condiţii aproape.identice în 1940, la 30 august. · · 

,,Fondul Lisabona" . din arhivele diplomatice italiene reuneşte 
aşadar o.cantitate însemnată de documente de cel mai mare interes pentru 
istoria a,p.ilor 1936-1943. Interesul este general, prin dosare ca cele referi
toare lji, .originile conflagraţiei sau invadarea Albaniei, după cum multe 
piese privesc direct România. Prin toate acestea, fondul în cauză merită 
a reţine atE,lnţia istoricilor şi se (\ere a fi va-lorificat în cercetare. 

48 Ibidem, roll 3, -Mirlistero degli' Affari Esteri, Crisi cecoslovacco, ·288 p. 
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Nicolae Iorga în scrisori cu Marcu Beza 

, , ... Macedonean, de un deosebit talent 
literar şi om lntrcprinzător care ştia 
să-şi găsească locul ln viaţii" 

N. Iorga 1 

În anul· 1909, printre absolvenţii Facultăţii de litere şi filozofie 
din Bucureşti se numără, şi Marcu Beza, aromân de origine. Încă din 1908 
stîrnise uimirr'li şi admiraţia lui Titu Maiorescu, cu gîndirea originală şi 
frumos exprimai ă, în tezele sale de filozofie. Impresia pe care a făcut-o 
acest tînăr, mănmt de :-:ta1 ură, dar r.u o minte foarte ageră, a fost atît 
de puternică, încît Titu Maiorescu, după ce l-a introdus în rîndul junimi~
tHor, publieîndu-i în „C'onvorbiri literare" cîteva compoziţii, l-a sprijinit 
să plece cu o bursă în Anglia, pentru continuarea studiilor sale filologice . 

.Ajuns aici, prin meritele sale a reuşit în scurt timp să ocupe un post 
de cancelar la Legaţia României de la Londra, după 1921 fiind numit 
chiar consul, funcţie pe care a deţinut-o pînă în 1931. Prodigioasa activi
tate literară desfăşurată în acest interval a constituit pentru tînărul 
Marcu Beza o convingătoare şi prestigioasă carte de vizită care i-a înlesnit 
primirea în cercurile literare londoneze, recunoscute prin severitatea 
excesivă în acceptarea de noi membri. 

Paralel cu preocupările sale creatoare, scriitorul şi diplomatul 
Marcu Beza şi-a asumat şi sarcina promovării valorilor litera,tm·ii române 
prin organizarea şi susţinerea unor conferinţe tematice în capitala engleză. 
Calitatea expunerilor sale a trezit un viu interes în rîndul opiniei publicti 
londoneze, astfel că, în 1919 s-a ajuns chiar la iniţierea primului curs de 
limbă şi literatură română la King's College, meritul fondării catedrei 
revenindu-i în exclusivitate 2• 

În iot acest t,imp a întreţinut o :.:;t.rinsă, legătnră, cu personalităţi 
române~ti din 1ară, legătură atestată de imensa şi valoroasa sa cores
pondenţă, 3 • 

Cele citeva scrisori rămase din corespondenţa schimbată între Marcu 
Beza şi Nicolae Iorga in perioada 1921-1929, scrisori inedite, conservate 
cu grijă de colecţionarul Vasile G. Beza şi donate ulterior Bibliotecii 
Academiei Române, vin să completeze datele privind activitatea eminen-
tului istoric român, dar mai ales colaborarea strînsă cu diplomatul român. 

1 N. Iorga, O uiaţă de om, voi. II. Bucureşti, 1934, p. 186. 
2 Ve7.i b~risoarea din 26 martie 1919 a lui R. Burrow, directorul Universităţii King's 

College -Muzeul Naţional de Artă, fond doc., nr. inv. vechi 106.599. 
3 O parte a scrisorilor se află la Muzeul Literaturii Române, B.C.S., Biblioteca Academiei 

Române, iar cealalti parte tn colecţia particulară a colecţionarului Vasile G. Beza. 
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. De remarcat, că deşi nu s-a păstrat integral corespondenţa, există 
suficiente dovezi pentru a surprinde momentul înfiripărti acestei colaborări 
şi conţinutul său esenţial. 

O latură importantă a constituit-o publicarea în limba engleză a 
unei variante prescurtate a Istoriei românilor, redactată de Nicolae Iorga. 

1n 1920, lordul Gleichen, însărcinat cu editarea unei vaste enciclo
pedii privind popoarele europene, încredinţa lui N. Iorga partea privitoare 
la istoria românilor. Mai puţin cunoscut este însi't faptul că iniţiativa. 
alegerii autorului îi fusese sugerată editorului de către Marcu Beza, care, 
cunoscînd val.oarea istoricului român, l-a recomandat călduros în ideea 
ca lucrarea „să nu cadă pe mîna vreunui amator" 4• La această ofertă 
avansată în 20 iunie 1920, N. Iorga a răspuns cu promptitudine, pentru 
că la 6 septembrie 1921, acesta deja intervenea pe lingă Marcu Beza 
pentru trimiterea traducerii şi urgentarea plăţii 5• 

într-adevăr, de acum consulul român la Londra s-a preocupat pînă 
la amănunte tehnice de apariţia Istoriei 1·omânilor, căci în septembrie 
1920 a venit în ţară pentru a lua manuscrisul, iar la 6 ianuarie 1921 îl 
anunţa pe N. Iorga, aflat la Paris, că urmează să-i trimită un avans de 
105 lire engleze pentru lucrare 6

• 

Au mai trecut însă multe luni şi chiar ani pînă la apariţia cărţii, 
timp în care N. Iorga a stăruit în numeroase scrisori pe lîngă Marcu Beza 
să se intereseze de traducerea şi publicarea manuscrisului său 7, mărturi
sindu-i, la 12 noiembrie 1925, motivul acestei medieri : ,,cu anglo-saxonii 
d-tale nu mă înţeleg uşor, adesea chiar deloc" 8• Dificultăţile legaţe de 
tipărirea, dar mai ales de traducerea exagerat de nuanţată a manuscrisu
lui l-a determinat pe N. Iorga să apeleze la intervenţiile mai înalte, după 
cum îi comunica lui Marcu Beza la 6 septembrie 1924 : ,,Scriu şi d-lui 
Titulescu ca să-i cer intervenţia pe lingă editor" 9• 

Lucrarea a apărut abia în 192,1 sub titlul History of Rou.mania, 
.Land, People, CiviUsation, în traducerea lui Mc. Cabe, şi după cum reiese 
dintr-o scrisoare a lordului Edward Gleichen către Marcu Bcza 10, a fost 
publicată într-un voh1m împreună cu istoria bulgarilor, ceea ce nu a 
întîrziat f:ă-1 nemulţumească pe istoricul român. În scrisoarea din 26 
martie 1926 o califica drept ,,un intolerabil scandal", protestînd atît 
împotriva deformării textului, cît şi a interpretărilor tendenţioase şi 
răuvoitoare la adresa istoriei românilor în general 11 • · 

O altă latură inţeresantă a legăturilor celor două personalităţi, ilus
tmtă în corespondenţă, a fost participarea lui N. Iorga la congresul PEN
Clubului, desfăşurat la Londra în mai 1923, desigur tot la recomandarea 
consulului şi scriitorului Marcu Beza . .Acesta îi trimitea ia 17 martie 

4 Vezi anexa II,1, Bibi. Acad., voi. 286, nr. 53. 
6 Ibidem I, 1, Bibi. Acad., voi CDLXXIX- S. 26 (1)- 52.396. 
• Ibidem, i, 2, Bibi. Acad., voi. 290, nr. 69. 
7 Ibidem I, 5, Bibi ·Acad., voi. CDLXXIX, S 26(5); 1,6, Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, 

S 26(6); 1,7, Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(7); I, 10, Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(10); 
I, 13, Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(13). 

8 Ibidem, I, 16, Bibl·Acad., voi. CDLXXIX, S 26 (16). 
8 Ibidem, I, 14, Bibi. Acad., voi. CDL}q(IX, S 26(14). . 
10 Scrisoarea lordului Gleichen către Marcu Beza din 6 decembrie 1 923, inedită, se află 

ln colecţia particularli a lui V.G. Beza. 
11 Vezi anexa I, 15, Bibi. Acad. 1 val. CDLXXIX, S 26(15); 52. 410. 
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1923 „o invitaţie din partea Ulubului, iscălită de cunoscutul Rcriitor şi 
dramaturg J. Galsworthy" 12, adăugind; ca o profesiune de ('redinţ,ii: 
,,Fiind în comitetul de organizare, ţin ca pentru binele şi prestigiul cul
turii, să vină şi de la noi 2-3 scriitori şi înaintea tuturor d-voaRtnl". 
Din partea României era invitat şi Brătescu-Voineşti. Clubul PE:N sU:poi'ta 
cheltuielile de transport, iar reprezentanţii români erau cazaţi la ambasadrt. 

~ici cu acest prilej nu au lipsit situaţiile-limită în legătură cu part,i
ciparea cunoscutului istoric român la congres, depiîr.~ite doar prin insis
tenţele şi sincera apreciere a diplomf!-tului şi scriitorului l\L Beza. 

La început, N. Iorga a primit cu entuziasm invitaţia, anunţîndu-şi 
sosirea în seara de 30 aprilie şi arătîndu-se pregătit a ţine o eonferinţă 
despre „România aşa cum este", exemplificată prin proiecţii 13 • La 22 
aprilie a revenit însă asupra acestei hotărîri. Refuzul său se datora 
aşa-ziselor scopuri antifranceze ale congresului după cum se răspîndise 
vestea la Paris, de aceea i-a propus consulului Marcu Beza să-l înlo
cuiască cu Vasile Pârvan 14• 

Circumspecţia lui K. Iorga faţă de acest for internaţional, creat 
în atmosfera tulbure de după primul război mondial, întreţinută oarecum 
de lista invitaţilor, a fost temperată de Marcu Beza, care la 23 aprilie 
1923, încerca să-l convingă că „PEN nu are caracter politic, dimpotrivă 
s0 ar putea zice că este hotărît antipolitic" 15• Pentru a fi mai convingător, 
îi dezvăluie unele detalii de organizare, în sensul că „spre a se evita ÎDSă 
orice umbră de consideraţie politică nu s-a invitat nici un ambasador şi nici 
un om politic", renunţîndu-se chiar la „steaguri la mesele diferitelor naţio.:. 
nalităţi". Accentuînd caracterul „strict literar al întrunirii", îi dădea o 
asigurare suplimentară asupra bunelor sale intenţii, dar şi a profesionali8-
mului său: ,,Aveţi încredere în cuvîntul meu; nu v-aş fi îndemnat. cu 
nici un preţ acolo unde n-aş fi sigur că este spre cinstea d-voa8tră şi a 
ţării noastre 8ă fiţi de faţă". 

În pofida acestei hotărîri delegaţia română a fost bine primită, 
N. Iorga primind şi titlul de invitat de onoare. După întoarcerea în ţară 
s-a iniţiat o susţinută activitate de organizare a unei secţii române a 
PEN-Clubului, finalizată în noiembrie acelaşi an. 

Un alt a8pect al colaborării celor doi oameni de cultură l-a con.stit;uit 
preocuparea pentru completarea marilor biblioteci 1·onu1,11eşti cu lucrări 
apărute la Londra şi care clin diverse motive nu au putut fi achiziţionate. 
Astfel, la 25 ianuarie 1924 Nicolae Iorga insista pe lingă, Marcu Beza 
f'.ă încerce cumpărarea volumului VI „consacrat; Bizanţului şi Balcanilor, 
din Cambridge ~"Medieval History", arătînd că „Biblioteca Naţională de 
aci nu-l are". Îi propunea chiar o i'lolnţie : ,,Ori legaţia nu l-ar putea lua 
pentru Biblioteca Academiei~" 16• 

Tot prin intermediul lµi Marcu Beza a încercat. Nicolae. Iprga să 
recupereze de la Londra cărţile luate în mod abuziv de M. GaRter. Expri-
mîndu-şi nemulţumirea că acesţ11. ,,a luat de 1~ Institutul RU<l-cst european 

19 Ibidem, JJ, 5, Bibl. Acad., vol. 306, nr. 102. 
13 Ibidem, I, 8, Bibi. Acad., CDLXXIX, S 26(13); 52. 408. 
14 Ibidem, I, 9, Bibi. Acad., vol. CDLXXIX, S 26(9). 
15 Ibidem li, 6, Bibl. Acad., voi. 307, nr. 408. 
18 Idem I, 13, Bibi. Acad., vol. CDLXXIX, S 26(13); 52.408. 
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cărţile Tomâ.neşti cele ii1ai rare" 17, îl solicita la 17 septembrie 1931 să :-;e 
ocupe personal de această chestiune, deoarece 'vorbise anterior şi cu minis
trul Nicolae· '.Ditulescu. Deşi îi alătma şi o listă cu cele 35 de lucrări, recu
perarea s-a prelungit, cunoscînd în final o rezolvare parţială. 

, , Nu lipsite de o anume condescendenţă, scrisorile schimbate între 
cele două personalităţi, nu poartă însă amprenta unei politeţi convenţio
nale, ci cuprind un viu schimb de păreri asupra unor evenimente inter
naţionale ~i împărtăşirea reciprocrt a succeselor. 

Din contextul acestui restrîns fond epistolar reie:; pregnant, inten
tiile cunoscutului istoric româ,n de a se integra fenomenului cultural euro
pean, atît ca personalitate distinctă, cît şi cu dorinţa afirm:Irii României 
în acest cadru occidental. Îb. acelaşi timp, personalitatea Rcriitorului 
Marcu Beza este conturată mai nuanţ,at, fiind legată de hotărîrea sa de 
promovare prin toate mijloacele a literaturii romfrne în cercurile engleze, 
în paralel cu încercările de publicare a propriei creaţii literare. 

Astfel, Marcu Beza îl ţinea la curent pe cunoscutul istoric cu t~matica 
conferinţelor sale de la King's College 18, dar şi cu apariţia studiilor sale 
de literatură comparată, pe care de cele mai multe ori i le expedia. 

În 1920, îi trimitea volumul intitulat Papers on · the Rournanian 
Peoples anil Literature, apărut în acelaşi an, cuprinzînd cîteva din con
ferinţele sale ţinute la King's College, printre care „Unitatea naţională a 
românilor", ,,Poezia populară în Balcani", ,,Influenţe englezo în literatura 
română" 19• în paginile acestei lucrări Marcu Beza insera, printre altele, 
rezultatele cercetărilor întreprinse de Nicolae Iorga şi argumentele sale 
privind unitatea naţională a românilor. 
, . . Sensibil la elogii, Nicolae Iorga a ţinut să-i răspundă, în octombrie 

1921, comunicîndu-i că „pentru lecţiile dumitale de la King's College 
trebuie să-ţi fiu recunoscător" 20• 

În 1923, M. Beza îi trimitea o altă lucrare a sa Rorna.ntismul englez 
1-)i un studiu mai mult istoric intitula1 Peoplcs of all Nation. în răspunsul 
său :N. Iorga îi mulţurnel-)tc pentru prima, angajîndu-se să o popularizeze 
în cercurile de specialitate româ,nei;1ti, iar pe a doua, deşi nu o spune 
direct, o consideră foarte valoroasă, cerindu-i chiar clişeele 21• · 

Activitatea 1iterară a lui Marcu Eeza înregistrează un evident succes 
1n 1925, prin apariţia la Londra a romanului autobiografic Doda22• Era de 
fapt traducerea engleză 21 a romanului O viaţă, apărută la Bucureşti 
în 1920. Dacă presa română a fost mai reţinută în elogii, cea engleză a 
1'alutat cu entuziasm pe autor, numindu-l „beautifnl writer", în7.est.rat 
cu „o aleaHfL ic;ensibilitate ~i farmec" 24, iar romanului i i::e recunoştea 

17 Ibidem, I, 2, Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(2); 52.397. 
18 Ibidem, II, 3, Bibi. Acad., voi. 291, nr. 113; idem 11,4, Bibi. Acad., voi. 291, nr. 114. 
19 Ibidem II, 1, Bibi. Aead., voi, 286, nr. 53. 
20 Ibidem, I, 4, Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(4). 
21 Ibidem, 1, II, Bibi. Acad„ voi. CDLXXIX, S 26(11). 
22 Un exemplar al acestei ediţii se află in Colecţia de artă orientalii Marcu Beza, dedi

cat de acesta fratelui său Vasile G. Beza. 
33 Traducerea este făcută de Lucy Byng, care urmase cursurile de limbă şi literatură 

română susţinute de M. Beza Ia King's College. 
24 Din „Manchester Guardian", diti"4 dece1nbric '1925, citat după „Universul · Ii~enu" 

<lin 13 iunie 1926. ' 
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„sem,ibilita,tea şi m-0lancolia unui cîntec populai:'' 25 • Zece ziare engleze 
semnalau ~i apreciau romanul lui Marcu Beza. 

Inforrna,t de apariţia cărţii, N. Iorga l-a felicitat pe autor „pentru 
succeR_._ul drţii, care-l merită pe deplin" 26• 

In 1929, primind o altă lucrare a lui Marcu Beza, Paganism in 
Rournanian Fol1clore, apărută la Londra, istoricul român îşi exprimă foarte 
laconic mulţumirile, care desigur nu se referă la simpla expediere, pe 
care o putea face orice impresar, ci la conţinutul său, care dovedea o 
profundă cunoaştere a producţiilor populare româneşti. 

La o analiză mai generală se constată, existenţa unor afinităţi esen
ţiale între cei doi oameni de cultură, astfel cit r:nă, şi stilul epistolar direct, 
uneori chiar telegrafic, reflectă pe lîngă comuniunea de idei, o structură 
spirituală aproape identică. De aceea, dincolo de preţ1,1jrea :r:eciprocă, 
poate fi surprin::;ă, şi o formă originală de stimulare, totatît de reciprocă. 

Coresponuenţa între cele două personalităţi culturale, în pofida 
faptului că nu s-a păstrat în totalitate, trebuie să fi continuat şi după 
1929, mai ales după transferarea consulului Marcu Beza la Ierusalim, 
dar în aşteptarea unor noi mărturii, se impune aprecierea acestui fond 
documentar inedit, important pentru istoria culturii româneşti, într-o 
perioadă esenţială de afirmare a sa pe plan european. 

FLORENŢA IVANIUC 

I 

1 
J,921 septembrie 6, ( Bucureşti). N. Iorga ll consultă pe M. Beza în pri
vinţa a două lucrări în curs de tipărire la Londra . 

6 septembrie 1921 

Scumpe d-le Beza. 

Nu-,ţi pot mulţumi îndeajuns de grija ce-mi porţi în cele bune pe care încerc să le fac 
Traducerea cărţii mele ar trebui s-o văd şi se va adăugi atunci partea de la război încoace. 
Ce nu-mi încape ln suplimentul „Enciclopediei", se poate rezerva pentru refacerea inte-

grală. N-ar fi cu putinţă plata clnd voi fi la Paris, pe 24 ale lunii? 
Stăruie, te rog, la intreprinderea Gleichen, pentru ca istoria Românilor să apară· mai, 

curind. 
Primeşte încă odată cele mai bune salutări. 

_ N. Iorga 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX- S 26(1)- 52.396. 

2 

19_21 septembrie 17, (Bucureşti). N. Iorga II roagă pe M. Beza să se ocupe 
de recuperarea cărţilor luate de M. Gaster. 

23 „Daily News", din 7 decembrie 1925, ibidem. 
st Vezi anexa I, 1, Bibi. Acad., voi. CULXXIX, S 26(16). 
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Scumpe d-le Beza, 
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Mă adresez d-tale lntr-o afacere foarte neplăcută. D. Gaster1 avea voie să ia de la- Biblio
tecile Populare, pe care le conduc, cărţi mai noui. D-sa m-a lnţeles rău şi a luat de Ia Institutul 
sud-est european cdrţile romdneşli cele mai rare 2• E totul neadmisibil să rămlie Ia d-l'oll, lipsind 
Institutul de opere cu greu adunate şi de mare folos. Am scris d-lui ministru, precum şi d-lui 
Gaster, pentru imediata restituire şi ţi-am fi foarte îndatoraţi dacă ai supraveghea personal 
împachetarea şi trimiterea lor. 

Primeşle, te rog, lncredinţarea prieteniei mele, 

N. Iorga 

1 M. Gaster, filolog român stabilit ln Anglia, lntroţinea legături cu M. Eeza, prefaţrndui 
chiar lucrarea Papers on lile Roumanian Peoples and Literature. 

2 N. Iorga îi trimite o listă a cărţilor ce urmează a fi expediate. Slnt 35 de volume cu 
nr. de inventar de la Biblioteca Institutului (anexa nr. 52.297), 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(2) - 52.397 . 

. 3 
1921 septembrie 28, Paris. N. Iorga cere relaţii lui M. Beza despre restituirea 
cărţilor de către 1\1. Gaster şi unele drepturi de autor. 

Hotel Restaurant 
28 septembrie 1921 

Dragi d-le Beza, 

Slnt de clteva zile Ia Paris. Te rog spune-mi dacă d. Gaster a restituit cărţile Institutului 
sud-est european şi dacă Enciclopedia Britanică ar fi dispusă a plăti lncă de acum. 

Primeşte, te rog, cele mai bune salutări. 

N. Iorga 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(3) - 52.399. 

4 
1921 octombrie U, Paris. N. Iorga li mulţumeşte lui M. Beza pentru trimi
terea drepturilor de autor şi-l felicită pentru lecţiile ţinute la King's College 

Hotel Restaurant 
14 octombrie 1921 

Foyot - Paris 

Dragă d-le Beza, 
Nu-ţi' pot mulţumi lndeaj.uns pentru prieteneasca grijă. N-aveam lnsă nevoie neapărată 

şi imediată şi dacă trimiterea te-ar fi jenat, mi-ar părea foarte rău. 
Pentru lecţiile d-tale de la King's College 1 trebuie să-ţi fiu reeurioscător. 
Primeşte, te rog, amicale salutări. 

N. Iorga 

1 Se referil Ia conferinţele publicate ln Papers on llte Roumanian Peoples and Lilerature, 
apărută h: 1920 la Londra. 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX. S 26(4) - 52.398. 
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5 
1921 noiembrie U, (Bucureşti). N. Iorga către M. Beza cerindu-i să insiste 
pentru lucrarea aflată sub tipar şi pentru rcslituirca cărţilor de către M. 
Gastcr. - ' .· ,, 

1921 14, noiembrie 

Scumpe d-le Beza, 

întors acasă, iţi mulţumesc încă odată pentru suma trimcasă anticipativ şi ţi-aş fi foarte 
îndatorit dacă ai mişca tipărirea cărţii date pentru lord Gleichen ; au trecut doi ani ... 

Pe d. Gaster grăbeşte-l să restituie cărţi(le), pe care nu i le putem lăsa. 
Primeşte, te rog, cele mai bune salutări amicale. 

N. Iorga 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(5) - 52.400. 

6 
1922 decembrie 11, (Bucureşti). N. Iorga solicită lui M. Beza noi intervenţii 
pentru publicarea Istoriei romlinilor. 

11 decembrie, 1922 

Scumpe d-le Beza, 

Te rog intervino pentru a se publica Istoria Românilor in limba engleză: E un ·serv1c1u 
ce s-ar face cauzei noastre. E in adevăr păcat ca acest manuscris să zacă de doi ani netipărit_ 

Cum d-ta m-ai pus in legătură cu direcţia colecţiei, ai putea fi discutat mai mult ca altul.. 
Primeşte, te rog, cele mai bune salutări amicale. 

N. Iorga 
Şi ministrul României ar putea interveni. 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(6); 52.401. 

7 
1922 ianuarie 8. (Fontenay-Aux-Roses). N. Iorga insistă pe lingă M. Beza
pentru noi intervenţii pentru Istoria romdnilor. 

8 ianuarie, 1922 

Scumpe d-le Beza, 

Nu mă lăsa ! Ce fac~m cu Istoria Românilor in englezeşte? N-aş vrea să· apară la un secol 
după trecerea mea dintre cei vii. 
Ar fi cam rămasă in urmă ... 

O stăruinţă a ministrului ar putea.grăbi lucrul. într-un capitol al lui Dragoş Protopopescu 
văd că ar fi de ajuns un cuvint_al lui- cu căptuşala necesară-pentru ca Dent, editorul, să 
dea ln „Temale Princ~rs" traducerea engleză a sintezei din „Histoire des Roumains", din care, 
Blanka dat la „Cultura naţională" o a doua ediţie. _ . ,-

Te rog răspunde-mi la Fontenay-Aux-Roses, Rue de Chataigners 48. 

N. Iorga 

Primeşte, te rog, amicale salutări. 

Bibi. Acad., YI. CDLXXIX, S 26(7), 52.402. 
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8 
1923 aprilie 16, Fonlenay-aux-Roses. N. Iorga U anunţă pe M. Beza de sosi
rea sa Ia Londra, pentru CongresulPEN-Clubului, ,:. : 

Fontenav-aux-Roses 
Pres Pa~is 

Scump~ d-le. Beza, 

16 april. 1923 

La 30 april seara vom fi la Londra 1 pentru a lua parte la adunarea anunţa.tă a clubului 
scriitorilor. Mulţumindu-ţi lncă o dată, te rog a mă lnş.tiinţa dacă a intervenit vreo modificare. 

Primeşte, te rog, cele mai bune salutări amicale. · · · 

N. Iorga 

Salută din parte-mi pe d. Titulescu. Condiţiile în ~are călătoresc fiind foarte grele, aş 
vrea să fie incă o dată asigurat de d-ta că drumul şi lntrcţinerca mea şi a soţiei mele vor fi rebur
sificate în timpul chiar al şederii mele acolo. 

Am cu mine proiecţiuni şi aş putea face acolo o conferinţă despre „România aşa cum 
este". 

1 Urma s.'i.parti_cip_e la Congresul PEN-Clubului, în urma invitaţiei primite de la 1\-I. Beza. 

Dibl. Aead., Voi. CDLXXIX, S 26(8) - 52. 403. 

9 
1923 aprilie 22, Fonlenay-aux-Roses. K Iorga îi anunţă lui M; Beza revenirea 
asupra deciziei de puticipare la Congresul PE!\"-Clubului. 

Ecole Roui-naine en France 

Fontenay-aux-Roses 

(Scine) 

Scumpţi, d-_le Bcza, 

22 april. 1923 

Văd in foiţe franceze lista persmialilăţilor invitate. Slnt nemţi şi englezi filogermani. 
Mă lntreb cum pot sta eu alături de Gcrhardt Hauptmanu? M-aş•putea sforţatotuşi·să vin şi 
aş căuta să evit contacturile care-mi inspiră scîrbă, dncă aş fi informat de d-ta, în graba cea 
mai mare, fie şi prin trei cuvinte de telegramă, dacă nu c sub aceaslă. idee o maşina/ie anlifran
ceză. Nu văd nici un reprezentant al Franţei. Eu, ştii, sinl ireductibil. • 

Dacă ai descoperi cit de puţin aşa ceva şi clacă totuşi ar fi bine să fie reprezentată şi 
România, stăruie ele Pârvan, care c lncă la Bruxelles (Palatul Academiilor). 

Primeşle, te rog, salutările_ melc. 

Recitesc rlndurile mel~ sinii se 'imfni;1c convingerea că n-am cc căula la ,,inleriiaţionalis
mul" germanofil de la Londra."îmi pare rău.'Scric-i; o 1·epel, lui Parvan, care in aeeastă privinlă 
e mai conciliant. • '' 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(9) - 52.40-i: 
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10 
1923 august1 U, Văleni de .Munle. N. Iorga insistă pe lingă li-I. Beza pentru 
intervenţia pe lingă cditgrul Gleichen. 

Văleni de Munte 
24 august, 1923 

Scumpe, d-le Beza, 

Cu disperare mă îndrept la d-ta pentru ls'oria Romci11i/or, datii d-lui Gleichen de doi 
sau trei ani, neapărută. D. Titulescu ar avea un cuvlnt de spus. 

La traducerea cărţri mele franceze, nici nu mă gindesc, Yăzlnd cum merge treaba. Ai 
văzut infamia din „Cartcn Foreign Rcview"? 
Noi tăcem? ... 

·Primeşte, te rog, cele mai bune salutări. 

K. Iorga 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(10) - 52.405. 

J' 

11 
1923 stptembrie 16, Bucureşti . N. Iorga li mulţumeşte lui M. Beza pentru 
cartea trimisă. 

16 septembrie 1923 

Scumpe d-le Beza, 

Mulţumesc pentru frnmoasa carte, ele care îmi voi face o plăcută datorie a ,,orbi, şi pentru 
bunele r!nduri. 

Clişeele din revistă nu sint de vlnzare? Mi-ar trebui. Te aşteptăm cu plăcere la Bucureşti. 
Primeşte, te rog, cele mai bune salutări. 

N. Iorga 

1 M. Beza ii trimisese Romantismul englez, apăru t.ă, in 192:J, la Londrn. 

Bibi. Acad., Voi. CDLXXIX, S 26(11); 52.406. 

12 
1924 ianuarie 23, Fontrnay-aux-Roses. ~- Iorga elitre 11.f. Beza insist!nd 
pcntm apariţia Istoriei românilor. 

F..cole Rownaine en France 
23 ianuarie 1924 

·!iO, Rue des Chataigners 
Fontenay-aux-Roses 

Scumpe d-le Beza, 

Slnt iarăşi la Paris, unde voi sta plnă la lnceputul lui mart. 
Crcdcnm că capăt aici cartea hotărltă de patru ani, pe care am dat-o editorului englez 

Mai ales că, <lnpă cum mă lnconştllnţase-şi, trebuia să fie gata ln decembrie. 
Este vreo speranţă s-o 11.m? Dacă da - te rog dă-mi de veste. 
Primeşte, te rog cele mai bune saluUri amicale. · 

N. Iorga 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(12); 52.407. 
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13 
1924 ianuarie 25, Fontenay-aux-Roses. N. Iorga U propune lui M. Beza 
achiziţionarea volumului IV din Cambridge 1Wedierxzl History. 

Ecole Roumaine en France 
50, Rue des Chataigners 
Fontenay-aux-Roses 

Scumpe d-le Beza 

Mai adaug o rugăminte. 

25 ianuarie, 1924 

Văd că s-a publicat volumul IV, consacrat Bizanţului şi Balcanilor, din „Cambridge 
Me'1,ieval History". Biblioteca Naţională de aci nu-l are. Eu nu-l pot plăti; 60 de şilingi I Nu mi 
s-ar putea da pentru dare de seamă? Ori legaţia nu l-ar putea lua pentru Biblioteca Academiei, 
căreia i-aş trimite volumul? 

Primeşte, te rog, cele mai bune salutări şi mulţumiri. 

N. Iorga 

Bibl.,Acad., voi. CDLXXIX, S 26 (13); 52.408. 

j, 
14 

1924 februarie 6, Fontehay-aux-Roses. N. Iorga către M. Beza ln legătură 
cu o traducere a sa. 

Ecole Roumainl' en France 
50, Rue des Chataigners 
Fontenay-aux-Roses 

Scumpe d-le Bcza, 

6 februarie, 1924 

Mulţumesc, dar totuşi zăbava fără termin nu-mi cade bine . .Cu atlt mai mult cu cit iar 
Iugoslavia anunţată, iar biata noastră Românie, nu. Şi in volumul despre Franţa slnt atltea 
ştiri complimentare care nici nu mi s-a cerut şi care vor lipsi, fără a mal pomeni că nu vom vedea 
nici o corectură - şi ar fi aşa de uşor să le am aici I - aşa că nu ştiu măcar cum s-a făcut tra
ducerea, oricum plină de nuanţe. 

Scriu şi d-lui Titulescu ca să-i cer intervenţia pc lingă editor. 
Primeşte, te rog, cele mai bune salutări amicale. 

X Iorga 

Bibi. Acad., voi. CDLXXIX, S 26(14): 52.409. 

15 

111, 

19:N martie 26, (Dumreş/i). K Iorga prolcsteazii pe lingii M. Beza pentru 
denaturarea traducerii manuscrisului ~ăttin limba ,engleză. 

26 ·martie- {924 

Scumpe d•Ic· Bcza:, 

Cartea c un intolerabil scandal. 
~lanuscrisul nu l-am dat pentru informaţia unui altuia. Introduclndu-1 pe acesta, mi-au 

luat textul contaminindu-1 ici şi colo cu lucruri de aiurea, in accwşi timp cind afirmă că eu am 
o oarecare parte numai Ia capitolele I şi II. Pretutindeni ţara e_ lnjos!tătia~ cc se spun~ ln prefaţă 
despre originea noastrii nesigură şi viitorul nostru problematic e o msulta pentru n01. 
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Legaţia Angliei nu vrea să intervină. Am vorbit cu d. Duca şi cred că voiu fi 1,ilit a face 
un proces pentru abuz de încredere. 

E regretabil, dar această batjocură n-o pot·răbda, 
Primeşte, te rog, cele m•ai bune salutări amicale. 

N. Iorga 

Bibi. Acad., •:ol. CDLXXIX, S 26(15)? 52. 410. 

16 
1925 noiembTie 1:!, (Bucurl'şti). K. Iorga către M. Beza privin~. ~ nouă 
coh1liorarc a sa la Enciclopedia Britanică. 

12 noicmhrie 1!)2.3 

Scumpe d-le Bcza 

Nu mă pricep de loc la cirpeli. E foarte onorabil să colaborez la, ,Enciclopedia Britanică'' 
clar nu vreau să înşel speranţele nimănui. 

Deci iată cc am făcut, căci „a scrie din nou" nu mă pricep cum aş face-o. Rctrimet arti
colul cel vechi cu prescurtări. Dacă mai c de tăiat, ca să fie loc de alţi colaboratori, bine. în orice 
caz să mi se spuie exact ctt se cere pentru continuarea de la 1920. încă odată, această bucătărie 
mă ;i:efu,te;tză şi cu anglo-saxonii d-tale nu mă înţeleg uşor, adesea chiar de loc. 

Te felicit pentru succesul cărţii 1 care-l mcrtiă pe deplin, şi-ţi urez şi alte biruinţi literare ... 
Ai putea, foarte discret, s;'i afli cc c cu traducerea Istoriei Rom,111ilor a mea, care s-a 

tipărit, dar a întimpinat mari dificultăţi? 

Fă-o asa ca d .... 2 să nu se ofu&~e. 
Primeşte; te rog', cele mai bune salutări. 

N. Iorga 

~ N:- Iorga s~ ref~ră la romanul Doda a lui !li. Bcza, apărut ln 1.ri25, la L.oţi_d~f · 
2 Loc alb in text; . . 

Bibi. Acad., Yol. CDLXXIX, S 26(16): 52.411. 
,; ... 

,J,: 

17 
1928 oclombrie 22, Vcileni de Munte. N .. Iorga către Jl.f. Beza, cxprimlndu-ş\ 
opiniile !n legătură cu Enciclopedia Britanică. · 

Văleni de ?!fonte 
22 octombrie, 1928 

Scumpe d-le Beza, 

Aş putea vorbi despre nedreapta rechemar.:: la 18, clnd merg la Bucureşti. 
Pentru „Enciclopedie" am dat partea veche de mult şi urmăresc pentru această ediţie 

nouă. TP rog informează-te. Pentru rest, cc pot face? Şi literatura e tratată prea arheologic de 
d- Gaster. Şi, dă-mi voie, şi adausul d-hle e cu mult prea nelndestulător, 

Primeşte, te rog, cele mai bune salutări. 

N. Iorga 

Bibi. Acaci., Voi. CDLX..'XIX, ·s 26 (17); 52.412 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



301 DOCUMENT'F! 

1929 aprilie 23, (Bucureşti). K Iorga protestează pe lingă M. Bezn pentru 
omiterea textului săli din „Slavonic Review". · 

23 (aprilie) 1929 

Scumpe d-le Beza, 

.1\-Iulţumcsc pentru cartea trimeasă 1 . 

Ultimul număr din „Slavonic Rcview" nu aduce articolul meu. In această revistă, care 
:i găsit loc pentru alte contribuţii româneşti şi care a ignorat pină şi „History of Houmania' • 
stnt, se vede, indezirabil, şi mă întreb de ce m-au inscris intre membrii cercului lor. 

Cum ţiu la ideile exprimate acolo, fă, te rog, să mi se restituie micul meu studiu . 
. Primeşte, te rog, cele mai bune salutări. 

X Ior'ga 

De cc nu se trimet la librării(le) din Bucureşti, exemplare din „History of Roumanin". 
Eu n-am avut niciodată cele cuvenite mic. 

1 Este vorba de Paganism in Romanian Folk/ore, London, 1928, 

Bibi. A cad., Yol. CDLXXIX, S 26(18); 52.413 

li 

' 19 
1920 iunie U, Londra. l\I. Beza ii propune lui X. Iorga colaborarea la o 
istoric n popoarelor europene. 

C:romwcll Place, s.,v.7 
Lcgation de Ronnrnnie 
Londra 

:'lfult stimate Domnule Iorga, 

24 iunie, 1920 

V-am trimis o carte a mea 1 ln englezeşte: nu ştiu dacă veţi fi primit-o. 
Lordul r;1eichen e lnsărcinat de casa Hodder Stoughton cu publicarea unor cărţi asupra 

poJloarclor europene. Aceea despre România, temindu-mă să nu cadă pe mina ·,reunui amator, 
i-am.sp.ns să "'.ă roage pe d-voastră s-o scrieţi. Alătur aci scrisoarea Lordului Gleichcn, !n această 
privinţă. Pc la sfîrşitnl lui septembrie e.u voi fi la Bucureşti; dacă plnă .a~unci aţi avea cumva 
gata manuscrisul, aş putea să-l iau cu mine la Lonclm. 

Devotat 
:\I. Beza 

1 Papers on /he Roumanian Peop/es and Lilera/ure, Londra, 1920. 

Bibl. Aca:~t,. Yol. 286. nr. 53. 

20 
1921 ianuarie 6, Lon<Lra. 2\1. Beza iJ anunţă pe N. Iorga de trimiteren drep-
turilor de autor. · 

Cromwcll Place, S.W.7 
6 ianuarie 1921 

Mult stimate domnule Iorga, 
Mi-a spus Ciotori că slnteţi la Paris şi mă grăbesc a vă nhpunde. Am la mine cecul de 

105 (.una i;util şi cinci) lire engleze. 
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Cum nu e cineva căruia să-i lncredinţez banii, aş put~ să vă trimit intrea,ga sumă prin 
bancă, dR.r atunci veţi incasa echivalentul in bani franţuzeşti. Dacă vroiţi, vă trimit parte din 
sumă prm bancă şi restul tn lire englezeŞti vi~l aduc eu la BucureŞti pe la sfirŞitul acestei luni. 

Telegrafiaţi-mi un cuvtnt. ·Sărutări de mină Doamnei Iorga. 

Devotat 

M. Beza 

Bibl. Acad., Voi. 290, nr. 69. 

21 
1921 octombrie 12, Londra . .M. Beza către N. Iorga informindu-l despre 
drepturile de autor şi alăturind un program al coaţeri_nţclor sale. 

Roumanian Legation 
4, Cromwell Place, S."'.7 
Vol estern 3158 

Mult stimate domnule Iorga, 

12 octombrie 1921 

Am tot aşteptat să mi se trimită cecul. N-am primit lncă nimic. Se ,·cdc d :111 şi-au făcut 
I ncă socotelile d-nii de la „Encyclopedia Britanică". 

Am lntrebat astăzi la telefon pe secretar asupra sumei ce vi se cu\'iue; mi s-a răspuns: 
24 (douăzeci şi patru) lire engleze. Cum cecul de la „Encyclopedia" are s1'i mai lntirzie, v-am 
trimis de la mine această sumă prin Bank of Rournania Ltd., r-ăminind să mă socotesc apoi cu 
Enciclopedia Britanică. 

Alătur aici un program de la Universitatea din Londra cu cele douii conferinţe, pe care 
le ţin in acest trimestru. 

Devotat 

:\1. Beza 

Bibi. Acad., Yol. 291, nr. 113. 

22 
1922 februarie 6. (Londra). Marcu Beza către N. Iorga in legătură oo drep
turile de autor şi viitoarele colaborări. 

6 februarie, 1922 

Mult stimate domnule Iorga, 

Alătur aci un cec de 24 de la Dent. L-am rugat să facă socoteala şi pe 1920-1922. 
Ziarul „Manchester Guardian" pregăteşte o seric de suplimente aşa-:;::ise de reconstrucţie 

economică. Cu cel privitor la România e însărcinat d. David Mitrany, care a plecat alaltăieri 
ln ţară. 'finind seama de vaza aceFtui ziar şi de faptul că suplimentele s!nt puse sub direcţia lui 
Kcyncs, am spus d-lui Mitrany să vie să vă cear-.1 sfatul. 

.\m aprobat ln totul frumosul articol al d-voastră din „Universul", cu privire la rostul 
cultului al diplomaţiei noastre. In acest sens eu am lucrat dintr-un început, ceea ce nu de puţine 
ori mi-a 11.tras ura celorlalţi: Alătur o carte să vedeţi conferint.ele mele pe februarie. 

Sărutări de mină d-nri Iorga. 

Devotat 

}I. Bcza 
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23 
1923 martie li, Londra. M. Beza li adresează lui N. Iorga invitaţia pentru 
congresul PEN-Clubului, dindu-i unele detalii. 

Cromwell Place, S.W. 
17 martie 1923 

Legaţiunea Regală a României 
Londra 

Mult stimate domnule Iorga, 
Vă mulţumesc din suflet pentru cărţile trimise de fa Paris. ~-am răspuns îndată, fiindcă 

aşteptam să prezint lntii scrisoarea d-voastrll Clubului Scriitorilor englezi. In plină şedinţă 
am citit-o eu insumi şi a făcut o foarte frumoasă impresie. 

_ ,Acum alătur aci o scrisoare de mulţumire, care-i Lotodală şi o invitaţie din partea Clubului; 
iscălilă de cunoscutul scriitor şi dramaturg John Galsworthy. 

Serbarea e fixată pentru zilele de 1-3 mai şi vor veni Intre alţii Romain Rolland, Schnitz
ler, Blaseo lbailcz şi reprezentanţi din mai toate ţările occidentale, precum şi din America. 
Fiind_ in comitetul de organi7.are, ţin ca pentru binele şi prestigiul culturii romuneşti să vină. 
şi ele Ja noi 2-3 scriitori şi înaintea tuturor '1--v.oastrii. 

Comitetul vă pune la dispoziţie suma de 20, numai pentru călătorie du~ şi lntors, şi veţi 
avea intrcaga găzduire la Londra. Trebuie să adaug că la recepţia ce se dă pentru delegaţii 
străini vor lua parte toţi directorii gazetelor mari londoneze, precum şi personalităţile cu vază 
clin lumeu artelor şi ştiinţei. 

Vă rog să-mi r-.lspundeţi un cuvint cit de curind. Astăzi scriu şi d-lui Brătescu-Voineşti 
ln aceiaşi chestiune. Săruti'lri de mină d-nei Iorga. 

Devotat 
J',-J. Beza 

Bihl. Ac:ul., Voi. 306, nr. 102. 

24 
J,923 aprilie 23, Londra. :M. Beza încearcă să-l convingil pe N. Iorga sil 
participe la congresul PEN-Clubului. 

f.romwell Place S.W. 
Legaţia Regală a României 
Londra 

Mult stimate d-le Iorga, 

23 aprilie, l!l23 

Citirea unor nume, ca Zenguill, Hauptmann şi Wells puse alături, v-a fl!icut ~ă daţi o 
interpret_are absolut greşită întrunirii de la Londra. PEN nu are caracter politic: dimpotrivă. 
s-ar putea ir.ice că este hoti'lrlt antipolitic. Spre a evita lnsă orice umbril de consideraţie politică 
nu s-a im1itat·la recepţie nici un ambasador şi nici un om politic. S-a evitat chiar şi lntrebuinţarea 
de steaguri la mesele diferitelor naţionalităţi. Clubul PEN are un centru la Paris şi, pe Ungă 
R. Rolland, vor veni delegaţi francezi. Vor participa scriitori ca Goss, Bennet. Murray etc., 
cari sînt francezi prin sentimente. Ia parte activă şi directoarea „Institutului francez" din 
Londra·, de asemeni vin delegaţi din Belgia. 

: V:ă rog să nu aveţi nici o bănuială asupra caracterului strict literar al lntrunirii. Aveţi 
încredere in cuvîntul meu; nu v-aş fi lndemnat cu nici un preţ acolo unde n-aş fi sigur că este 
spre cipstea d-voastră şi a ţării noastre. să fiţi de faţă. 

Ministrul este la Geneva. Dar am rîncluit înaintea plecării să fiţi găzduit la d-lui acasă. 
Jar 'p~·htru cheltuielile de călătorie, am să vă tnaintcz suma de 20 (douăzeci de lire) . .'\m trimis 
aceeaşi su,n:l şi d-lui Brătescu-Voineşti să vină din Bucureşti. 

Devotat 

M. Be:zn 

Bibi. ·:Acad., Voi. 307, nr . .(8. 
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25 
1923 septembrie 7, Londra, 1\-1. Bez3; anunSă pc N. Iorga despre expedierea 
unor lucrări ale sale, publicate Iâ Londra: .. 

Cromwell Place, S.'W. 
Legaţiunea Regală a României 
Londra 

Mult stimate domnule Iorga, 

7 septembrie, 1923· 

Am avut prilejul să mai vorbesc cu Lordul Gleichen. în sflrŞit după muJte·'greutăţi s-a 
putut hiţelege cu o editură M-esrs Hodder -and Stoughton, cari au şi anunţat apariţia ·volume-
lor; se aşteaptă pină inainte de Crăciun. ' 

Titulescu lipse.,te din Londra. Eu voi fi la BueUre.,ti pe la sfirşitul acestei luni•;· gin desc 
să ţin o serie de conferinţe, cu subiectul : 

,.Romanţieri ·englezi de astăzi". 
Vă trimit aci un volum al meu de eurlhd apărut: ,,Romantismul englez", precum şi o 

pubilcaţie asupra României: ,,Peoples of all· Nations". Articolele de aci au fost scrise·de două 
prietene ale melc cărora le-am înlesnit sarcina prin procurarea ·ac izvoare şi fotografii. 

· Sărutări de·mină d-nei Iorga.· · 
Devotat 
M. ·Bcza 

Bibi. Ac~d., Yol. 307, nr.· 101. 
.I 

Un docun1ent inedit despre Vasile Alecsandfi•··· 

Imprevizibilă în noi date şi fapte, este cîteodată arhiva.. Atunci 
oînd te aştepţi mai puţin, ai ·ocaz;ia să descoperi încă o informaţie care, 
coroborată cu altele, vine să întregeaiscă O' ·epocă, un moment din istoria 
şi cultura patriei. Aşa este şi cazul de faţă, cînd, printr-o achiziţie făcută 
în anul 1977, martie 30, de la Victoria Popovici, probabil rudă ·eu familia 
compozitorului Vasile· Popovici din Vărzeşti (Bucovina),· cunoSGP;ţ°pentru 
lucrările sale corale de inspiraţie folclorică, Direcţia Generală a·Ărhivelor 
Statului a intrat în posef-lia unui manm;cris al·. lui lraclie Porumbescu, 
preot în comuna Trătăuşul-Nou, tatăl lui' Ciprian Porumbescu; scl'is în 
1890, luna octombrie, cu ocazia morţii lui Va~ile Alecsandri şrp~ c~re 
l-a intitulat „Amintiri despre Vasile .Alern;andri din timpul prosc:dpţiunii 
sale în anul 1848 în Bucovina". · • "·: 

.. Pe un număr de mai multe pagini, autorul, pe atunci stuţlent la 
Teologie în Cernăuţi, ,,deşteptat întrucîtva de spiritul anµlu;i J.'848 cu 
sorgintea-i în Paris", după cum îşi aminteşte, a cunoscut o serie de tineri 
revoluţionari rom:tni, printre care Mihail Kogălniceanu, Va,;ile Alecsandri 
l)i fratele Kitu, fraţii Petrache şi Yaf\il0 Cazimir, Co8tache Negti_;"JY Rola; 
f,raţii RoRetti, fraţii Sion, Jj, Ralet, Epui·eariu, l~omalo ~i · alţîi,'_'_îh tot.al 
50 dt' t in0ri rn.oldoveni, Rurghiuni.ţi de vodă JI. Stmza, ca urmare. a . .revo
lutiei din 18-18 din Moldova. 

' Af•este „Amintiri" :-;înt, pe de o parte, intere,mnte din punct.ul de 
vedert' al vieţii de zi cu zi, pe care au petr0cut-o tinerii revoluţ,ionari 
moldoveni exilaţi sau fugiţ.i la Cernăuţi, întilnirile. şi legăturile s,t1-:î.nse cu 
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familia Hurmuzachi, cu I. Nistor şi alţi intelectuali români de frunte din 
Bucovina, care au ştiut să cultive şi să întreţină spiritul românesc. Au
torul, în amintirile sale, făcînd o descriere amănunţită din punct de ve
dere fizic a poetului Vasile .Alexandri subliniază că era „pururea vesel" 
iat „pe poporul de la ţară, adică pe săteni ide rînd îi iubea ca pe nu ştiu 
ce'' ... , petrecîndu-şi multe ceasuri pentru a le asculta păsurile, ca şi 
balade}e şi cîntecele vechi pe care aceştia i le cîntau sau i le spuneau cu 
mare dragoste. 

În ceea ce priveşte îndrumările literare pe care le-a primit de la 
Vasile Alecsandri, ele au constat în îndemnul de a strînge, scrie şi împărtăşi 
şi la alţii din acele mărgăritare preţioase şi fermecăto~re pe care poporul 
nostru le strînse la .sînul său - ,,poezia neamului nostru". ,,O, poezia, 
poezia poporului nostru, spunea V. Alecsandri, este poezia întregului 
nostru neam, şi (este n.r.) aşa frumoasă, că dezvălindu- se ea la lumina 
soarelui, e ca o copilă frumoasă din Carpaţi. Eu mor de dorul ei să o găsesc, 
am cîntat-o şi o mai cînt''. Că sărhînţa ideilor lui V. Alec~andri a pătruns 
într-un cîmp fertil o dovedeşte şi faptul că Ciprian Porumbescu, fiul 
autorului „Amintirilor" de mai jos, a compus pe libretul operei lui Vasile 
Alecsandri, muzica pentru opereta „Crai Nou". 

Acum, la 100 de ani de la moartea poetului, cînd zeci de ediţ,ii de 
poezii ale lui Vasile Alecsandri au încîntat generaţii de tineri, îndemnurile, 
remarcile şi năzuinţele sale, făcute unui tînăr ce încerca/să _debuteze în 
viaţa literară, au rămas la fel de actuale şi pentru generaţiile de tineri 
poeţi de azi şi din viitor. 

,,Caută, aRcultă şi întreabă de atari tradiţiuni - balade, cîntece, 
anecdote, cimilituri şi· descîntece, între poporul din care eşti" ... , care 
sînt, după cum spunea poetul, ,,acele mărgăritare preţfoase şi fermecă
toare ce le are poporul nostru strînse la sînul său". 

ALEXENIA ANDONE 

AMINTIRI DESPRE V. ALECSANDRI 
din timpul proscripţiunei sale în anul 1848 în Bucovina 

Era în vara anului 1848 ; acelui an, pre care multe popoare îl numesc 
anul mîntuirei" căci în acel an mîntuirile şi-o ajunseră ~i astăzi o şi au ; 

~lte popoare îm,ă'., încă aşteaptă ~c_ea mîntuire,_ deşi~p~eţ~-ei pînă la ace~ 
an si de atunci încoace l-au antic11Jat respectiv plat1t ş1 mea cum ma1 
scur'rip, cu virtuţi faptice de loaialitate -~a_sup~şi, ca _cetăţe~i şi ~a patrioţi, 
manifeRtate toate acestea în faţa lumn ş1 s1g1late ş1 cu chiar smgele lor. 

Era zic, în vara anului 1848. 
în Cernăuţi se aflau aproape_la cincizeci de ti?-er~ ~oldoveni, fruntea 

acelui t.ineret din întreaO'a ţară, care ·parte surgh1un1ţ1 de satrapul ruso 
turcesc Vodă M. Sturd~a şi parte, refugiaţi încoace de frica barbariei 
acelui Vodă cu care barbarii trata el în ultimile zile ale lui marte acelui 
.an pre acea ~lită de tineri, (pen)tru a scăpa în fine ţara şi poporul Moldovei 
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de nemaipomenitele nedreptăţi, apăsări, mîncături şi schingiuiri de toată 
mîna în partea despotului Sturdza, se adunase la Iaşi să se sfătuiască în 
pace şi linişte, cum şi în ce fe(l) acea scăpare ar mijloci-o. Onoare guver
nului de atunci cel din Viena, carele auzind de brutalele şi sîngeroasele 
maltratări şi batjocuri, ce le făcuse Vodă M. Sturdza tineri(lor) moldoveni 
la Ieşi ; spontan dete ordin ca toţi cîţi vor avea să treacă din Moldova 
încoace şi se' vor. cunoaşte că-s de stare mai bună, să fie pe la toate cerd-a
curile de pe graniţă, fără nici-o împiedicare, sloboziţi, numai să-şi înscrie 
ei numele lor într-o condică, care să fie expusă la comandantele cerdacului. 
Bieţii pros~rişi şi refugiaţi, între cari, cât îmi mai aduc astăzi amintet 
se aflau M. Qogălniceanu, (marele bărbat de stat trăitoriu şi astăzi), 
fraţii Petrache şi Vasile Casimir, Costache Negri 1 cu două surori ale 
sale, ambele călugăriţe, dintre care una şi acum trăieşte ca stareţă la 
mînăstirea -- nu ştiu-, Agapia ori Văratec şi care surori de iubire către 
fratele lor, poate, preste aceasta şi de frică, să nu aibă, din cauza fratelui 
lor, şi ele a suferi de urgia lui Vodă, veniră încoa de a împărţi voluntare 
surghiunul cu fratele lor; apoi D. Rola, doi fraţi Roseteşti, Vlădica Justin 
Edessis, doi Sioneşti, poetul şi unchiul său Toader, D. Ralet, prinţul 
A. Moruzi, prinţul Gr. Cantacuzin(o) cu soţia sa, D. Conta, ofiţerul 
Filipescu, Dumitrachi Malinescu, Ionescu, Epureanu, Romalo, Moldovanu, 
un tînăr din Muntenia anume Curtius, Cuza ce fu pe urmă Domnul 
principatelor şi repauzatul nostru laureat „Vasilică" Alecsandri cu 
fratele său Iancu, apoi şi alţii. -

Aceşti(a), parte proscrişi, parte refugiaţi zic erau în Cernăuţi pe-n 
diferite cuartire sau pe-n hoteluri, de care pe-atuncea erau numai două 
mai de acătării, apoi pe-n case private, şi unii între care şi Vlădica Iustin 
la Nestorul şi fruntaşul· boierilor bucovineni, Marele Vornic Doxachi 
Hurmuzachi, tatăl ştiuţilor noştri tot aşa de mari români, ca şi mari 
inimi şi spirite, Eudoxiu, Georgi, şi Alecu Hurmuzachi, în casele saler 
adică ale bătrînului, din Cernăuţi; alţii iarăşi, la moşia bătrînului, în 
Cernauca. 

În casa acestui boier, ce proscrişii şi băjenarii respectivi, cu tot 
dreptul o numeau „Casa lui Avrai:,m", locuiau cum zisei, locuiau numai 
unii, la cari se adauseră mai tîrziu şi George Bariţiu şi Aron Pumnul, 
căci acea casă din Cernăuţi, făcută după obiceiul boierilor vechi, adică 
numai cu un rînd, nu era prea încăpătoare pentru mulţi, locuind în ea şi 
boierul cu cucoană-sa şi cu fiul lor Alecu, apoi fiind acolo şi redacţiunea 
Gazetei „Bucovina" ce o redigia (redacta) acel trifoliu de confraţi, mai 
ales însă, vioiul, laboriosul şi ingeniosul Alecu. Dară la masă., la prînz şi 
la cină, se aflau în toată ziua, cel puţin douăzeci, de multe ori şi mai mulţi, 
p.e acei proscrişi_ şi aceia la chiar silitoarea invitare a bătrînului boier 
şi cocoanei sale. 

Îmi aduc aminte şi vor fi încă (d)in cernăuţenii contemporani de 
pe atunci care-şi vor fi aducînd şi ei aminte cum bătrînul boer Hurmu
zachi, în hainele sale patriarhale, în anteriu adică, de arşenic de mătase, 
încins cu şal scump de Bagdad, care ajungea pînă sus pe piept, caţaveică 
cu blană de jder şi de-asupra cn gileacă de cel mai fin postav, în cap cu 

1 Acest ştiut mare şi nobil suflet de român şi de om mă distingea cu o osebită afecţiune. 
Ultima dată îmi scrise ln,anul 1872, care epistolă s-a şi publicat într-o foaie din Bucureşti, 
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fes roşu de sub care se vedea retezatul păr, alb ca laptele şi preste fes 
pălăriuţă sură; în mină o vărguţă de gutapercă cu bold de aur la mănunchi, 
călare pe un „sur" sprinten şi focos ce mergea un „imblatoriu" mărunt 
şi cilibiu; parcă înşira mărgele, şi-ţi era mai mare drag să te uiţi cu septu
genarul călăreţ pe el ! 

CUJi:J. zisei, bătrînul Hu.rmuzachi, pe la şase ore dimineaţa şi-n toată 
ziua cu vreme buni:\,, aşa călare traversa oraşul coborîndu-se de pe cal, 
(ce-l da feciorului, ce şi acesta călare-I urma) pe la hoteluri şi pe la casele, 
în-câre se aflau în cvartiră musafirii moldoveni, intra în odaie şi pre mulţi 
chiar sculîndu-i din somn, cu vorbe vesele _şi şugalnice, îi invita la sine 

, la masă şi ca să dee acestor ale sale invitări un pont neresistiver*, finea 
încă pe pragul casei: ,,Să ştiţi că cocoana vă aşteaptă şi că vă va aştepta 
de bună seamă". · · 

într-o atare dimineaţă, aflîndu-mă eu la fraţii Cazimireşti, unde 
locuia şi prinţul Alecu .Moruzi şi ofiţerul Filipescu (acea casă a fost cea 
a repauzatului consilier de tribunal Roller), veni bătrînul Hurmuzachi. 
Era numai a doua zi după .ieşirea din tipar al epocalului poem „Deştep
tarea României", care poem repauzatul marele nostru bard V. Alecsandri 
îl compusese la Cernăuţi şi-l tipări într-o mie de exemplare coala în cvart, 
veni, zic Hurmuzachi, deschise uşa şi văzîndu-i pre toţi în prima odaie, 
pre fraţii adecă Cazimireşti şi pre ofiţerul Filipescu, iar prin uşa deschi
să, în cealaltă odae, pre prinţul Moruzi, încă în pat a şisi de pe prag şi 
într-o positură comic(ă) imitată de orator, decbeamă: 

„Voi ce staţi în adormire, voi ce staţi în nemişcare 
N-auziţi prin somnul vostm acel glas triumfător?" 

rupse apoi într-un dulce hohot şi adăugind cu o faţă veselă, care se vedea 
că ce spune, e numai în şagă: ,,Vodă cu Duhamel (comisarul rusesc) 
şi' cu Balşucă un boier creatură a lui Mihalachi Sturdza (î)s acum pe 
drum, (dă) vaită-neoa.ce, fini „hai sculaţi să mergem să-i întîmpinăm 
cu alai (iară cu hohot) dară pînă atunci poftim astă.zi la masă la mine, 
cocoana vă aşteap1 ă şi vă aşteaptă de bună seamă - Bună dimineaţa 
Prinţule, bună dimineaţa domnule Filipescu, bună dimineaţa Petrachi 
şi Vasilică!" şi se duse, mai lăsînd în ducă-i sa se audă încă cîteva vorbe 
de şagă asupra declamării sale. 

Amabilul bătrîn învăţase adică anume acea strofă pe de rost a 
doua zi de dimineată ca să scoale cu ea din somn pre „musafirii'' clin 
Moldova. ' · 

Şi acum, trec la propriul scop al acestor şire: 
Eu, student încă de teologie deşteptat şi eu încîtva de spiritul anului 

1848,' •cu sorgintea-i în Paris, străbătut apoi ca un fulger peste Berlin 
şi Viena pînă şi la noi în Bucovina, scrisesem pînă atunci cîteva mărun
ţimi, ca d.e. ,,Odă la ziua natală a Împăratului Ferdin~nd" cu motto 
din Herder (căci ni-i dete Constituţia) ,,Du bist Gesalbter, den uns Gott 
versprach" - adie.a „Tu unsule, eşti pre care ni l~a promis D-zeu"; apoi 
nişte stihuri

1 
„Către Zimbru", ,,Aratul sau plugul la anul nou", o_ fabulă 

Buchea şi litera", o idilă „Stîna" şi „Lui Iancu" - (regele munţilor din 
Transilvania) odă ce se cîntă şi astăzi a.tît 'în Bucovina cît şi-n Transil
vania, cari aceste mărunţimi nu aşa ele, cît inima confraţilor Hurmuzachi 

• O posibilitate de refuz. 
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care ei fură .primii ce recoborîră drept Prometeu, focul naţionaJităţii 
române în româna Bucovină, pierdut acel foc, aproape mai cu totul pe-n 
norii străinismului şi care confraţi, văzînd în mine ceva românesc şi capa
bil de o formare ulterioară, mă introduseră în casa lor, prin urmare şi în 
cunoştinţă cu proscrişii şi refugiaţii dii! Moldova .. 

Nemuritorul V. Alecsandri mă îndemna cu cuvinte dulci şi lăudă
toare (cum aceasta cam de regulă se face cu „tironii" în oareşi-care specie), 
să plece pe calea începută, înainte. 

Eu, care pururea numai cu un respect priveam ia marele poet Alecsan
dri, care respect eu nici astăzi nu l-aş putea numi altfel, decît sfială pioasă, 
auzind atari cuvinte din gura atît de mult adoratului de mine, mă şi 
dusei şi scrisei _o baladă „Ieremia Moghilă şi Săha-strul". Dupa ce-o puri
seiu (puricai) cît putui mai frumos mersei cu ea laAlecsandri în hotelul 
„de Paris". Era pe la opt dimineaţa, îl găsii încă în pat îmbrăcat în halat 
şi şezind rezemat pe perini cu creionul în mftnă şi cu hîrtie dinainte-i, 
pe o -carte ce-i servea de masă. Îmi permit a face aice o·mică devia.ţiune 
şi încep cu descrierea persoanei exterioare a lui V. Alecsandri, cum era 
el pe atuncea. V. Alecsandri era de statură mijlocie, dară sprintenă şi mlă
dioasă. Faţa-i era rotunzie şi cu trăsături din cele mai simpatice! Fruntea-i 
bine dezvoltată pe care nu o acoperea nici un păr pînă în vîrful capului, 
ce însă nu-i micşora amenitatea, ba pot să, zic frumuReţea nici un pic. 
Auzeam mergînd cu el pe stradă de multe ori zicînd străinii în limba lor 
„Ce tînăr frumos". Ochii-i erau întunecaţi şi sprîncenele-negre încordate 
simetric şi împreunate la mijloc una de alta ce-l făce:1u şi mai drăgălaş. 
Gura-i proporţionată şi nasul tot aşa şi buza~i superioară o orna o mus
t.aţă nu mare, neagră, ca şi sprîncenele şi ca părul scurt din dărătul capu-
lui. Barba şi favoritele şi le rădea. El era pe atunci de 26-27 ani. · 

Fiind vară, afară de cîteva exce:vţiuni, se îmbrăca schimbiş, ca şi 
intimul său amic Costachi Negri, în bluză şi pantalon, ba albi, ba nărînzii, 
la git fără nici o legătoare, ci numai cu gulerul cămăşii îndoit în jos. În 
cap cu pă.lăriuţă panama fină. Mersu-i era pururea galant., dar nici cînd 
afectat. Numai atunci cînd seara, întorcîndu-se cu commţii săi de la plim
bare în Cernăiuţi din Grădina publică, iar la moşia bătrînului Hurmuzachi 
Cernăuca, din parcul curţ,ii, ori pe fineţe, ţiuindu-se cîte şase, şapte inşi 
braţeta - Alexandri şi C. Negri totdeauna, în mijloc - cîntînd cu toţii : 
Allons, enfants de la patrie, le jour de gloire est arrive - pasul-i era altfel, 
adică după tactul cîntecului „Marseilesei". În fine, glasul îi era, atît în 
vorbire cît şi în cîntare, domol şi cu un timbru foarte amabil şi atrăgător. 
V. Alecsandri, era, cum îl numeşte şi Eminet-icu, purure vesel altfel eu, 
nici cum nu l-am văzut. Nu-i vorbă, impresiuni dureroase, mai ales în 
vremile cele de urgie - de atunci din patria sa, Moldo va, cînd mai în 
toate zilele veneau veşti, una mai sinistră şi mai revoltătoare decît alta. 
Dară fie că ·el pm;eda putere morală, de a sufoca pentru extern, durerea 
în sine, ori fie-că faţa sa, din fire aşa, ca să nu se poată schimba în semne 
de tristeţe ; Alecsandri era, afară din cînd în cînd tăcut, cum zisei pururea 
vesel. Pre mine, cînd veneam la el, oricînd mă întîlnea pc drum, totdeauna 
mă bineventa, respectiv mă saluta cu : 

„Porumbiţă întristată 
Jfo ca tine sînt străin, 
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Ş-intr-o ţarii depărtată 
Tu cînţi triRtă, eu sm;pin". 

Prima adică, strofă, din o poezie a sa proprie, primul cuvînt din 
această strofă alusiune şăgalnică la numele rneu. Fărşia acea:-;U'L strofă 
din })oezia !'ia proprie cu „eu suspin", dară cuvintele le rostea totodată 
cu un zîmbet amabil. 

1~re poporul de la ţară, adică pe Rătenii ue rînd, îi iubea ca nu ştiu ce! 
De multe ori mergeam cu Alecsandri pe Rtradă; dacă auzea oameni 

săteni vorbind rnmâ-neşti, sta la ei, le zicea „hunri ziua", se da cu dinşii 
la vorbă,, că de unde-8, la ce treabă au venit la tîrg, ce le fac „easele", 
ce gospodăria şi alte asemenea, ce el - Alecsandri cunoscătorul dei;;ăvîr
şit al poporului, ştia ce place atîtor oameni a auzi dacă cineva îi vorbeşte 
şi încă străin. La dm,părţire le zicea „Fiţi sănăto!;li ~i ~ă găsiţi bine aca:-ă". 
Se înţelege că bieţii oameni Rimţeau întradevăr o ma.re bucurie, vă.zîn
du-se „cin:-;tiţ.i" cu vorba de un domn, şi încă în limba lor şi dupft obiceiul 
lor ; mult !'e uitau apoi după el. 

Aşa făcea el şi la ('.{'rnauca, cînd Re afla acolo, acUcă la mo~ia bătI·î
nului Hmmuzachi. După atari vorbiri dese cu oamenii, săteni de acolo, 
şi }luru1·ea în mod afabil şi amical, ei, oamenii îi aflină numele şi, O ! ce şi 
cită bucurie avu odată auzind că-i zice un moş Rătean „coconaşule Vat-ilică". 

Văzînd f>U că nemmitorului nof';tru cîntăreţ cu condeiul îi place atît 
de mult popoml, venind odată nişte munteni din Cîmpulung cu vornicul 
lor .Andrei Rurcluhrnml, într-o afacere a lor, la Cernăuţ,i şi venind ei ~i 
la mine î11 ~eminariu, căci mă cunoşteam cu numitul von1ic, un băi.-bat 
din fire foarte inteligent, i-am invitat să meargă cu mine la Alecsandri, 
zicindu-le că, să mergem la o }lersoană mare din Moluova, ca.re iubeşte 
poporul şi căruia vorbind eu deRprc muntenii noştri, care-s neaoşi români, 
îşi exprimă dorinţa ~ă. se întîlnea:-;că şi să vorbească cu ei. OBmenii se 
învoiră cu invitarea mea şi ne duserăm. 

La Alecsandri, în l10telul „de Parii-;", găsirăm şi pe C:oRtache Negri, 
care şi el cu :rnrol'ile sale şeclea în acel hotel. Recomandăm oamenii, AlecRan'
dri zise : ,,Îmi pare bine'.', dete rnîna la vornic, apoi la toţi ceilalţi, de cari 
mai erau trei, îi pofti să, şadă, şi dîndu-se în i,;fn,t cu dîn~ii, lm cleRpre una, 
ba despre alta,, cum şi din ce 1răieRc a,colo la munte şi cum le merge, adm;e 
pe-ncetul vorba la stîni, la ciobani, şi în fine la ele au muntenii încă cîntece 
vechi, bătrîneşti, şi de le cîntft încrt la întîlniri vesele, la nunţ,i, la hrammi 
şi altele. Vornicul Anclrei ziRe că, da, sînt încă atari cîntice şi r-e şi cîntă, 
numai acum mai r~r, că nu prea le Yine a cînta şi a veReli_. _ 

Atunci unul din ceilalţi trei, cu m1mele Ioniţă Sabie, un om i:,i mie 
cunoRcut de şăgaci şi glumeţ zh;e: ;,Ba acum cîntărn mai în toate zilele; 
dar, cînt.ecul ăRta : ,,Iacă n-aţi banii", să vi-l zic ! : Poftim, poftim, zi-l 
nnrnai, răspunde Alecsandri rîzincl. 

Se pui-e pe :-;caun în preajmătul lui Sa!Jie, c~ar~ ~am depi~r~e, ca 
să nu-l jeneze şi badea Ioniţă începu pe melodia Domei, m glas, rnc1 tare, 
nici i,lab. 

„Cîntă, cucu RUS p-un crîng 
, Oi, rea vestP-n Cîmpulung 

Din Bacău pîn-n Rîrgău 
N-auzi alta decît rău 
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Şi din Runc pîn-n Muncel, 
Cîmpulungu-i vai de el 
Şi de cînd ... 2 au venit 
Cîmpulungu-au sării,cit 
Cu învîrteli, cu protocoale 
Au rămas satele goale 
Sa tele şi casele 

Şi strungele bietele" 

310 

şi-apoi iar zise cam cu rîs, cam cu adins : ,,Nu bănuiţi, mă rog, dar aşa 
cam cîntam în toate zilele''. . 

Acum revin la continuare;i, subiectului de faţă, propriu, 'd~'.- ·.unde 
am deviat. Alecsandri, -intrînd eu pe uşă şi încă neavînd cînd a:-l saluta 
cu „bună dimineaţa şi bineventa" cu stereotîpu-i „porumbiţa întristată" 
şi ca totdeauna cu faţa sa veselă - ,,Ce hîrtie ai în mînă." - îtiii zi~e, 
,,mi-ai adm; ceva?" · 
„Am adus-răspunsei eu, dară nu d-tale, ci numai la d-ta ca să te _i;og cît 
mai frumos să aibi bunătatea, să citeşti, cînd vei avea timp liber, ce-am 
scris eu în hîrtia asta şi apoi· să mi-o înapoiezi cu benevola-ţi judecată, 
de-am scris ce~am scris de ceva samă". . 

- ,,Ah! bunt şi cred că după cum am cetit unele versuri ~e-a.le 
d-tale şi această ce ai adus va fi bine scrisă. !mi primii scrisoarea din niînă 
şi desfăcînd-o şi numai văzînd titula exclamă : ,,Bravo, ba.ladă din popor 'f" 
„După o tradiţiune populară răspunsei eu, care am auzit-o în locul meu 
natal, Suceviţa şi e cam tot una cu oea (a lui) Ştefan cel Mare şi sihastrul 
Daniil, cînd a mas Ştefan cel Mare la acel sihastru, în chilia scobită. într-o 
stîncă şi după aceea, cum" zice tradiţiunea, a zidit Ştefan, mînăstirea 
Putnei. 

,,- Bun sujet (n.r. subiect'), zise Alecsandri - voi citi şi--:ţi voi 
da bucuros părerea mea". · 

Fiindcă-I văzui pe Alecsandri la lucru, mă înclinai tăcut şi mă dusei. 
La amiază ne întîlnirăm la masă la bătrî:nul Hurmuzachi, la care 

masă. ca de regulă se aflau şi mai mulţi emigranţi moldoveni şi între dînşii 
şi Costachi Negri şi V. Alecsandri cu fratele său Iancu. 

:tn timpul mesei, şezînd eu iîngă fiul bătrînului Hurmuzachi, Alecu, 
neuitătorul şi din tot sufletul meu veneratul şi cu deosebire nobilul meu 
favent îmi zise acesta. pe-ncetul, căci V. Alecsa.ndri nu era departe de 
noi: ,,Ai scris ceva, mi-a spus Vasilică; foarte bine ai făcut.: scrie, serie". 
După masă, care ca niciodată altfel, decît cu vorbele vesele :,;e petrecea, 
parte ale bătrînului de ani, dar de inimă pururea junelui „Avraam", 
bătrînul Hurmuzachi, de care vorbe ~i glume şi ale celorlalţi meseni, 
foarl,e-i plăcea !')i rîdea. cu un haz ce ia.ră~i, prin el făcea veselie justlt şi 
plăcută la toată maRa. · 

După-ma.să, zic, viind V. Alecsandri la nune, luîndu-mă de mină, 
îmi zi~e : ,,Ave-vei timp desară Ră vii la mine V". ,,Ave", răspuns.ei eu. 
,,După nouă mă găse~ti, poftim !". 

Yenind Reara după nouă, îl auzii din afară pe Alecsandri cîntînd: 
,,Scumpă dragă copiliţă'' - din Norma. Pricepui că nu e ocupat.,, Vii! 

1 Aici nmwi Sabie ce eu nu-r pricepui. 
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Porumbiţă întristată", zise el şi apoi : ,,haidem, seara-i plăcută, haidem 
la plimbare şi-om vorbi de ale noastre". 

Ajunşi, cu vorbe despre alte lucruri, între care şi despre ce învăţăm 
·la teologia şi de oare aceia ce învăţăm mai ales în Dogmatică e deplin în 
sensul bisericii noastre ortodoxe, ca cele mai constituţionale şi mai origi
nale din lume şi de nu se ştirbeşte ceva în favorul guvernului, care aicea 
nu e ortodox, la care şi alte întrebări de natura aceasta, eu răspundeam 
cum pe atuncea încă, ştiam; ajunşi zic în grădina publică, mai văzînd 
acolo pe aleia principală alţi plimbători tîrzii, Alecsandri se îndreptă 
i'ipre o aleie lăturoasă, în care nu se Yedea nimeni. 

„Dle P. îmi zice, aici el, acum. ceva despre ale noastre. Îmi place 
că te văd mai întîiu de toate român şi apoi că te şi ocupi cu scrierea româ
nească. Scrie, să împărtăşeşti şi neamului .d-tale şi al nostru aceia ce ai 
·şi ştii, aşa e bine, aşa să facem cu toţii după puterile noastre. Mai ales 
însă fă aşa cum ai făcut cu balada ce mi-ai dat-o; D-ta eşti din popor !" 
,,Da !" respunsei eu. ,,Ferice'' zise Alecsandri, ,,poporul nostru de jos
noi îl numim de jos, sărmanul popor şi cu cît îi mai de sus el decît noi, ce 
·ne numim cei de sus!. A avut oare cînd (n.r. cîndva) neamul nostru 
vremi bune şi pe urmă, vremi rele ; cele bune însă, n-au fost ele bune Şi 
ale poporului ce-i zicem, de jos. Atuncea e drept, a fost el de jos şi drept 
e, că el bietul ·pentru unii şi în privinţa deosebirei lui de cel unii, a rămas 
el „de jos" şi pînă în ziua de astăzi. · 

Însă. atit din vremile bune, cît şi din vremile rele, ce a fost neamului 
nostru întreg mai sfînt, mai scump, maii dulce şi chiar mai şi de onoare, 
nu acei unii cărora le zicem de clase de sus, ne-au conservat şi păstrat 
·pentru posteritate, pentru noi, cei prezenţi şi pentru cei ce vor fi urmaşi 
după noi - ci poporul, bietul, ce-l numim de jos. 1nstrăinatu-s-au de 
tesauriarul vetrei clasice părinţeşti acei unii, frîntură mai mică din naţiunea. 
noastră, părăeind ei, drept fiul cel pierdut din Evanghelie, cele superioare, 
datinile şi obiceiurile strămoşeşti, care sînt cum şi erau, cele mai poetice, 
cele inai însufleţitoare şi cele mai sublime din lume, dar poporul de jos, 
tezaurul acel supel.'ior ce acei unii din clasele aşişdere superioare îl pără8i
seră, nu l-a trădat, nu l-a abandonat ca nişte haini către părinţii, bunii 
şi gtrăbunii săi, ci l-a Rtrîns acel tezaur în inimă şi l-a păstrat cu scumpă
tat ea şi conştiinciozitatea demnă de un popor demn". 

Alecsandri le spunea aceste vorbe în linişte, dar vădea totodată 
şi cea mai expresă simţire şi apoi după cîţiva paşi ce mai făcurăm zise : 
„Să vorbim însă ceva şi despre poezie, cu care văd că şi dumneata te 
ocupi: Poezia, d-le P.; este o artă şi încă o artă tot aşa de frumoasă, precum 
şi domeniul ei numai frumosul. Oa artă aşadar ea pretinde de la poet o 
fa,cultate specifică, spre a o putea realiza, apoi şi o dezvoltare (a) acestei 
facultăţi, prin îndeletnicire. Facult.atea ce specifică pentru arta poeziei 
trebuie să fie superioară, ceace noi numim talent, ori chiar ingeniozitate. 
Talentul acesta, de poezie, este, cum aş zice, teoria, iară exersarea, indelet
nicirea în poezie, practica ei. Prin această teorie şi praxă, metamorfozează. 
poetul o lume de simţiri ş~ de cugetări estetice, prefăcîndu-le şi înfăţ,işîn
(lu-le în cuvinte. Trebue apoi acel ţ.a,lent să mai aib~ facultatea de a pro
duce din sine, de a inventa originalităţi şi a le pune (pe) acestea in ima
gini. Această facultate - e fantezia - şi în. sfîrşit, poetul trebuie Ră 
posede deplină. cu11oştinţă a limbii, ca să le aibă toate şi cele mai fine şi 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



DOCUMENTE 312 

mai frumoase culori la despoziţ.ie, întru de-aş putea şi exprima şi impodobi 
- p1·in cuvinte, prefacerea simţămintelor şi gîndurilor sale estetice împre
ună cu fantezia :-:a". 

Ascultam tot cuvîntul vorbirei 1narelui poet cu cea mai încordată 
luare de seamă, ba $i mai mult, parcă. cu frică să nu scap cumva, clin auz 
şi din pricepere, o unică iotă. ,,AceHtea, continuă Alecsandri iarăşi, cum 
zisei, despre Poezie îndeobşte". ,,Ţi-am citit balada. Aşa-i că sujetul 
<n.r. subiectul) ei ţi-a plăcut î". Eu tăcui ca nu cumva să-l întrerup. 
,,Da ţi-a plăcut, continuă Alecsandri, căci altminteri nu te ocupai de el. 
Şi-acum să-ţi spun, domnule P. : Cearcă, caută, ascultă şi întreabă de 
atari tradiţiuni - balade, cîntece, anecdote, cimilituri şi descîntece1 

între poporul din care eşti, în care trăieşti şi mai aleR între care şi cu cam 
ca preot, vei trăi. Tot dece, dece, mai mult te-i îndulcii din acele mărgă
rita,1·e preţioase şi fermeciHoare ce le are poporul noRtru strînRe la Bînul 
său. Şi acele mărgăritare preţioase şi întradevăr fermecătoare Hînt - poezia 
neamului nostru româneHc. Cel mai scurt clntec, cea mai mică povefite 
Ră nu o bagatelizezi, să nu o ignorezi, ci să o Rcrii, nimic sel1imbînd, nimic 
îndrept.înd, nimic adăugind ! Ele, şi cele mai scurte, adică cîntece sau 
poveşti, sînt ori o frîntură din întreguri mai mari, ori conţin însăşi in 
:,;ine înşele un întreg sintetic, pe carele analiticul, imu mai hine <zifl)-1 

analiticii competenţi, le vor dm;făşura, deRlega şi lămuri, drept - ca 
sticla camerelor obscure. De aceaRtă poezie să, ne. ocupăm cu toţii mai 
întîi, pînă ce mai trăie8c oameni vechi. De aceaRtă poezie 8ă te ocupi 
şi d-ta ! Dacă-i fi preot, ocuparea de poezia. populară şi-ţi fie cum aş zice 
- leturghia, iar cealaltă de care-ţ.i vorbii la început - vecernia". 

Stete apoi locului, mi se păru că caută spre cerul inRtelat, mă luă. 
apoi de mînă_ şi zise cu patos - fa,;cinatoriu. 

,,O, poezia, poezia poporului nm-;tru. - domnule P., e;;;te poezia între
gului nostru neam şi-<i) aşa de frumoasă că, desvăluirnlu-se ea la lumina 
Roa,relui, e ca o copilă frumoasă din Carpaţi, tînără mîndră, nevinovată 
şi, după cum zise vorba romf1neai-;că,: ,,pe soare putea d'tta, dară pe dîma 
ba!". 

AlecRandri mă ţjnea încă de mînă şi apoi rîzînd yei;el îmi zirn : 
.,,Şi d-ta,le - român şi tînăr, aşa o copilă :,;ă nu-ţi placă, st1 nu doreşti 

cum zice rmrnlnul, ,,~ăutînd-o şi rupîndu-şi zece perechi de opinci ca Ră o 
găseşti şi să-ţ.i înveseleşti aflînd-o sufletului de privirea la ea şi de ~ustul 
farmecului ei ? C'at ă la mine şi sfîrşii cu emfază : ,,Eu? eu mor de '"'dorul 
ei Ră o gă.Resc; am cîntat-o şi-o voi cînta !". 

Îmi slobozi mina, scoase o hîrtie din buzunar şi dîndu-mi-o zi:,;c : 
,,Poft.îm balada d-tale, am îndreptat (•cam socotit şi, poţi să o publici" ... 

Em tîrziu, cînd, clupă ce-l petrecui pe marele poet pînă Ja cvartirn, 
:m, mă întorsei acasă, plin şi încărcat de gîndurile cele mai ::;atisfăcătoare 
şi ma.i fericite, de a fi auzit ce-am auzit de la privighetoarea noastră latină 
Vasilică Alecsandri. 

Încă din acea seară, venit acasă, căutai în balada mea, Ră văd ce-a 
„îndreptat" în ea V. Alecsandri. Erau, se vede că din indulgenţ,ă. către un 
începător ca mine - numai două cuvinte Rchimbate i,i ;;;crise cu creion. 
Acea baladă se publică apoi în „Bucovina," _1$i în „7Jimbrul" ; iară eu culesei

1 
cît ~m mai fo;;;t st-µdent, cîntece populare r;;i ferindu-mă cu toată simţ.frea 
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a schimba, a corija sau a adăuga ceya la acele ce le auzeam, le scriam 
şi le t1·imiteam lui V. Alecsandri. 

_Încă de Anul nou expirat, trimiţîndu-i la Pa.ris raport urile mele 
scri:-;e i;i alte tipărite. deRpre succesul lăudat al operei ,:Crai 11011" la OraYiţa 
li(bretul), cum se ştie: al lui ~.\..lecsandri şi muzica a repausatului meu fiu 
Cipr~an ~i mindu-i de acel an nou cam în modul şi graiul poporului nostru, 
răspunzindu-1i1i cu data de 5 ianuarie şi cu privire la operetă zicîncl: 
„Meritele muzicale ale acestei operete muzicale sînt demne de a-i deschide 
porţile Tmtului Xaţional din Bucureşti". Pentru urările de anul nou îmi 
mulţumi cu cuvintele : ,,lţi mulţumesc din inimă: pentru urările poetice 
şi mult pl'eţioa~e !" 

Trătău~nl-nou, în octombrie 1890 

Iraclie Porumbeseu 
Bxarh şi Paroh 

(Tatăl I lui Ciprian Porumbescu) 

Arh. St..Huc., fond V. Alexandri, dosar 24 
(oferta Victoria PopoYici din 30 li I. 1977). Orig. 

Documente din fondul „Casa Şcoalelor" referitoare 
la lucrarea lui D. G. Kiriâc, Cîntecul popular 
românesc şi muzica bisericească orientală. 

Studierea, fondului arhiviHtic Ca:,:a Şcoalelor (1896-1948)1 ne ofe.ră 
o mult.it,udine de <late care ne permit să relevăm, pe lîngft statornicele 
preocupăJ:i legate de dezYoltarea învăţămîntului de toate fo11nele, 
şi m·illi';a activitate desfăşurată. în sc·opul cultivării limbii, literaturii 
~i isto1·iei romfrneşti, a ·tradiţ.iei artiHtice naţionale, a prornoYării ştiinţ,ei 
şi tehnicii modeme, a ideilor de progres. 

_ in acext context larg, CaRa Şcoalelor a desfăşurat o bogată activi
tate ţditorială axată pe o tematică/ foarte diYernă, <le la lucrările clasice 
litera.re la lucrări beletristice originale, de la monografii şi Htu<lii de istorie, 
geografie, etnografie şi artă la lucrări de popularizare a ştiinţei, traduceri 
şi prelucrări accet-dbile, menite s:1 com;tituie tot atît ea mijloace de educaţie 
naţională., de întărire a unităţii cultnrale şi HufletP~ti a neamului. 

Toate aceste realizări notabile obţ,inute de ('asa Şcoalelor: încă din 
primii ani de f'xistenţit, xînt strîns legate de numele lui Spirn Haret, 
adevărat creator al acestei i1rntituţii de învăţămînt şi culturit, de cel al 
colabomtorilor săi cei mai apropiaţ.i, referenţi sau inspectori culturali ~ 
între carn se detaşează, prin profunzimea activităţii desfă,~urate, marii 
noşti·i scl'iitori: George Coşbuc, Al. Vlahuţ.ă, St. O. Iosif, M. Sadoveanu-, 

1 Vezi prezentarea acestei arhive la Ioana Burlacu, Traian Ru~, Casa Şcoalelor, ln „Re,·ista 
Arhivelor", anul LII (1975), voi. XXXVIJ, nr. 4, p. 403-418. 
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precum şi o întreagă pleiadă de personalităţi culturale ce au.' elaborat 
lucrări de înalt nivel ştiinţific şi artistic destinate ai::mme Editurii. ,,Casa 
Şcoalelor". · · 

Între aceştia din urmă se numără şi D.G. Kiriac, cunoscut compo
zitor şi dirijor, care la sfîrşitul anului 1898 înainta un memoriu Adminis
traţiei Casei Şcoalelor, prin care se angaja să elaboreze un ·stadiu: asupra 
cîntecului popular românesc şi muzicii bisericeşti orientale. Oferta. fiind 
primită, Kiriac va pezenta ministrului Spiru Haret o schiţă de plan 
a lucrării 2• 

„Această lucrare - arată autorul în partea introductivă· a schiţei 
de plan - ~e doreşte o idee exactă şi lămuritoare despre cîntecul ·nostru 
popular. Din observaţiile judicioase făcute asupra acestui cîntec, după 
ce va fi bine analizat din toate punctele de vedere, se vor trage consecinţe 
evidente, se vor restabili reguli clare şi se va 9-eschide drumul către o 
artă originală. şi naţională. Aplicînd la materialul acesta elementul 
nou al. ştiinţei muzicale - armonia - se vor trage foloase practice inie
diate: fonnareei unui repertoriu propriu nouă pentru dotarea şcolilor, 
compunerea de cînturi pentru diferitele servicii :Jle bisericei, in ·sfîrşit, 
muzica vocală şi instr1.1mentală în toate manifest.aţilinile ei· _\·teatru, 
concert etc." 

Publicăm mai jm1, pentru caracterul lor revelator, trei documente 
privitoare la ehtborarea şi editarea acestei lucrări, şi anume: un memoriu 
însoţitor al schiţei de plan a lucrării, semnat de D.G. Kiriae, cu rezoluţia 
lui Spiru Haret, în calitate de ministru al Cultelor şi Instruc(.iunii Publice, 
pe cît de succintă pe atît de ilustrativă pentru profunda preţuire a acestuia 
faţă de muzica noastră populară; referatul de specialitate al cunoscutu
lui muzician George Ştefănescu asupra valorii lucrării profesorului Kiriac, 
şi în sfirşit, un alt memoriu al a.cestuia din urmă privind necesitatea 
întocmirii unui studiu ştiinţific teoretic care să însoţească parţ~a, pur 
muzicală a. lucrării. · , 

IOANA BUHLA(;U 

.t 
II /J8 septembrie. ( Paris.) Memoriul profesorului D.G. Kiriac, dirigintele 
corului CaJ?elei române din Paris, prin care lnaintează a1inistrub1i Cultelor 
şi Instrucţiunii publice Spiru Haret schiţa de plan a lucrării Clitlecut popu
l•r romdnesc şi muzic« biserice«scă orientală. 

Domniei Sale n-lui Ministru al Cultelor şi I■strucţiunii Publice. 

Domnule Ministru, 

· Relativ la llletw.oriul ce-am făcut asupra Cin tecului popular românesc şi muzica biseri
cească orientală, şi al cărui conţinut l-aţi găsit folositor pentru viitorul n06tru artistic şi-pentru 
educaţiunea no~stră. naţională, am onoarea a vă prezinta alăturata schiţă de plan a Jucrării, 
obligli1du-mă ln acelaşi Ump a da gata lri luna septembrie viitor, dacă nu lntreaga luc1·are cel 
puţin o bună parte din trlnsa. 

Deoarece realizaroa celor expuse aci alăturat reclamă nu numai multă muncii,·· dar Şi 
sacrificii materiale, silindu-mă a-mi lnti·erupe parte din ocupaţiuni, respectos vă rog binevoi\i 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



315 !DOCUMENTE 

domnule ministru a dispune să mi se lnlesnească mijloacele necesare, acordindu~nu-se, din 
fondul ministerului, suma de 5000 lei din care să mi se dea jumătate suma pentru a putea lnttm-
pina primele cheltuieli, iar restul la predarea lucrării. · 
-!Binevoiţi, vă rog, domnule Ministru, a primi asigurarea !naltei slime şi a profundului 
meµ respcc t. 

Septembre 1898 

<Rezoluţie) 
3.X.89 

D.G. Kiriac 
Dirigintele corului Capelei Române 
din Paris 
Directorul Societăţii corale fran
ceze „Lei Efants de Luteces" 

. Lucrarea a(l) cărei plan ni se prezintă aici fiind de marc insomnătatc pentru cunoaşterea 
muzicii noastre populare şi biscriceŞti, prin urmare, pentru perfecţionarea lnvăţămintului nostru 
muzical care nu va fi naţional şi raţional pe cită vreme nu avem ca funda111cnt geniul .naţional 
al nostru, decidem a se acorda d-lui Kiriac un ajutor de 4000 lei pentru ducerea la bun capăt 
a lucrării sale. Acest ajutor se va da din fondul de licitaţie a bibliotecilor de la Casa Şcoalelor, 
jumătate acum, restul la predarea lucrării. Lucrarea se va imprima de Casa Şcoalclor şi o va 
distribui pe la şcoli pentru biblioteca lor. 

S. Haret 

Acu. St. Bucureşti, fond Casa Şcoalelor, dosar nr. 5/1898, f.1, original. 

2 
ltJ98 decembrie 7, (Bucureşti). Referatul profeso1·ului George Ştefanescu 

· asupra lucrării Clntecul popular romdnesc şi muzica_bisericească orientală de D. G. I(l.riak . 

Domnule Ministru, 

Lucrarea d-lui G. Kiriac ce aţi binevoit a-mi lncredinţa spre examinare este conformă 
cu planul prezentat de către d-sa onor ministerului. Studiul clntecului popular române.ic şi a 
mu:r:icei bisericeşti orientale, bazat pe lns4şi simpla şi sincera inspiraţie a poporului pilstrată 
prin tradiţie, prezintă un mare interes pentru educaţiunea noastră artistică, care nu va putea 
fi raţic:mală şi folositoare plnă ce itu va fi naţională. 

Lucrarea ce mi s-a dat spre examinare cuprinde 3 părţi şi anume: 
1. O Ietnrgie completă aranjată ~ 4 voci bărbăteşti pentru serviciul divin quminica 1 

1>recum şi un supliment de citeva clntări de peste an. Melodiile tradiţionale ale bisericii noastre 
ortodoxe cu modurile lor particulare (diferite „Glasuri vechi bisericeŞti") slnt annoni:r.ale ln 
•~ fel Incit caraclerul lor nu este cituşi de puţin altel"llt. Aceasta este una din grelele chestiuni 
ce şi-a propus 6pre deslegare lncă de mult lntreaga biserică de răsărit. Rezultatul dat de d-nul 
Kiriac este imbucnriltor, căci ln opera d-sa.Je melodiile tradiţionale, aproape părăsite şi lăsate 
pe seama clntăreţilor neinstruiţi, prin armonizare au clştigat şi s-au lnfrumuseţat. Sub această 
formă. biserica noostră capătă o clntore cu un stil propriu al ei iar prin uniformizarea ·stilului 
se ajunge la o concordanţă perfectă Intre servitorii altarului şi corul vocal. 

2. Clntecele de stea. Acesle melodii semireligioase sint bine transcrise din notaţiunea 
orientală numită psaltichie ln sistemul liniar. Cu modul acesta se vor păstra şi ,·11lgarisa mai 
bine vechile noastre obiceiuri ce ţin de anumite sărbători. 

3. Colecţia de clntece populare prin armonizarea ce li s-a dat nu numai că şi-au păslral 
caracterul de clnlece româneşti, dar ln acelaşi timp se prezintă sub o formă demnă şi cred că 
lu acest mod ele vor atrage atenţiunea şi inleresul lumei din străinătate. 

întreaga :ucrare a .d-lui Kiriac eslc făcuUi după toate cerinţele artei moderne şi prezintă 
tehnica unui compozitor competent ln arta de a scrie. 

Acestea slut domnule ministru apreciaţiunile melc asupra lucrării d-lui Kiriac ce a-ţi 
biuev.oit a-mi lncrediu~a spre examinare. 
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.Mullumindu-vă -pentru deosl'bita onoare Cl'-mi aţi făcut vă rog domnule ministru să 
primip asigurarea profundului meu respect. 

G. Ştefănescu 

profesor de muzică vocală Ia Şcoala 
normală de institutori. 

Arh. St. Bucureşti, fond Casa Şcoalelor, dosar 5/1898, f. 1:3-14, original. 

3 

1903 februarie ·1, <Bucureş/i). Memoriul lui IJ.G. Kiriac lnaintat Ministrului 
Spiru Haret, privind necesitatea elaoorării unui studiu teoretic care să 
tnsoţească .partea muzicală a lucrării Cinlecul popular romanesc şi muzica 
bisericească orientală. 

Domnule Ministru, 

Prin adresa „Casei Şcoalclor" cu nrul 822 din 27 ianuarie 1903 fiincl- lncunoştiinţat că 
trebuie să depun ele urgenţă manuscriptele „Clntecu)ui popular românesc" şi „Muzica biseri
cească orientală" ce m-am angajat a da Casei ~coalelor, respectos viu, domnule mii1istru a vă 
aduce la cunoştinţă următoarele: 

Lucrarea ln ce priveşte partea pur muzicală adică o liturgic corală tn stilul tradiţional 
al bisericii noastre, precum şi o colecţiune de ctntecc populare, este deja terminată tncă din 
anul 1901. În diferite ocaziuni s-au putut auzi in public părţi din această lucrare. Aşa, ln 1901, 
ln Sala Internatului Teologic s-,rn executat ele către seminarişti diferite comori religioase in 
faţa Înalţilor prelaţi, mitropoliţi, episcopi şi arherei, a domnului ministru al Cultelor şi a altor 
persoane distinse. 

· Mai tlrziu, la o serbare a corpului didactic ln sala Tcutrului 1':a\ional, am făcut să se 
clnte de către clcri<c)ii şcoalclor primare şi secundare diferite colinde şi clntece de stea. 

Apoi, ln diferi le concerte date ln sala Ateneului, s-au putut auzi diferite clntecc populare 
româneşti, uncie aranjate p.entru cor, allele pentru voce şi pian. Pentru ca lucrarea aceasta 
să fie utilă şi să poată deveni ca lndrumarc celor cc o vor cerceta, pentru studierea mai departe 
a melodiei populare şi a muzicci bisericeşti, este dt, neapărată necesitate să fie tnsoţite ele un stu
diu ştiinţific, teoretic, iar specimenele de cintece să fie cil mai variate. 

At!t pentru redactarea acestui studiu, al cărui material li am deja adunat, clt şi pentru 
cnlegcrea citorva melodii populare clin care s:\ aleg pe cele mai intercsanle, respectiv, vă rog 
domnule ministru, a-mi acorda un ultim termen pentru predarea lucrării plnă la 1 sept< cmhrie)a . .e. 

Luindu-se ln vedere şi activitatea ce am desfăşurat timp ele aproape 3 ani, de clnd mă, 
aflu in ţară. in specialitatea cc am îmbrăţişat, cursurile de Ia Conservator (1/2 pe săptămlnă), 
diferitele şedinţe ale Comitetului muzical şi obligaţia de a asista la toate examenele sau produc
ţiunile conservatorului, lnfiinţarca sociel:lţii corale „Carmen·•, dotarea ri cu un repertoriu nou, 
precum şi instruirea şi solidarizarea clementelor corale, apoi diferitele tnsărcinări muzicale ce 
mi s-au dat din timp, organizarea concursurilor de muzică corală Intre elevii şcoalelor secun
dare şi altele. 

Avlncl ln vedere toate aceste ocupaţiuni sper că ve\i binevoi, ·domnule ministru a-mi
acorda acest ullim termen, pentru a sftrşi lucrarea de care- m-am angajat, ln momente ele recu
l egcrc şi linişte, ln timpul celor două Juni de vacanţă. 

Binevoiţi, vă rog, domnule mini6tru, a p,rimi asigurarea profundului meu respect. 

7 ~eb<ruaric) 1903 

D.G. Kiriac 

Profesor la Conservatorul ele 
muzică clin Bucureşti 

5, strada Germană 

Arh. St. Bucureşti, fond Casa Şcoalclor, dosar 5/1898, f. 16-17, original. 
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Privilegiul din 1767 de conferire a unui sigiiiu 
propriu comitatului Îîrnava 

Sigiliul se numără, printre izvoarele care au conservat ~i transmis 
.generaţiilor mai noi simbolurile folosite de înaintaşi. Prin aceste sim
boluri s-au conservat ele-a lungul veacurilor tradiţiile poporului nostru, 
.s-au evidenţiat bogăţiile sau specificul unor regiuni, s-au exprimat năzuin
ţele pentru care au luptat strifanoşii noştri. Izvor istoric de necontestat, 
-sigiliul ilustreazik deci, într-un mod specific, evenimente importante, 
conservă informaţii preţioase asupra istoriei unor regiuni, oraşe, insti
tuţii sau pers9anc particulare, reprezentînd totodată cea mai sigură 
garanţie a autenticităţii şi integrităţii .documentelor. 

Legat de rolul juridic pe care l-a avut sigiliul de-a lungul timpului, 
ti·ebuie să menţionăm că folosirea acestuia constituia expresia unei i-;i
t-uaţii juridice din care decurgeau tlrepturi. Astfel, necesitatea sigiliului 
propriu pentru o iniltituţie sau persoană presupunea participarea acesteia 
la viaţa socială, economică sau politică, precum şi interei'\ul pentru con
ţinutul documentelor pe care le emitea, pentru autenticitatea acestora, 
<:ăci sigiliul, prin rolul său juridic, a contribuit la distingerea documentelor 

· autentice de cele false. 
Deşi dreptul de sigiliu era general, principalii deţinători de sigilii 

au fost domnitorii, voievozii, principii, demnitarii laici şi clericii, oraşele, 
tîrgurile, judeţele şi comit.atele, instituţ.iile şi aşezămintele ecleziastice, 
breslele şi corporaţ,iile, comunele şi satele: 

Legat de dreptul de sigiliu, ne vom referi în continuare la un privi
legiu1 în limba latin,i, emis în anul 1767 de Maria Therezia, împărăteasa 
Austriei, şi acordat comit.atului Tîrnava. Menţionăm că unităţile adminis
trn-tive din Transilvania au apărut în secolele XI-XIII, prin înlocuirea 
})arţială a formelor de organizai'e proprii populaţiei bă~tina~e cu instituţii 
}lOlitico-administrative reprezentînd autonomii teritoriale de tip feudal. 

Comitatul Tîrnava a foi;;t unul dintre cele dintîi înfiintate în Transil
vania. El este atestat documentar sub numele de „cast.rum'. Cuculiense" 2

, 

la sfîrşitul 8ecolului al XII-lea. Autenticitatea documentului est;e însă 
dit;cutabilă. · · 

Denumirea comitatului provine probabil de la rwl Tîrnava, de 
unde şi numele „casti'um Ouculiense", cu variantele Ki-Kellui, Kikello, 
Kiikiillo 3 • Astfel, într-un document din anul 1281 4 apare denumirea 
de „comit-atu.'\ de Kukiillu''., comitat ce cuprindea probabil regiunea celor 
tlouă Tîrnave. 

Informatii mai numeroase referitoare la, întinderea comita,tului 
datează din secolul al XV-lea. În această perioadă, comitaful Tîrnava se 

1 Arh. St. Braşov, fond Primăria Braşov - seria Acte diverse - achiziţii (Şandor E.), 
1767, nr. 6 (sic). 

2 Ştefan Fascu, Schiţă istorică a judeţului Tîrnm,a .'\,fare, in vol. Monografia jude/ului 
·Tirnava Mare, Sighişoara, 1943, p. 144. 

3 Lucas.,!. Marienburg, Gcographie des Gross(iirslenfum Sie/Jenbiirgen, voi. II, Sibiu, 1813, 
p. 75. 

4 Ştefan Pascu, op. cil, p. 145. 
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înYecina în partea de sud-vest cu comitatul Alba de Jos şi Scaunul Sighi
şoara, la vest cu comita.tul Alba de Sus, la est cu sca1,1i:J.ul Odorhei iar la 
nord cu scaunul Mureş şi comitatul Turda 6• 

Organizarea administrativ-judecătorească a comitatului Tîrnava 
a fost asemănătoare cu a celorlalte comitate din Transilvania. ·Astfel, 
în fruntea comitatului era comitele suprem, alături de care funcţionau 
aduna1;ea generală şi scaunele de judecată. Printre funcţionari se numărau 
de asemenea viceoficialii (vicecomiţi), perceptorii, notarii, doi comisari 
de staţiuni militare, satrapii (paznicii comitatului), conscriptorii, tabelarii, 
inspectorii şi comisarii de magazine militare 6• Rezultă deci că, prin natura 
activităţii desfăşurate, comitatul a C'onstituit o principală instituţie emi
tentă de documente. 

În legătură cu sistemul de validare a acestor documente, trebuie 
să precizăm că în anul 1435 s-a emis o patentă, permiţ,jndu-se folosirea 
la autentificarea actelor de comitat, a sigiliilor juzilor nobiliari. Treptat 
însă necesitatea de a se alcătui sigilii proprii fiecărui comitat devine tot 
mai stringentă. 

Din punct de vedere evolutiv, compoziţiile sigilare specifice comita
telor din Transilvania se împart în două etape, şi anume : prima cuprin
zînd secolele XI-XVlI, iar a doua secolele XVIII-XIX. Ultima peri
oadă se caracterizează prin emiterea unui ·număr mare de documente, 
c~ urmare a dezvoltării deosebite a activităţilor pe plan social-economic 
şi politic. Se impunea deci recunoaşterea sigiliilor comitatelor de cătr_e 
puterea centrală, aceste sigilii fiind denumite „peceţi autentice". 

Tocmai din această a doua perioadă datează privilegiul la care ne 
referim şi prin care Maria Therezia acordă comitatului Tîrnava un sigiliu 
pro_priu. Documentul este deoaebit de frumos realizat, prezentînd interes 
nu numai din punct de vedere al conţinutului, dar şi din punct de vedere 
artistic. Ne vQm opri în continuare atît asupra caracterelor interne, cît 
şi asupra celor externe ale documentului. 

în abordarea caracterelor interne ale privilegiului, vom stărui în 
primul rînd asupra discursului diplomatic. Cercetarea acestuia ne per
mite să constatăm prezenţa următoarelor formule diplomatice : Invocaţia 
simbolică reprezentată de semnul crucii, plasat la mijloc, imediat sub 
marginea superioară a documentului.- Intitulaţia, care cuprinde numele, 
titlul şi calitatea emitentului, în cazul de faţă ;Maria Ther.ezia, împărăteasă, 
regină, arhid11:cesă, principesă etc .. Menţionăm că sînt inserate toate pose
Biunile coroanei habsburgice, cu titulatura specifică fiecăreia. Desigur, 
între acestea se află şi Principatul Transilvaniei, această calitate dîndu-i 
dreptul Mariei Therezia de a emite actul. 

Intitulaţia este o formulă importantă pentru cunoaşterea numelui, 
titlului şi calităţii emitentului, dar şi pentru studierea jurisdicţiei titula
rului, cu toate atribuţiile sale. Legat de aceasta, apare aşa-numita formulă 
a devoţiunii „Dei gratia" (din mila_ lui Dumnezeu). 

Adresa (sau beneficiarul) reiese indirect, este comitatul căruia i se 
conferă sigiliul. Prin notificaţie se aduce la cunoştinţă elaborarea documen-

6 Csănki Dezsti, Magyarorszag tor/enelmi, foldrajza a Hunyadiak koraban (Geografia 
istorică a Ungariei in timpul Huniazilor), Budapesta, 1913., p. 839. , 

6 lndrumălor fn Arhivele Statului judeţul Mureş, voi. I, Bucureşti, 1984, f, 13. 
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tului. Formula tipică este : ,,dăm de ştire şi facem cunoscut prin conţ.inu tul 
celor de faţă tuturor cărora se cuvine" ... 

Urmează apoi expunerea sau 11.araţia, prin care se explică motivele 
ce au determinat emiterea· docmnentului. Din conţinutul actului vedem 
că emite.ţea !Ja are la bază solicitarea din partea unităţii teritorial-adminis
trative menţionate şi ca atare formula intervenţiei este: ,,pentru ca să 
fie o mai mare încredere în actele publice şi pentru a se putea deosebi 
mai bine cele adevărate de cele false". 

Desigur, cea mai importantă parte a documentului este decizia. 
sş,u hotărîrea, în cuprinsul acesteia formulîndu-se drepturile de care 
urmează să beneficieze posesorul actului. Astfel, pentru ca _documentele 
emise să aibă o valabilitate unanim recunoscută, se dă dreptul comitatului 
de a -folosi sigiliul public şi autentic. Tot în această formulă se descrie 
înfăţişarea acestui sigiliu rotund, avînd mărimea unei monede de o jumă
tate de florin : un scut piramidal de culoare roşie, în care s-au suprapi:ţs, 
în partea superioară şi inferioară, două brîuri, simbolizînd probabil cele 
două rîuri - Tîrnava Mare şi Tîrnava Mică. 

între acestea, pe o brazdă de pămînt acoperită cu verdeaţă este 
reprezentat un grifon de aur, limbat şi rampant, ţinînd în gheara dreaptă 
un ciorchine de strugure de culoare naturală, <;lU o frunză verde, simboli
zînd bogăţiile acestui sol. Scutul este timbrat de o coroană deschisă d~ 
aur, formată din cinci fleuroane şi bătută cu pietre preţioase. De o parte 
şi de alta a scutului sînt lambrechini, roşu cu argintiu în dreapta, albastru 
cu auriu în stînga. · În exergă, 1egenda în limba latină: + SIGILLU.l\I 
COMITATUS DE KUKULO 1767 (Sigiliul Comitatului Tîrnava 1767). 

Cea de a doua latură a hotărîrii pri:veşte dreptul comitatului de a 
folosi 'de acum înainte ceara roşie la validarea actelor. Cum· ştim, folosirea. 
cerii şi a tuşului roşu (ca şi a soluţiei de aur) era un privilegiu al puterii 
centrale, reprezentînd ideea de suveranitate şi independenţă. Institu
ţiile din Transilvania s-au bucurat de as'tfel de drepturi ca urmare a con
cesionării acestora de către regalitatea maghiară, apoi de către Curtea 
de la Viena. 

Conferirea sigiliului este rezultatul împrejurărilor arătate în expu
nere. Voinţa emitentului este exprimată pentru a exclude orice urmă de 
îndoială şi pentru a se evidenţia puterea sa print:r-o· înşirare de Rinonime : 
„dandurn, concedendum, idqueannuendum et indulgendum ease clementer 
duximus" sau : ,,indulgemus, annuimus, damus, , concedimus et confe-. 
rimus". 

Documentul cuprinde şi clauzele· derogative, foarte importante din 
punct de vedere arhivistic, întrucît se specifică faptul că actele emise de 
această instituţie anterior acordării privilegiului de faţă îşi păstrează. 
valabilitatea. 

Formula coroboratiei cuprinde modalitatea de validare a privilegiu
lui : ,,şi pentru credinţa scrisorii de faţă noi o întărim cu sigiliul mare al 
nostru". 

Şi cu aceasta ajungem la protocolul final, care reprezintă ultima J?arte 
a discursului diplomatic, cuprinzînd, în cazul de faţă, semnele de validare 
a privilegiului, constînd în sigiliile şi semnă1;t1rile a~tografe ale perso~nelo~ 
care l-au emis şi întocmit : Maria Therezrn, comitele 0arolus Bremer Şl 
Alexander Horvath. 
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Fig. 1. Privilegiul acordat de lmpărăleasa Maria Theresia comitalului Tirnavi1-l 767. 
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Din 'păcate, sigiliul cu care a fost validat acest document s-a pierdut. 
Ditr urmele rămase, rezultă că a-0esta a, fost un sigiliu atîrnat, desigur, 
cum se menţionează în docu.mente, este vorba de sigiliul mare, ·cel mai 
important din punct de vedere diplomatic. 

Data actului cuprinde pe de o parte elementele cronologice, pe de 
alta i.E.dicarea localităţii. Oît priveşte data ca atare,· aceasta este redată 
pl'in două modalităţi, respectiv prin milesim, lună şi zi, ca şi prin anul de 
domnie (,,în al 27-lea an de domnie al împărătesei Maria Therezia,''). Locul 
de emitere este Vienat, capitala Imperiului habsburgic. 

Fig. 2. Heprer:entarea sigiliului acordat comitatului Ttrna,;a. 

Referitor 'la caracterele ·Ettterne ale privilegiului, menţionăm că 
a.cesta este sem pe pergament, fblo~indu-se o grafie, îngrijită care nu pune 
probleme deosebite de descifrare, c;i mai mult de traducere, intrucît limba 
folosită este limba. de cancelarie specifică evului mediu, greoaie şi cu o 
tot>ică ce nu respectă regi11ile latinei clasfoe. 

Impre~ia eatetică deosebită P.ste produsă în primul rînd de imaginea 
iigiliului, plasată la. inceputlil 'doctimentului. Sigiliul este pictat)n culorile 
menţionate în text, fiind încadrat într-un dreptunghi .cu chenar· aurit. 
Jrundalul dreptunghiului reprezintă o oimpie înverzită., cu pomi şi cu 
cîteva edUîcii: îl\ Jla·nul în<lepirtat. 
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Documeni,ul pe ,carn îl prezentifan ~ste, cum. lesne se poate ~onstata, 
un act soleurn ; .Acest fapt este relevat ~i de modul în care s-au cOJ;1turaţ 
unele pih'ţi a.le formularului diplomatic. Astfel, primele cuvinte din in1,itu
laţi e - XOS JfAHI.A. THERE2;IA DEI - primele litere clin urmă,toarele 
ClJ.YiJ.1te - GH..,\TLi.. RO~IANORUl\I Ify[PERATRIX GERJL-\XIAE -
precum şi Cln-i).ltcle H;EGISA, PRINCEPS TRA~SYLYAXIAE sint 
aurite, fapt cc aminteşte preeminenţ.a instituţiei emitente. O altiL parte 
~ cuvintelor din int.itulaţie sînt scrise în roşu. 1 

Primele cuvinte clin întitulatie sînt scrise .cu rnajuselJe, .literele 
iniţiale fiiud bogat ornarnentate. Pentru a sublinia clestin atarnl. locul ele 

~ . , 

, F ig. 3 . Semnăt~_ra 
f 

emitere a docwnentului, precum si an::ul de domnie a emitentului, : înt r1e 
asc1neiiea fo losit!?> majuscule. · . ' · . . ,, · 

Tocate act>~te clemente contrti_buie hb -sporirea Yalorii ace;;ţui pri , i
legiu, care, pe lingă valoarea artistică- , · prezintă i i rp valoare cl9-cmnen1 ul'-
storic[L deosehiti1, fiind, se 1:jare, inedit. ,. -t~- · 

. -~ ' I 
MO:'\TCA CI!'\CU 

1767 aprilie 1, Viena. Privilegiul lmpii1ătesei :\Iari ' Thcr.czia .pijn care 
acordă comita tu I ni Tlrnava dreptul de a av~~·sigiliu propriu.. ! ·. 

''! :" ~ . .'i) 

);os :\Iaria .Therczia Dci Gratia Romano rum Impcratrjx Germ,:tniae Hungaria~ ci .. mbc 
Dalmatiae Croatiae Sclavoniaeqne RegiJrn, A:rchi\iµx Ag1!triae, :Qll:~ B. 0rg)J;ndiae, Bra'l)_:}btiae 
:\fecliolani. Slyriac. Carinthiac, Can1ioliac, Mantuae, Parmae,, cţ f/accnliac, Limburgiac, Luccm
burgiac. Gcltlriac, Wirtcmbcrgae, supcrioris et infcrioris Siles,ae, Princci)s SvcYiac, ct Transyl
vaniac, Marchio Sacri Romani Imperii Burgoviae, Moraviae, supcrioris, ·et inferioris Lusatia c, 
Comes Habsburgi, Fiandriae, Tyrol is, Pcrrcti~ -K,yburgi, , Gor,it,iac, Gradiscae, ,\rt)l.cs i1y·,. · ct 
SicuJorum, Comes >lamnrci, Dominq , Marchiae Sclavonicae, Porlus >laonis, Salin:1ru1n, et 
Mechliniae, etc. Lotlmringiac_, c~ ~arri Dux , _Magna Dii~ He~i·ti~!~c etc etc( :\frmoriac ce1rm~~r 
clanrns !enore Prcsaent1um s1g111f1cantes, qu1bus exped1t u111vers1s: ·· f'I , 1 . . 

Qnod cum ::--Jos clcmentissimarn nQstram in Regnor.um, ac Provinciarum nost1·um l,egin1ii1-e 
curatn, ct solliciluclincrn eo ,yt iam dirigamus, ut pro majori p_9blicony°jl,, ad1111111ficle, npgisque 
d_ignosccncla verorum a falsis qualitate omnes praecaulioncs, ct s:ill1tnria ..hab'enntnr inst il,uL~: 
Hihc ad demissam fidclium ~ostrdrum U nive~sitntis ·l\th'gnatt l :·et :--.:obilinm C'.bmitatus ' 1,,s tri 
in haeredit'aHo ' Nobis 11'ranssi lvahiae1Prlncipatu de Kiikiillo l\•Iajestnti. nostrac ta.c lam st1ppliat' 
tionem tanto Jibentius eoru(m) precibns .benigne detulimus, quod ·ej1n,deni · Comit.aţnm pr_op·rru.ild 
snnm Sigi llum publicmn, et nutbentic1im non ha)Jere,, · sţc\ 1~ l fte.r, usumlf uisse ioforlljlf.1,1 lllr·: ·Sos 
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proinde iisdcm Supplicantibus, adeoque ipsi Comilatui praedicto de Kiikiilii, ex speciali Gratia· 
nostra Caes~.~co, Hcgioque Principali, deque J,)otestatis Nostrae :P/cnitudine infra clcscriplum 
Sigi!lum pro ejusdem proprio, publico, et autlientico Sigillo1 in magnitudine unius medii Floreni 
Pr!\'ilegiali~'îr ~ndutnl ~onceqendµm, c~nferendj,1?•. idqµe'ân~u1:ndum; et ii1,dulgcndu~ esse 
clen'lenter duxmrns,, .ut idem Cori\tl:.atus,.1sthqc S1gillum, tao,quam su,1;1m proprium. pullhcum, 
ct authe1'lticum haberc, et a~servare, eodemqfi'e în signaJi9nc omnium, et quorumlibe.t suorum 
Actbrum, et, Expcditionum, publico nomfrie, veh'cstiJnonio exâraiidorum, aut de jure ct consi
,·etti:ditie ~:id raclări solitorum, inqiie conficiendJs Literis, et literalibus Instrum·~ntis, tarn Judi~ia-
1 ibus, quarri. extra judicia1ibus, insţar 'aliorU,1)1 'rnerqorati ·,:princip~t'qs nostri Tr!i¼ssilvaniae 
Con:iitatuu.m, Sediu~qtie_ S!c'ui\ţa,llm~,. ~t, ccr3: rubra_} 1??:':lo' in~o~te,i:;4II:/~1tui-is S9I1P~t tern-, 
P?r1bus u~1,_e~ ?otir? poss1t;, ac ~leat. CuJ.~s qmdem"~,1g1ll1_a.r~.a seu, 1n.s1gn1a s~_qu_ent1a ex1~ţ.c!1t.:. 
Scuttnn \'ldehtct :U1lltare crecttlm, pyram1,dale, rul:ir1folor1s, 111 quo duo Fluvu eJusdem,nom1n1s 
Kiikiil51\dkt;, a quo Cornitat\ls l,~te1ttaxit ·appelationem, para.Ileie positi, Comitatum hunc tram, 
et ptaeterfluentes visuq.tu'r ;' pone cujus utpote inferiorfa fluvii ripam1 super cespidc viridi, 
Grvphus anrcus, i'.n posteriores pedcs erectus; dextri peciis falculis b~ti:U:m riâturali colore et' 
foliis•'.,,iridibus depictuih 1Syn:ibolani soli eos. Ubertim Proferentis desig~aute1p, te11eus conspi-, 
citur.; Scutum contegit Diacleffiă ai.treum'; gemmi~1pretio~is adori:iatiim, hinc cii.ei:uJe!s, et aureis,· 
i!lin:c': ,Vero rubris, ct argbn~cis· lernniscis venuste <;]efluentll:>u~ ;' Ipsum verq .Sigillum ambit 
Epigraphc :.. Sîgillum Cţ>mi't'atus· de'. }{ukiilii AJ;l:~.o .1767 colia tuni Quemactwodu(m)haeq, 
irnnia in pi-incipio, seu ca.pite praesen:tium · Literarum nostrarum· pictoris edocta 
manu, et arl/fcio, ptoprilS',1' et genuinis sui(colofi'!:11îs,' cfopîqta, ob 'o~ctilos intuen liuru ,Iucidiu S 

posifa sunt. ~nnuent6j''et ex certa scientia Nostră, anirnoque deliberat9 ~cermenlcs, ut pi-deS
criiptum istud Sigillum rn~niorati Comitat1is l!e Kiikjilii a'Nobis modp,praJdeclarato .. conccssurn1 
et co!Tatum, pro illius publico,. et 11utheri{ico i5igillo 'ab omnibus, et ~fogulis habcatur: et rcpu
tctur, ac iri omnibus., et quib1j.sfL1Jef ejusdclţl Coµ1Hatils Actis, ţt,Ex11ediUonip1is public9 llOIJl/pe, 
vei tcstirrionio cxarlitis, ·aut de jure, et to'i\s'vefudin ext,rada:ri' solitis, inque confecti~ Literis 
et Lite~libus instru1ne1i'tis tain Judicialibus;"qua~,Extrajudicialibll;S eîtisdem Sigilii munimcn' 
ac signatio, ea tâmen1 qtiâ''fieri debet', et potest, aut!l.8J.rtatc fact plin.am fid1mi, et ~m. quae 
hujusmodi publitis c't .a:~t:heii.ţlds SigţţH 1e jure, ct coh,s:v~t~dine COlllJ?eU,t, authentiam sotjatur.; 
Ne autcm quo rilmlibet · Actorttrn, et Expeditionu~, ac ,Ltteraliu!Ij 1nsfru~ntorum anu hac, 
ali'ter factoruhi;·'et exaratorum ihtuitu difficultates' oriri.possint, ad pracl(crtendas Ulas benigne 
volumUs, resoivimµs, et jubein'ris'. ut ?rt1nia, e_t s1'r~1_/i 'ej~~d':111,.' C9:gtit'attis A_ct~, Ex·J?~ition~s.' 
et literalia, Instrume~~l iJUfl.e hacte11us alio sub Si$1ll~, Vel pro I eorum, (l1;13.1Jtat_ţ 1 }l.~llo ţi,l;ent 1 
confecta, llummodo alias ritJ~ eţ legitime confecta, ex.atâta, et emanaţa smt CUJUJc.unque tan
dem illa tfominis, et speciei 'existan:t, ·ab i;,lnp.ibus pro vigorosis,, et yalidis agp.osca.i;t'u.r: lnpos
teriirrt \'ero expedil!ilda, ·cxaranda, ct ~natura' 'isthoc pr:iede'claratil publicq; et authenUcq 
Sigillo signcntur, et mun~an~ur, pro 'n! indulge~p~:·an'puimtls, damus;'~6rţcedi°.1ti~; eţ c~n_fer~~u~'., 
i:ec'non volil.mus, resolv1mus; decernimus, et Jubernus. J!rarum nostrarum, i\faJor1s Auhct S1~1lh 
nosţri; imP,~,fidentiS mtipiµline· _roborala_rum vigore, ~t tes~r~Jlikil;iterJ1:~~ ~e~n,te.;P~t?m' 
in 'Ci\·itate nostra, .Yienna: _,ustriae; Die·prima ~lcns1s .\pr1!1s, Anno Do1n1111 :'lhllesu;no Sept\!1~,. 
ge~~esi'rno_' Sexag~~)~~!,,Sepl:'.\no, 1'.l~,~11ormn ,v~~? Nosti;?;1°~111 \igesim~, ~,îP.timo.," . . 

Ma:~· ·Tllci-esia ·,, ,,.1-· .: - 1 

Cal"tl!l!s: Comes. :Breiner, :.,h' ."", '.' ,i · 
Alexander Horvatb, 

Pe verso: 

P1·aescntes Sacratissimae Suae l\Iajestatis Regio Aposlolicae et Caesareo Principalis, super 
Publico Incliti Comitatus de Kilkiillo Sigillo, Tempore Supremi Ejusdcm Incl(iti> co(mi>t(a>tus 
Comitis Excellentissimi D( omini> D( omini> Dionysii. Com~ti~ Banffi L!b(eri> ~3:onis de_ ~0~~011:cz 
Sacri Romani Imperii Equitis, Camerar:ii, et Status Int1m1 Act(uahs> Int(1m1> Cons1han1 T1tt 
( ulis >etc. Clomenter Indultne L(itte>rae Collationales Occasione Co_nfluxu~ J?( ominoi:-um > D( omi
uorum> Magnatum et Nobilium, Seu Sedis Merchalis, P(rue)fnt1 Incl(1t1) C?(nu>t(a)t~s de 
I(iikiillo die 26 Aptilis A(nno) 1768 celebratae, per prae fatam Suai:n Excellc1_1tium A~ _Excelso 
Gubernlo Allatae Exhibitae, Lectar, solenniter publicatae, ab ommlJUs cum 1mmortali m suam 
Majestntem, Sacratissimam Gratitudine acce!)_tatae et 

Extrad(atae) per Ordinar(ium) 
I(ncliti) Co(mi)t(a)tus et Tabulae Notarium 

Josephum de Harsany 

Arh. St. Braşov, fond Primăria BraşoY - scria Acte diYcrse - achiziţii (Şandor E.), 1767, 
lU. 6 (sic). Original. 
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DOC:::UMENTE aH 

Trmli1t·tr~ : 

Noi Maria Thcrc1.ia, din mila lui Dpmnezeu, împărat roman şi regiI1ă a Germanici, lJng:iriei, 
Bocmiei, Dalmaţiei, Croa(iei, · Sloveniei,' arhiduce de AUBtria, duce de Burgundia, Brabantta, 
J\Iilan, Stiria, Carintia·, Carniolia, Jl.lanfoi!, Parfua.şi Piacentia, l.ţmberg, Luxemburg,.(jelderla&d, · 
Wirtembcrg, Silezia superioară şi inferioară, pri~cipe de Suevia„şi Transilvania, ţriarcgraf al 
Sf!ntului Imperiu roman, Burgaului, Moraviei, Lll6aţiei superioare şi inferioare, comite de Habs
burg, Fl:mdra, Tirol, Fcrretis, Kiburg, Goritz, Gradisca, Artois şi comite al secuilor, ~aviurului, 
stăplna mărcii slavone, Portului Nao, Salinei şi Mel!nei etc., duce de Lotharingia şi Bnrri, mare 
duce de Etrnria rtc etc. Dăm de ştire şi facem cunoscut prin co11ţinuh1l celor de faţă tuturor 
cărora se cuvine că noi lnclrcptăm grija noaştră plină de bunăvoinţă întru ocirmuirea ţării ~ a 
provinciilor noastre într-acolo ca să fie o mai marc lncredere în actele publice şi· pentru a -se 
puteII deosebi mai bine, cele adevărate de· cele false şi pentru ca toate tratatele să fie de nţalac:it. 
De aceea, la rugămintea supusă a credincioşilor noştri şi a nobililor din comitatul nostru Tirn:,va 
din Principatul Transilvaniei, făcută Maiestăţii noastre - fiindcă am fost informaţi că acest 
comitat nu arc un sigiliu al lui propriu şi autentic, d s-a proced11t altfel - am hotărit să dăm, 
să acordăm şi să conferim, ha chiar am dat, am am ac·ordat şi ,am conferit un sigiliu propriu 
descris mai jos, de mărimea unei monede de o jumătate de florin·, pentru ca acest comital si'l aibă· 
acest sigiliu al său public şi autentic şi să se foloseasci1 de ace5ta invalidarea tuturor şi fiecărnia 
din documentele sale, emise in mod public, după lege şi după obicei şi la confecponmca tuturor 
priveilgiilor şi scrisorilor, at!t celor judcc;ătorcşti şi civile, la fel ca in toate comitatele şi sc·nu~elc 
secuieşti din susnumitul nostru principat al Transilvaniei şi de acum lnairtc, tn toate timpt.i•ilţ 
viitoare s:1 se poată folosi sigiliul din ceară roşie. lnsemnelc aeestui sigiliu sint următoarele·: 
un scut militar ridicat, piramidal de culoare roşie, în care se văd cwgind două riuri ale acestui 
(comitat 7, numite T!rnava, de la care acesta îşi trage, numele, ,(riuri) aşezate paral~.J peste 
comitat; lingă acestea pc malul rlului de jos, pc o brazdă de pămt acoperită cu vi-.rdeaţă se 
vcde'im grifon de aur ridicat pe picioarele posterioare, \inind in ghe.arelc din dreapta un strugure · 
de' culoare naturalii cu frunzele verzi clescnm!nd simbolul bogăţiilor acestui sol. Scutul este tim
brat dţ 9 coroană de aur bătptă ,cu pietre preţioase impodobită cu lambrechini enre se rţvars:1, 
de o parte de culoare albastră şi auriu şi de ccalnltă roşie şi argintiu. Ace~t sigiliu este înconjurat 
de legendă : Sigiliul Comitatului Tirnava, anul 1767. Şi' ca să poată fi văzule mai dar în faJa 
ochilor, toate aceste au f,ost p).ctntc ln culori naturale de mina pricep11lă a um1i p-ictar, la fnc:e-· 
putui prezentului privilegiu. Am îngăduit din bµna ştiin\ă noastră ~i ~iupă o chibzuin!li indcl1111-. 
gată ca sus descrisul sigiliu 6ă fic'folosit ln .toate netele p,1blicc iile 6Us tjumitului romitat Tirnfl'\'a ; 
în toate şi fiecare din actele comitalului, emise ca mw·turie după drept şi ~lupă obiş1rnin!fl, in 
toate actele. judecătoreşti şi nei,udccătoreşti poate şi .trebuie folosită puterea flce:>t\li sigilh~ ijen
tru a da autenticitate şi deplină credinţă, pri11 acbt sigiliu autentic. Vrun ca .pentnt a nu 1>t i'·Vi , 
greutăţi, actele emise ltJainte:i. acordării acestui sigiliu &ii nu se schimbe, ·toate ş.i fiecare &erisor.rc 
(act public) emise plnă acum S'!b un alt sigiliu, dar emise corect şi legitim sîi fie con,si4el'ate de·· 
toţi vn1idc. În.su ele acum înainte tot ce se emite şi se lntocmeşte cu titlul de act pi1blie '\\Ol' Ji 
St'mnate şi in'tărite cu sigiliu autentic şi pentru acesta noi ocordiim, ingi'!duim, cl;lm ~i confr~im. 
ba chiar poruncim sfi fie folosit acesta. Şi pentru crcdjnţa scris<irli de faţli noi t1 întărim cu sigili1il 
mare al nostru. Dat ln cetatc•a noastră Viena, a Austriei, ln prima zi a lunii 11prilir, QttUl . 
Domnului una mic şapte sute şeizrci şi şapte. ln al doulhccl şi şapteh:a an li!>I dom11iei noastre. 
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PREŢUITORI AI ARHIVELOR 

Nicolae Bălcescu 
TUDOR MATEESCU 

'Patriotismul lui Nicola,e BăJcescu ~-a împletit strîns cu acth'itatea 
sa neobol3ită de cunoaştere a trecutului poporului român şi, chiar mai mult 
decît atît, de abordarea scrierii istoriei acestui popor. Un merit deosebit 
îi revine 1irin faptul că, pentru elaborarea studiilor sale istorice, a între
prinR o ampl{L acţiune dP. documentare, cuprinzînd nu riumai izvoare şi 
lnc'rări d·e specialitate tip?ir-ite, ci ~i documente inedite aflate în ai·hive, 
biblioteci sau muzee din ta1·ă sau strnină,tate 1 • Acest merit a fost cnnoscut 
~i aip1·eciat încă din secolu! trecut, după cum se e:x:prima într-o sc1iR~are 
istori•cul francez A. Uhicini, mare prieten al poporului român: ,,TiJrudiţ.i, 
ca Nicolae Bălcescu, scormoneau bibliotecile •şi arhivele pentru a cerceta 
acolo drepturile naţiunii române" 2• Unele dintre aceste izvoare inedite; 
documente şi cronici, au fost chiar publicate de către ilustrul istoric şi 
pat.riot, evicfont cu mijloacele şi metodele arheografice de atunci, fiind 
folQsite de r-;pPcialişti mult timp după aceea. . · 

···• · , : · Încă din 1844, Xicolae Bălcescu are revelaţfa. tezaurului care începea 
să.' Ri:> aduue la, Arhiva Statului din Rucnreşti, institnţ.ie care abia depă~ise, 
un 'd~.eniu d~ existenţă şi în frnntea căreia se atla atunci remarcabilul 
om 'c:1.- cultură Ion Eliade RădulcRcu 3 • La 8, februarie Md an, Eălcescu 
îl înş1iiinţa ele următoarele pe prietenul său Ion Ghica : ;,De. vro cîteva 
să,pUimini m-am închis în Arhiva Rtatnlui, uridt> am găRit lucruri destul de 
interosa.nte". Printre altele, descoperise ae.olo „actul dezrobirii ţ.ăranilor, 
de Obşteasca Adunare"•, hrisovul din r, augm;t 17 46, pe' cam avea prilejul 
să-l publice peste doi ani, adică la. împli:hirea chiar a unui sec.ol de la aef"St 
eveniment. 

0unoscind această. pasiune a lui Nicolae Bălcescu de a cerceta docu
mentele vechi, domnul ţă1ii, Gheorghe Bibescu, i-a oferit, în mo<l i~si~tent., 
u_n post la Al·hiva Statului. La 1~ mai 1844, într-o altă scrb1oare f.ă.t.re 
Ion'• (}hica, el li comunica următoarele : ,, Vodă iar s-a aprins de. drngost~ 
pentru mine. :Mă pofte~te să priimesc rin post de 500 lei pe lună. Pin~ 
acum nu i-am dat nici un răspuns'' 6• Rezultă aşadar ~ oferta data ma.1 

_ . ._ ? N. J_or11a, De,pre aduftaua şi tipdrirta iu,oarelor rtlali~ la istona romm,ilor. Ralaw 
ţi mt:riuma A.u1lumi~i Romd11t,-tn Pri11t111 lui JJ.A. Slurd:a, la lmpli,n.iua edor ~aplneti tl, "ni, 
Bucnrei,tt, 1903, p. 28-29: 35-38; G. Zane, Elena.G. Zanc, N. Bdltu,a /u _nil',liuttta !""~11eţij 
din Parii, tn G. Zane. N. BtJlc11.u11. OJHra, omtJ/, epoca, Bncmeşti, Hl75, p. 3;,9-581; h. ~. 
A/Ip~- 1-,i alt fJitfii lui N. BăletUf.l ln lw:,una unor doeum,mtt i11tdi111, lbifiem, p. 348-3M .. 

· a A.D. XeD-OpOI, O H-Pi1JOart a lui A. Vllici11i, tn ,,Arl>iva Societilţ~i ,Uinţ.ll'ia iti liter.ue drit, 
111~1", J (1889-1890), nr. -t/:NlflO, Jl, !Jt).1, ·, · 

8 Tudor MataiSt.-u, Jon Elimle Rildu1M4:u, to Figuri a, arhi11iJti, ~urefitl, 1&171, p._'21_. ,&-. 
- ; 1 f, ,N. E.11,l:Oell•. Open, vot IV, Care1Jpo11de11\ă, ed. oltld (le 6. Za'IU, -BllCIUe\ftt, llHlf, 

p. -t.'il .. 
, /Hth m. JJ.. şs. 
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dinainte, fiind repetată probabil în precedentele zile ale datei epistolei. 
La 13 iunie acelaşi an, el îi scria lui Ion Ghica despre o nouă insistenţ.ă a 
domnului, făeindu-i şi precizarea că era vorba de un post la Arhiva Sta
tului: :,,Te vous ai dit que le p1ince me fait beaucoup d'amities. Il veut 
me donner un post am: archives; il m'a fait dire de recevoir ce po~ par-ţ,~ 
que je serai a meme de pouvoir tra-.;ailler sur l'histoire" 6:-în,•:Einalj~lties~u 
a refuzat însă această ofertă 7• 

Investigarea şi cerc?.tarca izvoarelor de către :Xicofae" Bălcescu '::i,· 
cuprins o arie foarte largă, aşa cum reiese din prima sa lucrare de istorie, 
P.t~ţrre~: ,~r~a{ă ,_ri_ q,rta 1~litţtră _f!,e ~a.. fot~_rneitrl'Bfl pt;i1ici]!atului . V qlahiei 
pi_Nă a01fm,J, pn,bij,,cl!iţi'!. in, n1ai multe: ,num~rer din-, ,,Prop~şi:rea'',,de1a.):aşi, 
în lunile :ţnaj-vaugust 1,Şţ4 8„ în scrisoarea ~m.intiţ~: din, .8 febr1;1,ariţ ~J 
~; către Ion Gbicai vor,binq. despr~,a,eest studiu, ţl m~nţţ'ilna ;i1rniătorul 
f~pt: ,,L7am l,u9r,at,după n;1ai mulţi,~utorist:i;eini, leatopisiţe şi)1#&o~v~'.Jtr 
.. , La începutul acestei lucrări, Nicolae Bălcescu dă „Lista,uvra.giurilor 

citat~ într-această, scriere", ca:ce,cuprinde ,izvoai;e. narativ:e, opere .ale ~ori 
}.')torici-români şi străiui (în total ~·n) şi 9 ,documente ( Mhl'isoave",) 1!l;: J?in~ • 
tre acestea; primele,şapte erau cronie1 româneşti şi se aflau toate,Ja vremea· 
:J;Ce(:>a, sub formă d€ manusq-ris11l;,La .nr. 1 figura v-estita lucrare „învăţ.ă~. 
tarile lui KeagQe,JBasa,rab cătire !fiul, său· Teodosic.'1 1 ~,,, despte.,ca,re se. ştie 
că se găsear,.at~tii·la 'Episcopia .Âll!geşuJu.i 13, ceea ce presupune efectua.real, 
unor cercetări de ,către Nicolae ,Bălces~1 şi în acel loc. , · · . 

Dintre cele nouă „hrisoave'',': opt 'sînt acte emise de•·)(lomnii' Ţăriii 
:C~eşti.!-în secolele :xvr~xvnr,: iar cel• de, al nouălea ,reprezintă. 
,~ăJ:turia lfli /fi:lodor, ,Monahul d,e lai: Schitul. Frăsirieiul, 1763:,f noemb.1' 11, 
11efăicîÎld1 dec:i 'Pl:\ljOO' clin y,ceaistă categorie de documente_ Primul ·.<lw,tre, 
hruoav.cr ccL.de-ila, ,\Petru v.:ochi, feciorul<h:iii l\iitcea. vo.dă,.1561, ,sept. ,&1' 15;1 
poate-fi,identificat:cu docllllfe:uttul aceluiaşi domn din-4 septembrie.u,~ 161, 
J>1i@v~nit1.tl ;de ,la, :i\Jiăuăstirea. :Bistriţa,, din Oltenia 17;' u:ntle, aşa. cum ~:=ştie, 
:sălQffleu.a fij.cut,co1·cettJri te1neinice,..Al14'oilea hrisov; emis de' Radu M-iihneal 
41. 13' &,nua,rie, ,1613.,18, l)oot~ fi de a::;enienea, identificat,,111llistînd ,u-n, act: 
Oll .aoo~~L dat;ă, 19,r a,fl:ait<în })rezeui, ,la !Arhivele :Statului din ,Rue1.u:eşţi ~,, 

-::i · ,1, (JiJUieih; pj '60. :' .-<· . , ,, ·i.;' ,,;:,~ :-,,;, ,'llJ(; 

•. , '.
7
· ;1\Ioriil, Ncstores'.Cu-Bălceşti,. 1N~colae: ;Bălceseu; :CJnlri"butii bif1bil1li,ogrcifice;; Bob.uret;ti;' 

li7J,_~--~V1In.,. ':;)f,, ,, :1 .• 'J.< i'':' ,'1:· ;;l ·•ril;r1;.f,•'. i.,,,i:' .· ,".~,~- ":i 
,1 '-"''·'" .ţ,;. ~~.ces1::'t,, Op,erţ, voJ. J, S.9ri~rj ist!Jr;\î~-,J,JqŢit/~e şieco.n_Q!]lj\:'e, 1,Ş4-1,ţ,847,.!!4dtitică. 

d~ '-": Ztin_e 'şi '!'tena G'.•Z'~hc~_Bb~l'ireşW, 1'974; p': :rgg '; rcpul~!icafă i'liWm; p_1 
41~78 ·' !· •. ,e,., .I ' 

•.-I• .• It'km Op'ere' Vo1'''iv ~;47~:is ,:,, ·.,.,;·,. ',(i ,;, -1,:,,•_,.!,q, ',;:•c; ·;:,\ : ... ,,~" l 

l'b.' ~, ;Jeton~, :Pu14;eti. a~maia,1;:t, (ni O~ei:e,1 vol."I. 47;.f48! Jill, \'I! . . -:.l •r' .,•·, f~,,l· ,~ ·,: :: 
11 Ibidem, p. 4i. . .. 
12 Ibidem. 

\-1;: ... \ 13 -Glr. NirolainSli.; i Cere!lărf\tk it1//la~ isl<Jricl!' •1n, trecut,'-in ;~R~ista1.Arhivelort', 'voi. I 
(ţ00it~19-26); •Ol':• t:.L3, '.P-"'llCl2 ... ,,' ,:\,' i. " '.. ,,\ ,. ' ' ,,: ' ' ', ····:', '. ,., •·.' I,.,\ lt1"t,h:.•,:' : . 

l.f.~•~.•,:_'14 N.··Băl6e'!/cu,;, 'Putefi?Jio aiinalil•i:\, ,p.,48>.l'I. ,,.,v;:; . .i. o, •:''.'I. ,._;·~••,'.'•. ::, • 
··l; .. .f.~1 1~•'IbiUt'i.;t. .;:.: : .·•·, i'~-~--!: · i .:,·,.-.. ·~,-H,. " .. \·,\_\ __ ......... . -,:_:.~_ . :" -~-~~~\ , '-.'~ :.'·,\~,.\\'\ ,-~ 
• L,;., 141 -Documen1lti!Romantae H4sW,!crr,••l3\••l'ara, RomiineasAă,~:•'.>iol\ \./{1551--':-1'565.),: Btreu~\. '.-

1tlt8n1, '-21-9:+22(lii(!Jiilcontitr.:iaţ,e lfe''Wl.'cita•;W:R.R\·,J .. ,,-' , · :,,. , .,. <\ .1'.'-lt"•'', .. .'!,,/,\ • . 
17 Aril. St. Bucureşti, fond '.\Ii:inăstii•ca Bistri\a, Xl\'i6:- i!•; ;· · i :,-:, '·J~t ·•l!rl:~~ ţ •;,,1;J 

-~ '\,'l -N. 'Bo.Icdca:;•,ptJtere!l:'ltri;ia/6\ ,1·:1• p. \43'.,, •,·:· ,,_'-',,-:,,,,, '· .. •.'.\ ,,,,'. .,.,, :.',.,.,~ -.:. Whl!:~·. , 
.~:h 13 !f')QC(l,rn!nie'Pi>hii11if Morfll 1Romhniai1 B. Ţara:'lîl,'1))1\~hs&i; /\'oa.ctt'\ K,V,l•J,v/jl(';I~tu -
-161J), [Bucureşlij, 1951. p.136-137, (111 continuare se va cita D,I_fl.)_ ;;• •\ 

n Arh. St. Bucureşti, colcctia Documente istorice, CXXXI\' /5. . ;; ) ,!~\.t,iit\ ' . 
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lP-REŢUJT©1U 1f\J- 1ARHI VELIOR 

c'~ 'şi _lfris_p'v\u 'de· la' Leqn Tomşai'din•_fl. ijăfrua:rie 1630. 21, publicat şi 1 acesta~~ 
dtipii originahil din '~celea.şi :depott:"'te ka1 rurm.~toru.1 este :,r,QI · lui''(Ştefan 
Oa~îacuziiioJ''17i4, 'mai ;4„ Z4; e11.ţ1ostfu.tiA 'act: privind; desfmnţarea dării 
văcări'tl'llui; l'.lmis·în măi'multe ex~rt:rplare, unel_e tipărite 2.&1 pe care Bălcesou 
Ht·}lutut 'cerceta 1a A'rhiva St!},'tţllui. Peti'ei"u''delehtlte dbcuniente;. toa,te 
diri secolul al XVlff-lea 26-, este nia'i greii de stalbilit unde se găseau atunci 
şi 1care este situaţia lor actuală; -dar faptill dă :Bălcescu le include îh -lista 
amintită presupune că le-a putut cerceta direct în vreo arhivă clin ţa.răt. 
r. · · 1,. în altă lucrare ulterioară, CUNl.nt preUminatiu clespi·e iZ'fJot1.1~ele ·isto
rî~i românilor: cu care inaugurează pulilicaţfa „M~in ,isţotic. pentru. 
Dacia1' 27, Nicola,e Bălcescu, după, ce ·aminteşte. ci-o:liiciJe ţă,rii, atfla.te, cele 
marţ 'multe, în manuscris 28, ment.ioncaztL documentele de a,rhivă -pe rare· le-a 
eun~·scut. Astfel, apreciază, că ,:genealogia famiiiei Cantiamu:milor, ::;cri~ 
la 1787 de banul :.\Iihai Cantacuzino, .cc,printle multe documente ·isturiee 
fnte1·esaJite şi multe amăruntui'i asupra domnilor i.fanarioţi",. adăugin.d 
că,··pe lîngă. acestea, ,,avem încă vreo cinzeci condici în.'_-'uhiNa Statului, 
@am ctiprind toate lucră.rile domnilor <le lad-775-1828" w_ în notă,.Jace 
apdi-' următoa:rea precizare : . 1,Ariliiva Statului; pe lîngă aceste ,<tonclice 
şi· vt'o• şapte ·sute de hrisoave şi alte acti;iri -diplomatice interesante, ne-a 
pf'tstrat ~i ri condicf'L de veniturile f1$i• che1tuieli.le Vistierii, .pe . . 10, ~mi a,i 
domniei lui Con~tantin 'Brîncoveariu. l696l.;.,.1706" 30• Este ,vorba'de l(',Utlo\'\ .. 
cuta condid't · afltlită şi :h>Ji• 1a .Arhiveie'lSta;tuiui din Bncnooşti31 , ,avînd. îni-ă. 
an?il extremr, 1694_:_17041· pnbli<:a-tă ,]_)rin'..grfja1 ace:-:tei instituţfr-cîteva, 
decenii• ma;'i 1 il'ziu,'12• Face; de ase1;nenea1 o 1n~ntiune interesantă'-la capitolul 
,.ScriPi'ile ce zugdLvesc obiceiurile"''! 1,Penfu·1.1· obieei'iarile şi ceremohi(i)Je 
sărb:'.'ttorilor naţionale şi domneşti s-a(u)păf-tra.t la noi, în Ai'l:!irn Statului, 
nişte eoncliici, şi una în :i\Ioi!.dm·a'~ 13 ,•Vltinrn a putut.fi consulţată dţ:Jjălcescu 
la,I~~i, probabifou prilejul căd.ă.toriei într~prii:i.sg înpnimăivş.,r:;i, ~n.ID.J.v.il846, 34

• 

: ,1:; ,; .Aprecierea sar, din finalul studiului1 asupra ~Yoarelor .istoriei n~ti9-
nalemi,se pa,r~ .de-a dreptul-wizionară, .fiind totodată, ere~~ 1~ău şţi;inţiţ~.: 
,fl\11:'eslea. · sint, i"fa, scuTt, doc11ment_ele.·ce,·•avPin. pentru- istoria, noaF-tr-i. 
N,W'ştj:in cu o'l.111:t ~eiili~:ctt-·0·11rnlţfri.1e altele ·:-:e atiă:;·pe 'la, nifiţtăfltirf1i 
llă:lt1c~ari 'în'ţăril'e7 n&a~tr~ 1f-i priifbiBltuf.eţile' şi arhi,:ele publice' si 'privat~ 
•. ,.,,. d ~ " .. ,_. ~)!f ;7 f (b, t'I' ,1;'J .. I! I • 1,) '., •. ·, ... i. 
a.le Transilvaniei, Ungal'iei, Poloniei, Vienei, Moscovei, Petershmgi1lu1 

I . 
21 N. Bălcescu, Pulerect.-armal/i,,J. .,;.,p .. i 48, ; ., · "· •·· , ·,,, J 

~:~ ,,-,.,,,fii-,D,R,R. B. 1Ţai-a .Romu.neascii; Yol.. :x;i..IU !16il0-'-l1632, ), B\1C}U-e~ti,,l96Q,, p:C21-24. 
23 Arh. St. Bucureşti, fond Mănăstwea-::llQb~i;e l.ui E11e.cltc, U/.Q., · .. , · . ., ,.,L 
24 N. Bălcescu, Puterea.annaLă, .. r,, p; 48,.·, ,, .. ,• .. ,1,. ·.; . .,,-:,,·, r.:':iJ_;,.t,_, ,,. 
~Aril.St. Bucureşti, colecţia Diplomatic~. nr.10, 11, 12d3. ~!.:t .q ,,···i:•' 
26 N. Bălcescu, Pulerca armal<i ... , p. 48. · i • "·' 
27 ,,'\Iagazin istoric pt!llltr.u Dacia'I, .sub rcd:10Ha lui,., .. Trcb;. Lam~nJl.~i l'\'iţ•,il. Ilălct'.~cu, 

·tom,\ lp&our.~i, 1845; p; il ..-l•h·Bepublil'.at, in ediţie c:11iUt:Un ::,;_ B:ilccsca, Opere, v&l. l, p. 
9:l-101. {,I'timiterile se,~·nr fncc J~·.aeeast:'1 ccli\ie).'•• .,. ,. ,. .,··, , .. 

28 ~- B,'\lcescu, Cuvin/ prelt'nii1tari111.i• .. ,, p. !l7..;-,LQO. r. · : , , I , ,,, • .,,: · ' ·,., 

i 9 Ibidem, p. 100. I,.· ., . ' :110! ."f:, , ,.,, :,:·,n/,· •: 1.:· .. iJ 

~0 Ibidem, ln notă. .«:. i .•. ,,.,. · ..,_; ''' 
31 Arh. St. Bucureşti, colcc(ia: :\lnntJsorise,,.rlr. 126, . ,:c. · : ·,~1,·, . ., .... 
32 Condica de venituri si thelluit!li a lfisli„1•/ef de ·la Iratu./., ( 1.~12-, î :Hi. (lfi9 I~ 170 4 ), 

tn „Rrv•ista istorică a Arhivclo~ Homânici", 'cd. C.D. :\rice~cu, B11cnreştj,,, 1>i,3;,V,ll-+ 750 p . 
.. ; ,, • ş;1, Nt,!lilăleesou,.,llmln/. prelÎflJin'ariu.: ,, ·p,'101.•,;.; . ;-., ti ,,,.,,.,,,. ' 1 •. '. ,;·· ., 

34 Ibidem, p. 336. (l\ota editorilor). 
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şi Stockholm.ului.; Noi ne vom sili să adunăm cîte vom putea, însă mijloa".' 
cele noastre l).U ne iartă a întreprinde călătorii prea depărtate ca să adunăm 
toate cite se pot găsi. Spre aceasta, părerea noastră şi a. mai multor roni.â.ni, 
ce se interesează la istoria naţiei, este de a se întocmi o Saţietate- isto1·ică, 
care să aibă fondurile trebuincioase ca să poa.tă trimite oameni in deose
bite părţi după asemenea. descoperiri". 35 Este toc~ai · ceea ce- se vor 
stră,dui să facă reprezentanţii ilu.;;tri ai istoriografiei româ,neşti de mai 
tirziu 36• 

Cu lucrarea următoare, intitulată Românii şi .f an,a1·i,Jţii, apăru.tă 
tot în „Magazin istoric pentru Dacia" 37, Nicolae Bălcescu începe publi
carea de documente de arhivă inedite.) Este vorba de trei acte din secolul 
al XVII-lea, de o mare valoare istorică, reproduse ca anexă a acestui 
studiu 38• Primul dintre ele, ,,Hrisov de la Ioa.n Leon vv. pentru isgonirea 
grecilor din ţară, 1631" 39, are data 23 iulie 7139 (1631) şi, la sfîrşitul 
textului, poartă următoarea menţiune a lui Bălcescu : ,,Originalul acestui 
hrisov se află la Monastirea Bistriţa" 40• Documentul, republicat în marele 
corpus naţional 41, este adresat·la „cîţi popi şi diiaconi vor fi" în eparhia 
Buzăului şi a fost depus, imediat după emitere sau mai tîrziu, la Mănăs
tirea Bistriţa 42, de unde a intrat apoi în depozitele Arhivelor Statului 43• 

Al doile;i, document este „Cartei a, Obşteştii Adunări a ţării pentr,u 
trei boeri dovediţi de furi banilor Vistieriei, 1652" 44, a-vînd data exactă 
18 ianuarie 7160 (-1652). în• nota finală, editatul notează : ,,Originalul 
acestui hrisov scris în româneşte, scris pe membrană, · se află în Arhiva 
Statului.· El e acoperit cu 601 iscălituri şi alte atitea peceţi, dintr-însele 
vreo •f. nu s-a putut descifra" 45• Se află şi în prezent la Arhivele Statului 
din Bucureşti 46• · · 

Ultimul act este „Hrisov de la, Ioan Radu! Leon vv. pentru isgonirea 
grecilor din ţară, 1669" 4 7, a cărui dată exactă este 9 decembrie 7177, cu 
transformarea făcută de grămătic în anii erei creştine: ,,iar de la întru
:pa.rea fiului lui Dumnezeu 1669" 48 , ceea ce constituie o gTeşeală, preluată 
ca atare şi de Bălcescu, deoarece, a.şa cum se ştie, după l septembrie, 
diferenţa care se scade nu mai este 5508, ci 550~. Data corectă este aşadar 
9 decembrie 1668. De altfel, la. 9 decembrie 1669 nu mai domnea Radu 
Leou1 înlocuit încă de la 3 martie acel an, ci Antonie Vo.dă ,din P?peşti 4g; 

:i.. Ibidem, p. 101. 
38 N. Iorga, Despre adunarea şi tipărirea iiuoarelor ... , p. 35. 
~

7 „Magazin istoric pentru· Dacia", tom·, I, p. 115-12.t. Reeditată, flii· documentele 
din. anexă, in N. Bălcescu, Opere, voi. I, p. 103-108. . · · 

311 ,_,Magazin istoric pentru Dacia", tom. [, p. 122-134. 
"" Ibidem, p. 122-125. 
c.• Ibidem, p. 125. 
u D.R.ll., H. Tnra Romll.nească, voi. XXHI, p. 412-41(. 
n Tudor '.l>Iatee.~cu, Marcel Ciucă, Mănă11/irile din Ţara Romtlneascd şi Molcil)l,a cli focuri 

de depu11ere a documenlclur, ln „i\litropolia Olteniei", XXX VII (1985), nr: 5-6, p. 446. ·' 
4-s A.rh. St. Bucureşti, fond Mănilstiren Bistriţa, LXVII/1. 
t.ct „Magazin istoric pentrn Dacia", tom. I, p. 126-130. 
4-. Ibidem, p. 130. 
'' Axh. St. Bucureşti, colecţia Diplomatice, nr. 6. 
41 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. I, p. 131-134. 
u Ihi~m, p. 134. 
o. 1'.w0:r M.ateescu, Marrd Ciucă, Mă.ltiillliri/e din .Ţara. Romdneascli 1-i :Mel.ctaoa ... , p . 

.(.(&·, i,mt.i ;. 
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În final sţ află de asemenea o menţiune : ,,Originalul acestui hrisov se 
află la Monastirea Bistrita" 60• Fiind vorba de confirmarea documentului 
din 23 iulie 1631, era deci- firesc ca ambele acte să se a.fle împreună, în 
aceeaşi arhivă. Plecînd de la faptul că in fondul arhivistic al Mănăstirii 
Bistriţa -se află numai copii ale acestui, hrisov, s-a considerat, ,în mod 
eronat, că originalul s-ar fi pierdut'5~. El există însă, în dublu exemplar, 
într-una dintre colecţiile Arhivelor Statului din Bucureşti 62, 'Q.nde a fost 
transferat, fără îndoială, din fondul în care se găsea iniţial. 

în succintul articol despre logofătul Tăutu, publicat în aceeaşi 
revistă 53, Bălcescu abordează problema spinoasă şi controversată a rela
ţiilor dintre Principatele române şi Imperiul otoman, care l-a preocupat 
în mod deosebit atît ca istoric, cît şi ca patriot revoluţionar s.. .Preluînd 
de la Dimitrie Cantemir 55 şi Ion Neculce 56 legenda trimiterii logofătului 
Tăutu la Constantinopol în vederea închinării ţării, el ajunge la concluzia 
existenţei, 'în trecut, a unor raporturi pur formale de vasalitate - suzera
nitate între Moldova şi Înalta Poartă,, situatie consemnată într-un- ·act 
special emis atunci de sultan 57 • Preia, de asem'enea, ~e la Cantemir infor
maţia potrivit căreia, la 1686, regele Ioan Sobieski al Poloniei, năvăUnd 
în Moldova, a poruncit ca acest document să fie ars în faţa mulţimii din 
Iaşi, declarînd că, în felul acesta, mîntuieşte poporul „de jugul turcesc" 68• 

Cantemir adăuga şi faptul că „diplomele sultanilor", · prin care erau întă
rite aceste condiţii, se aflau, ,,dimpreună cu alte documente pliblice, în 
arhivele Moldaviei" 59• 

Bălcescu recunoştea astfel valabilitatea aşa-numitelor „capitulaţii" 
problemă pe care, în ceea ce priveşte Ţara Românească, o abordează 
într-un articol aparte, publicat în timpul revoluţiei de la 1848 00• Este 
vorba de cunoscutele plăsmuiri care, în esenţă, reflectau, deşi în mod cu 
totul deformat, o realitate istorică, dar a cămr autenticitate este nulă 61

• 

so „l\Iagazin istoric pentru Dacia", torn. 1, p. 134. . . 
u Aurelian Saccrdoţeanu, Unde se păstrau oechile acte normati11e în Ţara Rom{)nească, 

tn „Revista Arbiveloi;", anul L (1973), voi. XXX V, nr. 2, p. 177, nota .13. Vezi preluarea a~_estei 
erori la Tudor Mateescu, Marcel Ciucă, Mă11ăslirile din Ţara Ilomdnească şi l\1oldova ... , p. 446. 

s2 Arb. St. Bucureşti, colecţia Diplomatice, nr. 137 şi 137 his. . , 
. 53 N.·Bălcescu, Ioan Tăului, mare logofăt a Moldaviei, in „Magazin istoric pentru Dacia'·, 

tom. I, p. 135-137. Republicat în N. Bălcescu Opere, voi. I, p. 109'.;_112. ' 
54 Maria-Ecaterina Florescu, Concepţia lui Nicolae Bălcescu cu privire la relaţiile inter

naţionale, în ,;Rc-vista- română de studii internaţionale", \'(1971), nr. 1 (11), p. 101 ~103. 
. 55 D. Cantemir, Istoria Imperiului otoman. Creşterea şi scăderea lui, trad. Jos. Hodosiu, 

Bucureşti, 1876, ·p. 271, în notă. · , · .. 
58 Ion Neculce, Opere. Letopiseţul Ţării Moldor,ei şi O samă de cuvinte, ed. critică de Gabriel 

Ştrempel, Bucureşti, 1982, p., 168-169. . . . 
, 57 N. Bălcescu, Ioan 'Tăiltul .. . , p. 136-137. '' ' · · 

88 Ibidem, p. 137, 10: notă. . . . ;_ L 
59 D. Cantemir, op. cit., p. 275, în notă. . ' ··, · · . .. · • 
60 N. Bălcescu, Drepturile rcitndnilor către'lnalta Poartă, în N. Bălcescu, Opere, voi. II, 

Scrieri istorice politice şi economice, 1848-1852, ed. critică de G. Zane ş_i· Elena G. Zane, Bucu
reşti, 1982, p. 8-11. Publicat iniţial, nesemnat, in „Popolul suveran'';·2şi-6 august 18ll8. (Ibidem, 
p. 180, nota e<'!itorilo~)- . ,, . . . . . ··. . ., • 

ar Vezi'recenta reluare a· ace~tei discuţii _la. Tudor Mateescu, Restztntn: Ienăchi/a Văcă-
rescu turcolog, în „Manuscriptum'', ·xx (1989), nr. 3 (76), p: 150.' ' 
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nusta-::i.ilJ istori:e, şi p,Uti.'iot le-::,t ac914at, însij ci;cp,ibilitat13. dart01·iţă i1:1?tpera,a. 
tivului aoebti ip_oment. !]_13 răscruc~ Îfl., qare · trebuia i·el~;\".?/t~ ·.şi sus~iţU:t~ 
sro.vera.nitatea P.rinc.i.pll(telor şi .p.et.ezj.t cp;up;1.aj sy:i;~ 1o bţj:i;i.er~~; indeP,eri.deilţei 
dtpline· 62: ,; ... · ✓'.· :.i . · • 

1 
,,, . . . • . . . . . ,·,r• 

,q1 Următorul studiu aHm l!ricolae1Bălc.escl.1ii<'PU:bli~aţ, tqţ în. ,,Maga~in 
fol't!iric'.'!!", ~stie· dedicăt spătarului' :Joa,n ~ntacuzino 63• ,Pen~J[U elabo.r:area 
a:d;steU.:uerări â folumt,· aşa .cum menţionează în fin;al, p,rintre\~l~ jzvoare, 
memoriile personajului:eănlia-.îi schiţea~iî;,biografJa,· ~,ma.n"Q.S~rise în ruseşte, 
ce ni s-a'U împărt:l,,~it de -nepoţii şi .mo.ştent9rii,.săi, ce )?ct;i,esc acum în 
Rusia" 61L.i:De Ja :aceştia :Rrpvenea d,~sigU1' şi sc:risoarea de ;1:ecomandatie 
c1lţt'B cn~az.ul PoteniJ,:cin, da~ă,fa, l2 :septembrie l'ij90,în fa'(:oarea lui loirt 
Cantacuzino de_ către p1:inţul Qoburg, cqma:g,dantul trupelor austrie~4;i 
care;în.ţo~inJ.).a,!lil!.\llu preceq.ent, oc;tp~syi(~i TJi:r~ :t=ţ~mâne.aspj.~5 , scrisoare 
pe care Sal~so1;1 o reprodu;ce. dupa te,x:tlfl ~.t1gma1 francez . . . , . -. , 

..:LO informaţie care a c~r;npor,t,at :1,LUe\~1 4isc~ţiţ, cuprinsă .în n).emoriile 
spătarului\ se referă la jurăn1întul :p~ ,care autorităţile ~ustriece l-au p1-et1ns 
arhier,~ilor şi boierilor ţării. Actul, ·redactat 'în germană şi 'rbmână, prevel 
dea prestarea jmăirn'intului 'de :crl'dii:lţă :')i supunere faţ'ă de1 Austria, pe 
baza faptultU că românii fuseseră cîndva tributari regilor Ungariei. Acest 
Iti:eru â provocat o reacţie pi:·ofund p.€gativă din partea boierilgr, deoarece 
o asemene~ pi:;eteoţie nu. se întemeia pe nici un adevăr, . suzerai;i.itatea 
UngarieUimiJî~~u~se -4?aî ,~~u_p~~-. nan:t_1:1lui Şeverinului ~t; în plus.- lit1 
se garan,ta mei 1mul dm pr1v1legnle ţan1. Imm Cantacuzmo s-a gu:tdit 
atunci fa o stratagemă, în care. scop s-a adrr:sat numai mitropolitului, 
propunîndu-i să numească o comisie secretă. pentru a analiza textul jură-
1timtuh1.i. Comisia, din care fă,cea parte şi ;spătarul, a convocat pe membrii 
Divanului la.1\fitron~lic, _în ziua. de,12 yrni 1790, ia orele .7 dimineaţ(a, 
unde ac~tJl,, le~a prezen,tat_ următoarea soluţie: ,,Nemţ,ii sînt pre~ăzăforj., 
noi însă. 'ie vom dovedi că sîntem 'mai ·rst·eţi decit dîn~Ii, cind e vorba de 
f.~ricirea i>a'iriei noâsfre, să a,runclhri; dîl,l' jm·ămîntul romîtillesc scris ,,tfo 
din~ii şi să scrie'ttl altul,. 'întemeiat pe ce1.mai mare folos„al ţ~riţ~ No(J,l 
vom da apoi mitropolitului ca, să-l seo:11:\ din iiîn în minutul ce v_l:li trebui 
a jura; nemţii nu vor pricepe nimic; translatorul l\ierkelius trebue să 
fie incoilgiurat de boeri, care vor că.uta· s(1,-l distragă, .şi s~ .facă zgomot 
mult, încît el să '.n-auză · art_icolile jură~intul~i". Stratagema a :reuşit 
:=:;i austriecii au fost înşelaţ,i printr-o is/:;usitrt substituire 87• · , · · 

; Această infohnaţie a ridicat in1,ă_ t1nele semne de întrebare, ceea ce 
a -făcut „ca istoricii de mai tîrziu să, nu tină, seama de ·ea oe·. La începuti11 
sec~JµluLnostru a fost găsit întîmplăf.~r ·jurămîntuL · e~e~plarcl. depus 
la, aehi;a,-Mitropoliei, aşa cum se procirda atunci e1Ltoate act.ele de int.eres 

t'...'. . • . ,._ . •· .• '.' '. . ~-. 

u Vezi si :¾aria Ecalerina Florescu, op. c.il., p. 103'_;,106. ,'. 1 
· ·: · • • :1. '· 

83 N. B1Ucescu, Spătarul loan Canfacuzi110, în „Magazift htoriil. peiH:ru ·O:acia"; torn. I. 
p. 187-205. Republicat ln N. B:ilcescu, Opere, voţ. I, p, ..113-123. 
i 1·104 Idem, Spăjarul Ioan Canţacuzino, p. 205,.·tn m;itâ. 

66 Ibidem, p. 193-104. ' ' 
, so Ibidem, p. 201-202, în notă. ''I' 

J[J: ; . 

J:·., .. :;f~ l 

67 Ibidem, p. 194-195. . 
.•. · 88 Alex:. Lăp.edatu, Prelinsa miş,li(icare a .UJ+Ui jurăminl istoric" ·rh Ţdrd· RomdneasM 
la 1190, în „Convorbiri literare",' XLIV (191)0, Ill'_. ·2; p. 402'. '.,'~.: ,_._' \f'' '· "· · · · 
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diţosebit„pe:11-trq: ţară,,f\~1-.Ji:>oowrnelilltlil; r~tnis,.la 211 l!l!Jt.l,LJ;i·90, în .Bu.o'OO'U;tlţ 
E)Şţe. ~~t· de, ,mit,rgpol~1i,, cei doi· -epis~piJ,Şi maii m:u1Jţii. manit ,boiedtmtre 
ţ,are . f}g;qpeaz,ă; ~~; · -vel spătairu,1, lt>ar Caltteauzmo. i,J.~llitul •pre'X'edti 
erredi1ţţa1 i;:i,ţă· d~ Ausţrja ~i.:acordarea:spri~ului m~terial ~iil-wustlriec!J 
f'w og.upaţ~lnepo,menind . niroic de·ivreuniqreptm:a,i :vechi de silzermiiti~te 10( 

Criţi~~: te~t:U,ţui, ::pe, iC~re :austriecii nu nruna.i:·că .l-au~unm;cut, dren· ootti.'l 
b1:1,,u :r.:eq.a~!-1,t_în a~ai~ti~form.ă., dovedeşte căll'U a:a.v:u.t lo'e,:tti.cii~ stibsmtuifti>·, 
fiind . :vor:laa; aşada.r d1:11 o rni&tifi~are din• :pB,Dteat ihti; loaln ; Cantiaeuzino 1,. 

Bălcescu nu ave,a însă d_e unde să;,ounoasci acest lucra f,1i.de- aţ~e:tp'trebu.ie 
să. admite~,l:mna sa,.crG~~ţă,;~,-1; , ... '.' Jil •·r.'.:,,., 1";:d;•r,,: .. ', -'••)· 
. , . •În-":~ctiv.i,t.atea ai-r;heogra.fică -a l1k Nicolae B,iilcdoou :~e, î:[!-sc:riu i alt".i 
două doqum.e~t,e, pu blie!}i:,e . de .as-e:nnieneai în revi-sta hi,. <toiitlueârea, u.i'rl:!iw 
s~ afla, :Numele edito;r'Qlui nu ,aqlare,. dair, i a1.a 'cum, 1!ra. stabi.Jfrt, edit'orul' 
Il,1-l,iP~tea !:{i-dec-îtţ;j.l;p.&trul patriot şi, istoric}3;i!Pcimul e.ste intit1ulait: ;,Oarte 
dt=i ;ju9-~(}a tă ieje la l Ioan ]\.,ia,, teiu -na,!{3JI'alwv1v ;; ,i 633'·''. ?h cu darta ,10 ian11âd~ 
J~;t.41 (16i33i 1;~ul-Jiirţd tr,ţ001t, grett"it de grămă..tic;·dcoareco>~d.atrepulj)l:icttreU 
~~stui ooţ în. pon:>nsul :na,ţional, s~a oon.sUrf.ait i1dupăi~colii"pbnenţa;.1 Ditli:i.muir 
că: qa.te!\,ză ,pfo, lq3,{P~. Dpcunientu1,itcare ser.găsea•.la Arhivele· Stat'!tlut•J 
unde se aflijdi)•~zi; 76, a.re, ca oibicct_pnicina.,dintr:-e .~n.',P)ih~mbMalr.i'11,, •fiica 
Y,~l,.y9Ţniq1,h1JJyaşcQ: ti1t wţ:Y-1 ~[tu, V~si}.f: • ~IJM~r ~i WGe; refer:iiirf lu,, -oJ carte 
~~.jup.,~?,aţ~ alitfţfo.ară, ,9-e)fyJ~,ţort\ 1'/;ow~ iact·d4Ji,l~ sep~JQr\e.163Q/Y:i 
, , - . · ~~rdoilfatq{}<fl:VU~nt· 13&1'0,;pnhlkat cAi <tiOul ,,Hr5sov deda Loan · -:-ro~ 
"YVi\• 1;1.48~/t, ·anul fiind- redillt; p,-1:e~it 1~e,1f ti!iooacf1, illh :flT~ndormm-ta ,ini;•mii: 
er:e111pJ.:~1it1;I1e,t,~Oare~1;,;actul_ dateaza: diin :11'4901 7~L-1E~t9r~·ib,0,~•~~os'~utr 
~Q,art~,-probal)ll, t;pt ,)8( Arhrv'.8}i',,SţatulUl, .<llllrl.e rexISta ,ş1 tiii. •prezent 811;, 
La ,şfj,rşit, ,J;ll\,lces~u. 1f!lice m;.mătmilea, JmÎl:liţitme ,: ,,;E>upă! aceste fdti'ii· actttrî 
şi altele încă, Re cunoaştc:obiceiul rv.oehi d-a/îtid.afora 1-pe b-ăttiaţi '~ă,jiire 
cu 12 boeri şi ·pe,foniei cu 12 jtlpînr.flEh;Noi:vom(eSţ)ilc'a ruai':mţitt aţest; 
obicei'într-o 1lu1craie ce' vdi:fr face ·asupra institpţliJpr;'ştq ţ!iceiuriţdr .~!i.d{i; 81~; 
' : ! J~i:)~eşi nu -~P~!C ~emnăt1u,fsalr~~14~~cu ~~t~ e~iţ.qt~l ~ţl~~wIP,-i}: f'?ClJ;', 
D'.1,faj,r,i âwb(µe A~ ,1,45.6,' J)U qhcp, ţţ de am~W'?8:~a ID ? 'u~t~~tfI\ l:St<J)..r1c' 1 · l!f~1 

sµb ţţtlul „Cor~ponden'ţ~ h1tr~, Ştef.an,YVi;qcal Mtl~ domliul,,_~I~l~aviei;, 
., r• ,r,, . · 1. ; , -~ ·-r,1· ,. ,·~r:<1!! 1 ; ·;;1f,1lfJţ I, ţ J, ,, ,.U, 

: ; · • . ·, • il~_ '.Jlh~or Mat~cscu;.lMarccI, Ciucă, .Alfrfoa g~ntţa'd •i,_l ilţă,U ifw'mtl'rie.~H; îrt · ,,Re~lsta A;tll-' 
vCllor'.',~,:1tr,J.!(1985),~ol..XLVII,ni::;2,:P 1j2ţp-;21:9-f: 1 

· 13 '. i :·. ;;.,, L•J 1 iWO\,'lJ 'l ';,!J 
·1!f 'AUx. 'J~apedatu, op, cit,, p. 403. V czi şi facsiJT.ilul acestui document lu N. Iorga, Ceva 

despre ocupaţiunea austriacă fn anii 1789-1101, în „Analele Academici Rdinăne .. Mernorfile 
Secţiunii istorice", seria II, tom, XX:XIII _(1910~.t9M),·w,.;VJ,I~, ' n!,, 1,. , ~dl'., k 

11 Alex. Lăpcdatu, op. cil, p. 404-405, Considerarea ca :reală a,s\lblit.ituu:ii jurănţîntului 
a continuat însă şi după accen, Vezi N. Ir;rrga,. ,(:ev111, despre. ocupaţii.mea ,Ulll!ilri'Clc& ,;1• ! , tr 222; 
N, B.i#~escu, Qpe,re.,,,voJ,. ,Jr,p., -34&· b)Jota e9itoj'J)_or)" • ·, .. ,,-,, u , •,,'. ,:.,'"11' ••~"n •· lJi,ol I • ''." _ 
" 72 Alex. Lăpedatu, op. cit., p. 405. .U --i :• ,1,:•,, r ;·;,_,.,,:,11,,:, 1 

,, . .,,,;3 ,Horia Nes;toresc1,1r~ăM:.cşt,i, op. o,U.,, P.u.1.14, '·,,,,,,. \.1·,·, •. 1. ;fif! _, '• 
· 1,;_ 7, .• ~ga,zip iirt,Qric•pcntr1,1,Dai:ia'.', tq)llJ 1,l,11p, -206-209,.rr:·Jii,,L<: i ;_.-!.•t;: .L, ,! 1:w: 

, 
1 

• • 
1
75 D,R.H., B. Ţara Românească, vol. xxv (1635-1636), Bucureşti, 198fivip. 1.L 8,1 
78 Arh. St. Bucureşti; fo~IJ:Mănji.stirca ~':_'(1J1W.Jln!1i, L.Xlll/10,,1 ,,,·1r'. ', i :' ";/''I .. ~ 
77 D,R.!J;., B. ;Ţarll J:w1'!1~1!_C?~ca,,1y,ol1 j);XIII,,,.p~.264, . ,- ,-,.•\1~< , ,_,,,,, rA 

1 
78 „Magazin istoric pentr1(Da~'·.', .ţow. il,,.p._·210 •. L , .. ln,•q ·,:w.t:~• ,H,1.;,·•J/, .. • .. 
79 D.R.H., B. Ţara Românească, voi. I (1247-1500), B11tfireş~ţ: 1Q6~!,P!i~ţl''- 357. 
80 Arh, St. Bucureşti, fond Mănăstirea Tismana, XXXVII/1. . ·· .. " ·, ., ·-.flirlT ~ .. 
81 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. I, p. 210, în notll,! ,, !· ,,f' 
82 Horia Nestores·cu-Bălceşti, op. cil., p. 115. ,,,, .. ,; 
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şi Doro tei, arhiepiscopul Intîiei lustianiei (Ohrida) 1456"· H_ La, sîu·şit 
se gi'i,seşte următoarea însemnare-: ,,Această corespondenţă în, sloveneşte 
s-a. găsit în Macedonia, în Monastirea Sfîntului Ioan Ril.ski de un învăţat 
rus, D.-,Gligorovici, care ne-a împărtăşit-o " 84• Este vorba de Victor Ivano
yici Grigorovici (1815-1876), profesor de istorie şi literatură slavi la 
Universitatea din Kazan, care, între anii 1844 şi 1847, a. întreprins o 
călătorie de studii în părţile europene ale Imperiului otoman. La întoarce
re, trecînd prin Bucureşti, unde se va fi întreţinut cu istoricii români, 
i-a inmînat probabil cele două documente lui Bălcescu 85• 

Acest~ acte ridică însă, de la bun început, unele semne de întrebai·e. 
Mai întîi este faptul că, aşa cum se ştie, la 1456 nu domnea încă Şt;efan 
cel Mare. În afară de aceasta, slavistul Ioan Bogdan, care a studiat origi
nalele - scrisoarea domnului Moldovei şi răspunsul arhiepiscopului Ohridei 
- , -două file ata~ate la un fragment care datează într-adevăr din secolul 
al XV-lea, a făcut o critică temeinică atît externă cît şi internă a textului. 
1n final, a ajuns la concluzia că este vorba de un fals realizat în secolul 
al XVII-lea sau al XVIII-iea 86• Bălcescu, nedispunînd de astfel de mij
loace şi metode de cercetare, nu putea să-şi dea seama de acest lucru, 
buna sa credinţă fiind, şi în acest caz, în afară de orice îndoială. 

Unul dintre studiile importante de istorie ale lui Nicolae Bălcescu 
este cel dedicat postelnicului Constantin Cantacuzino, bazat în priric1.pal 
pe documente de arhivă. 87 • Chiar în prima notă a lucrării, el arată că 
ştirea pe care o înserează despre primii Cantacuzini o avea „după un act 
aflat de generalul Ma.vru la Mesembria" 88 • Acesta, el însuşi avind preo
cupări de istorie, aşa cum consemna ginerele său Ion Ghica, l-a. cunoscut 
bine pe Bălcescu, mai ales că îl primea în casa sa, unde lua parte la şedin
ţ,ele „de studii istorice", care se ţineau marţea 89 • 

tn anexă la această lucrare sînt publicate şase documente: 1) 11Carte 
de jurămlnt, a lui Gligoraşco Ghica vv. la jupan Costandin Canta.cuzino 
hiv vel post3lnic, 1660" 00 ; 2) ,,Scrisoare a. lui Grigorie Ghica vv. către 
capichihaeiele sale, 1660" 91 , la sfirşitul acestuia fă.cîndu-se următoarea 
menţiune: ,,Originalul acestor doă acte se află la prinţul Radu Cantacuzino, 
colonel de artileria gardii împăratului Russiei" 92 ; 3) ,,Carte a Obşteştii 
Adunări a Ţării vestind tutulor că moartea postelnicului Costandin Canta
cuzino a fost nedreaptă, 1666" 93 , avînd această adnotare : ,,Originalul 
ei.te acoperit cu 38 iscălituri, din care numai acestea s-au putut decifra" 94 ; 

88 „Magazin istoric pentru Dacia", tom., I, p. 277-278. 
84 Ibidem, p. 278, in notă. 
85 Horia Nestorcscu-Bălccşti, op. cit., · p. 115. _. 
88 I. Bogdan, Documente false atribuite lui $tefan cel Mare, în „Buletinul Comisiei istorice 

a României", I (1915), p. 109-122. 
87 N. Bălcescu, Postelnicul Cos/andin Cantacu:,ino, in „Magazin istoric pentru Dacia", 

tom. I, p. 380-411. Republicat, fără documentele din anexă, în N. Bălcescu, Opere, voi. I, 
p. 125,134. . 

88 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. I, p. 381, în notă. 
su Ion Ghica, Scrisori către V. Alecsandri, [Bucureşti), 1967, p. 345-346. 
90 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. I, p. 394-395. 
91 Ibidem, p. 39.5 -398. 
oa Ibidem, p. 398. 
•a Ibidem, p. 398- 401. 
94 Ibidem, p. 401. 
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4)·,"Ca.rte de mărturie a lui Ioan Rad.ul Leon vv. arătînd nedreptatea 
omorîrei postelnicului Costandin Cantacuzino, 1668" 95 ; 5) ,,Carte a 
1t1itropolitului Teodosie căitre Obşteasca , Adunare în pricina judecăţii 
pentru omorirea postelnicului Costandin Cantacuzino, 1669" ~6 ; 6) ,,Carte 
de judeca.tă a Obşteştii Adunări a Ţării pentru osînda vornicului Stroe 
Leurţleanu, 1669" 97 • La sfîrşit găsim .următoarea precizare: ,,Acest act 
est.e .acoperit cu 24 iscălituri ale clericilor, din care numai acea.tea, s-au 
putut descifra. Iscăliturile miren.ilor, din pricina numărului lor cel mare, 
se vede că nu s-au pus, dupe cum era obiceiu. Afară de acest act am aflat 
i}i• cartea, d,:minului cu aceeaşi dată şi coprindere, întărind judecata: Koi 
a,m lăsat-o, fiind asemenea cu aceasta" 98• 1n încheiere, se arată provenienţa 
ultimelor patru documente : ,,Toat,e aceste acte, supt no. 3, 4, 5 şi 6, le 
am copiat însumi după originalele ce să află la d-lui căpitanul Costandin 
Cantacuzino. Acwle supt no. 3 şi 6 sunt scrise pe parşemin, iar celelalte 
pe hîrtie" 99• 

Alte documente de arivă au fost publicate de Nicola,e Bălcescu 
în; volumul II al "Magazinului istoric pentru Dacia". Mai întîi, sub titlul 
d~ ,,Acte diplomatice", editează „Hrisov de la Ştefan Mihail Racoviţă., 
prin 001!'e se opresc străinii de a ave drepturi civile şi politice în ţară, 1764''100

, 

despre care precizează în notă: -,,Acesta e hrisovul despre ca:re pomenim 
în articolul 11Rqmânii şi fanarioţii", tom I, pagina 121, din acest Magazin" 101 • 

Acolo arată într-adevăr că domnul Ştefan Racoviţă, în urma, revoltei 
boierilor, ,,vrînd să împace pe români, dete un hrisov prin care răpeşte 
drepturile civile ~i politice în ţară grecilor şi tutulor streinilor cum alba
nezii, sîrbii şi alţii, afară de moldoveni, care din vremile cele mai vechi 
s-a- privit de pămînteni" 102• Nu menţionează însă unde se găsea acest 
document şi n-am putut identifica deocamdată unde se află în 11rezent. 

Al doilea act pe care-l editează sub acela~i titlu generic este „Hrisov 
de legăruîntu între Mihail Radul vv., domnul Ţării Române~ti şi Gheorghie 
Ghica vv., domnul Moldovei, 1658" 103, cu specificarea, la sfîrşit, că era. 
publicat „din original" 104• Rezultă clar că a putut corceta acest document 
în vreo arhivă (nu _la Arhiva Statului sau într-o arhivă mănăstirească,, 
deoarece a't fi precizat cu siguranţă acest lucru), identificarea locului 
unde s-ar găsi înfprezent rămînînd foarte dificilă .. 

Lucrarea lui Bălcescu Despre starea soţ,·ală a murw-,:tort'.lor pliiuari 
fn Principatele Române în.. deosebite timpuri 105 este însoţită de un grupaj 
de 12 documente 10&

1 
pe care şi-a întemeiat cercetarea. Primul, intitulat 

93 Ibidem, p. 402-404. 
98 Il>idem, p. 404-405. 
97 Ibidem·, . p. 406-411. 
oe Ibidem, p. 411. 
·911 Ibidem. ·· 

100 Ibidem, tom. II, Bucureşti, 1846, p. 177-180. 
101 Ibidem, p. 177, în noU. 
10a Ibidem, tom. I, p. 121. 
10a Ibidem, tom. II, p. 181-186. 
104 Ibidem, p. 186. 
1oa Ibidem, p. 2:19-346. Vezi reeditarea la N. Billceseu, Opere, voi. I., p. 151-162 (flirl 

documentele din a11exli). 1.- ,,Magazin istoric pentru Dacla", tom. II, p. 247-308. 
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-,,I:lrisov a lui Bela, IV craiul Ungal'i-ei, 1247l'' i,_01, este cunoscuta r:Diplornă 
a, Ioa:t;1iţilor'', redată în traduc.ere p11escw:tată,, mărtUiie der11qare.msem
nătate pentru· istor:ia. spaţiului r.omânesc dintre Carpaţi' şi Dunăre, act 
care ,se află·în-arhi:v,;Je, V.8iticanului -şi, ca.re)a cunoscut nenumărate;ediţii 108• 

- Al doilea document este intitulat de-'Băll:cescu· ,,Anafora a Obşteştii 
Adunări' a Moldaviei pentru feliul,proiprietă~ii în ţara în: vechime, '181'71' 1c9, 

fără a, menţiona însă locul unde se găsea şi modul în care ·a avut acces fa 
el. Sub nr. 3 este publfoat „Hrisov de 1a 1Radu Mihnea, ·vv., 1613" no, cu 
data de an sta.bilită greşit, deoarece fiind djn J16 decembrie n21 m; 1cort>c.:"
po'n.dentul în era creştină este 1612~ .A. fost folosită o copie, aşa cum :>P 
arată:lru sfîţşitul textului : ,,,Acest hrisov:'S'-au tălmăcit după cel slovenesc 
d'e mifne îs.călitul, iar unde nu s-au putut·scoate euvînt·de vechitura merii""' 
braneţ, s-aw tras linii, precum să vede, 'şi. am iscălit.' 835_ dechemv. r5'; 
Dimitrie logofătu'' 112• Actul"se referă.la satul Apele Vii din Olt-en:ia şi a 
fost utilizat, după, această ediţie, la elaborarea schitei monografice a. 
acesteUocalităţi 113• în prezent a intrat din; nou în atenţia arhi,11isticii 114, 

găsindu-se, probab.iJ. în•aceeaşi,troo.uce:11e, la.Arhivele.Statului din.Craiova 116. 

· : · 1Jrmătorul document din acelaşi' grupaj este „Act de la t.aagistr-a.tul 
Sas-Sebeşului dait unor români din Ţam Româneasea- em_igraţi în Ti'ânsil
vania, 1396·" 116• Se 1 a1!ată că 'este „copie :_asemenea"· d11:[5ă ·;1foai~ minţii 
dintr~Mest an, no; 8'.',- aşadar du:pă revista lui -Bariţiu ·,-,Foaie pentru 
minte, inimă,1! şi literatură", adăugîndu-se că „se •află aisemenea tipărit 
de Fotino :în greceşte". Se ţ1reci7'.ează şi următorul fapt: ,,Ierodiaconul 
Naum Olo-coceanul îl · mai pomeneştt;i în precuvîntarea sa la I.frbnologia: 
d-lor Tăr-ii Româneşti" u~. în finalul textul'l11~ se: menţionează,! .,Şi am 
tălmăcit· această carte.; eu, Nicolae Dimitfiev'. În ora:şi in Sighidmi La 
a. 1796,imartie·l 7; Şi încredinţez!' 118• Dui_:l~· t}are ui'meazăio notă a ierodi"a.-' 
conumiNaum din-29 august 1799, în carespim.e că „această carte a neamu
lui meu fiind'i; se.păstr~ază numai înJcopie, dintcare,a depus un exemplar. 
1~ Mitropolie, unde „s-au trecut in condică" il&,-, 1L' ' . 

N. · iorga a c·on~idetat această &crier_e ca 'îridoieln.ică :120·• S-a· cfovedit 
însă,:făr~:'n.foi ~.4ubiu, Gă j3gte trorba dţ:rin „falsific~t'gr9s9Ja~;';'; µ~tora:t: 
ierodiaconului Naum, egumenul. Sc;hitu)._ui Clocociqy;. din Slatina 12\'11ţn 

. . l I· ·, I '\ ._ • , •,I\ ~ , '_ '. 
1 07 Ibidem, p. 247-249. . . 

'i.oe Ve~i recenta 'ediţie in'D.R.H;\'D. ·Relaţil\tntre ţările române, voi. I, Bucurc°!lti 1977 
p. 21-27 (te.~ţuI fatin şi tr,~9-µcerea româneas~).: . · ... · , , , . · · , , , . ' 

109 „:VIagazin istoric pentru Dacia", tom. II, p. 250-264. 
110 Ibidem, p. 265-268. 
111 Ibidem, p. 268. 
112 Ibidem. . ·;· - li'·'· .,, ,. ,'· , 
n 3 Ilic Chiriţil, Jfonogra{ia comunei ~lpele Vii, în „Arhţvele 0-Iţcniţî;\ XV;{1936), nr. 

83-85, p. 73, nota 7_ ·. J. _;. ·: :: ,rfl ·7 

u 4 CC!!alo,qul rlocumenfelor Ţării Româneşti din Ar/iivele Staluilli, YOI._Jţ;,,~~O;t.-1620, 
Bucure~ti, 197-1, p. :~55-256, rez. 504. -.,:; , , . . . , _,, ;;;,:; ,,., 

ns Arh. St. Craiova, colecţia Documente, LXVI/2. ·.: . .1·,,. ,,-- . - , .. , ,,, .. hi•'' ., 
116 „Magazin istoric pentru Dacia'', tom. II, p. 269-27~-- ., a'-"t .. _,:,,,(. 
117 Ibidem, p. 269. ! , , ! , _,.,... ,,,,.:1; ::01 

11s Ibidem, p. 276. : "! , , ,.,;,n ,or 
_ ... ,·1, •. U.9 llilid.em. . _ v · -~:1:-:.,·: ,j_. , lil: ,:,''; .' :)/~-'. :1~· 

120 N. Iorga, Despre adunarea şi tipărirea izvom·e/or .. . , p. :n. , ,·, ni;: .. ,, 
121 I. Ionaşcu, Biserici, chipf.!.Ci"Ş(=!fof!;11i;ne11le.d~n_(iJll, v,ql.- I,:K/liovi111t9Ş4JJ!, .. 4/i, 
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caJ·e se v_yrbeşte, dP duci,, de îml)Cu·atul;T1·aian '122 ~i :,(? dau.nume <l.e i'{iuui,.ui 
di:t1: timpu.li. Lui· :Mircea 'cel: Băitrîn:; ca Matei Vi tejăscu, · Dragomir iDoniLCtn
ţă:$,cru./;·_Op1iiŞU:til . Snld.ăiţăscu, Vladislav Clocociogeanul · ş..a. ~23 •. &> afirniă. 
chiar ,dă•7toponimul ,,Clocociogul? ar•,deriv:~ d:in_datinescu „Clivus.'' a.24 _ 

'],:cebuie-.s~·:averu .. ~ în acest ·cai"în :vedere -buna credintă a lui Nicolae 
Bi1lces_cu, ,cai i;i:l.imitele disciplinei critifiiteocfolor în acea'•.vreme. : 

,· I~ .conti.nt1are, este publicat, documenttu. •sub titlul 1„Hri.sov al lui 
Raclu l\iihnea vv .. pomenind de aşezămîn.t,·ul făcut de Mihaiu vv. Vitea,zul, 
l613'' 125• Este„unul,dintre actele cercetate de Nicolae Bălcescu la Mănăs
tirea J3istriţa, aflî..ndu~s.eJn prezentin. fondul ;arhiYistic ~l acestui ~şezămint 
monahal+~ 6, La ·baza ediţiei a stat O;ti'ad1:1.cere tîrzie, aşa cum se menţio
nează îa- fin~lul tţxtuluL: ,,întocmai dupr1i c<?l· slovenesc, tulm:1cit in 
limba româneâ ... "l'că de mine, Dionisie., 179.5.mai 31" 1.27• 

,,J . 

. i; lJ_; (,;, •! . j~;,~~uqo 
. -. l Sert1Jătura· lui l'{i~olae Bălce:icu pe re-

cipisa de primire a unor documente de Ia-.Ar
hh"cle Statului, · 31 iulie :1,848. (Arh. st. Buc., 1 • 

fop.d p.q.A.s.1. 'dosa~ ;jJIJ.83ţ, ţ. 31!3). 

J ! 

>J•;:\I 

J[ 

I ,j_ 

., S,ib nr. 6 apare ,·,Cart\i>a Ob~teşt.ii ·A'ăunări a ŢăTii Rom:'tne~ti 11entru 
d~srobfrea făranilor înstreinati ce s:ar întoarce Ia· 'locul lor, 17 46" m. 
Lg, sfîr~it; •intr-o notă, Băleescu face următoarea menţii1ne : ,.Origiriăiu1: 
serls pe liîrtie şi căptu~i'e 11cu atlaz galben, esrt> acoperit tu 45 il'icitlituri 
din care numai acestea (29-n:n.) s-au putut d'ecifra. 'El să afla în Arhiv~ 
Statului" 129• Docunwntul, datat 1 martie 17 46, Re găsel)te ~i 1n pre:r.ent la 
~\rhivele Statului din Bucureşti 130:.-

.Aşa cum se ~tie; acest act l-a pregătit pe' mmăt.orul, publicat de 
asemenea pentru prima dată de Nicolae Bălcescu în acelaşi ·gi;hpaj, sub 
titlul „Carte a Obşteştii Adunărj periţru desrob4:ea tut,ulor ţăranilor, 

\ -: ".., . • --1"'1-• • , . 

12!1 „Magazin isto1ic pentruDaria",-tom. IJ,:p. 271.-273. 
12a Ibidem, p. 270. 
1H Ibidem, p. 271. •, · -· "· 

, _ . 1f,2i„Jbi~~m, I"· 277.:-279,T Republicat- în D.J.R., B..Ţara Romilnească, \"eacul XVH, voi. 
II (1611.::...1615), [Bucureşti], 1951, p. 177-178. _ ·, I 

126 Arh. St. Bucureşti, fond Mănăstirea Bi.strita, LXI/90,-, 
1 27 „Magazin istorie pentru Daciii,'(,,,,ţom.· II,. p. 279. ,. ·, · 
121 IIJidem, p. 280-283. Vezi reeditarea ;mai recentă în DocHntenlc privind relafiile agrara 

în oeilcul al XVI Ii-lea, voi. I, Ţara Românească, [Bucure.!jti], [196LJ, p. 453-464~ 
1>19 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. ll,. p .. ,28;3, in;notii. 'Ie•- , · .... 
1ao Arh. St. Bucureşti, cole~ţia• Sulu,ri, ni: .. il.8. ·, 
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17 46"- 131, prin care domnul Constantin Mavrocordat, la 5 august ac,t-1 
an, desfiinţa şerbia în Ţara Românească 132• 1n final, editorul face o pre
cizare similară: ,,Originalul, scris pe hirtie şi acoperit cu 66 iscăJituri, 
coprinzînd şi întărirea in greceşte a patriarhilor Constantinopolului şi 
Ieru.sali.mului, se afla în Arhiva Statului" 133• încă de la 8 februarie 1844, 
BăJcescu ii scria lui Ion Ghica despre găsirea acestui document, pe care-l 
socotea de mare importanţă pentru istoria ţării 134• Se află de asemenea 
la Arhivele Statului din Bucureşti 136• . . 

1n continuare, este reprodus actul analog al aceluiaşi domn pentru 
Moldova, sub titlul „Act pentru desrobirea vecinilor în Moldova, 1749" 136• 

După cum spune în nota finală, Bălcescu n-a putut consulta originalul 
acestui document: ,,Această Charta magna este de şapte paJme în lun
gime şi de cinci palme în lăţime, căptuşită cu maltec verde şi acoperită 
cu 165-170 iscăJituri, din care numai cele sus numite se pot ceti. Acest 
act s-au tipărit de pe doă copii trimise de d(umnealui) spăt(arul) 
Antohi Sion şi de d. C. Hurmuzachi, scoase întocmai după originalul ce se 
află în muzeul de la Odesa. Noi l-am împărtăşit din Arhiva românească, 
t.1" 137. 

în completarea acestui document, este redat „Urbariul sau pontul 
făcut de domnul Costandin Nicolae Mavrocordat" 138, la.care apare urmă
toarea menţiune: ,,Noi dăm acest urpariu astfel cum ni s-a păstrat de 
istoriografii contimporani, dar actul oficial nu l-am găsit" 139• Cu un con
ţinut înrudit este actul de sub nr. 10 : ,,Anafora a· :Divanului Moldovei 
pentru adăogirea zilelor de lucru ale ţăranilor la proprietari, 177 5" 140, 

la care se arată în final: ,,Acest act, împreună cu cel cu no. 12 şi altele, 
ni s-a împărtăşit de prietenul nostru, d-lui vornicul Alecsandru D. Sturza 
Miclăuşanul din Moldova, N.B." 141• Originalul acestui document, ajuns 
în colecţiile Academiei Române, se află în prezent la Arhivele Statului 142• 

Urmează „Chemare a lui Alecsandru Scarlat Ghica cătră locuitorii 
înstreinaţi, dindu-le deosebite privilegiuri; numai să se întoarcă în ţară, 
1768" 143 , cu precizarea în final: ,,Originalul se află în Arhiva Statului" 144• 

Acolo_s.e găseşte de altfe} şi aştăzi 146• Cel de al 12-lea document, care încheie 
grupajul, este „Urbariul s11,u pontul boerescului, făcut de Alecsandru 
Moruzi" 148, avind următoarea menţiune: ,,Noi dăm acest urbariu astfel 

131 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. II, p. 284-287. 
132 Documente priuind relaţiile agrare ... , voi. I, p. 463-467. 
133 „Magazin istorţc pentru Dacia"; tom, II, p. 287, în notă. 
13' N .. Bălcescu, Opere, voi. IV, ·p.· 47. ' · 
13J Arh. SL• B:.icureşti, colecţia Suluri, nk-. 19. 
136 „Magazin istoric pentru Dacia", tom. II, p. 288-292. Vezi reeditarea mai recentă 

ln Documente privind relaţiile agrare ... , voi. II, Moldova, [Bucureşti], 1966, p. 287-289. 
137 „Magazin istoric pentru Dacta",-torh -li, p. 292, în notă. li. 
138 Ibidem, p. 293-294. 
189 Ibidem, p. 293, în notă. 

. . uo Ibidem, p. 295-299. ·Vezi• reeditarea mar~ecerttă in D?cum'ef!-1-ff _privind,rel~ţille agrare •• . , 
voi. II, p. 463-465. • . : . , ,, • . . , . • . . , 

141 „Magazin istoric pentru Dada",•tom.-:II, p:-299,ln·notă.• -.· ·:i, 

142 Arh. St. Bucureşti, colecţia Documente istorice, ·GCGLVlll/22, 
143 „Magazin istoric pentru Dacra•~,tbin. U; p.'300-302. ·· 
144 Ibidem, p. 302, în: noU. .. · . '·· , .... ,, . ., 
146 Arh. St. Bucureşti, cole"4lţia Diplomatice, nr. 42. • , .. 
146 „Magazin istoric pentru Dacia", .tom. Il,• p. ·303..:..308; • · ·, · 
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cum l-am găsit scris de un boeri de pe atunci, dar actul oficial nu l-am 
putut -căpăta" 147• Copia lui, aşa cum arăta mai inainte, ii fusese pusă 
la dispoziţie de Alexandru Sturdza Miclăuşanu 148_ , 

. Sînt peste 30 de documente pe care BăJcescu le-a publicat în „Magazin 
istoric pentru Dacia" 149, în afară de cele pe care le-a folosit la elaborarea 
studiilor sale istorice 150• Pentru a le da la lumină, el a trebuit să. facă. 
cercetări temeinice la .AI·hiva Statului, în arhivele unor mănăstir1 , îndeo
sebi la Mănăstirea Bistriţa din Oltenia, dar şi în numeroase arhive parti
culare 161• Cercetările sale au fost mult i:nai ample, dar, din păcate, nu au 
putut fi totdeauna finalizate. Astfel, Ion Ghica menţiona faptul că, la 
20 de ani, ilustrul patriot şi istoric de mai tîrziu „petrecea zile întregi 
cufundat în studiul documentelor adunate de repauzatul căpitan Cornescu 
Olteniceaiiu, colecţiune preţioasă, care mai tîrziu a trecut in posesiunea 
părintelui, episcop de Buzău, Dionisie" 162• Această colecţie, ajunsă mai 
tîrziu la .Academia Românr1, nu cuprindea însă, după cum constata N. 
Iorga, ,,documente atît de importante" 163• A intenţionat, de asemenea, 
să publice un plan al turnului Colţea, pe care l-a obţinut de la cneazul 
Rodion Cantacuzino, cel care i-a pus la dispoziţie documentele referitoare 
la postelnicul Constantin Cantacuzino 154• S-a păstrat doar recipisa din 
3 aprilie 1845,: prin care BăJcescu atesta primirea acestui plan şi se angaja 
săr-1,restit"Q.ie vornicului Grigore Cantacuzino 166, o rudă din ţară a poseso
rului 156• Tot în „Magazin istoric pentru Dacia" publică un număr de şase 
cronici ale Ţării Româneşti şi Moldovei 157, toate aflate pe atunci in manus
cris, în afara altora pe care le-a utilizat în lucrările sale 158• Ele au fost 
folosiţe mult ti:µip după aceea de către istorici, fiind republicate, în mod 
sistematic, în ediţii critice, abia în ultimele ,decenii. 

· Aşa cum se ştie, BăJcescu a cercetat şi documente existente in 
arhive, biblioteci şi muzee din străinătate 169• Astfel, în iunie 1846, cind 
face un scurt popas la Viena 160, se pare că a transcris într-un caiet cores
pondenţa (o parte din ea, desigur,) dintre domnul Şerban Cantacuzino 
şi curtea austriacă. Acest caiet i-l încredinţează lui Costăchiţă N. Filipescu, 

u 7 Ibidem, p. 303, ln notă. 
He Ibidem, p. 290, în notă. 
Hs Horia Nestorescu-Bălceşti, op. cil., p. 114-118. Lista cuprinde şi „Fragmente atin

găto!ire' de. istoria Moldpvci, tras!/ di11-:1~toria Rosiei a lui Caramzin". (pMagazin istoric pe:i;i.tru 
Dacia", torn. II, p. 309-320). Este, desigur, o eroare, nefiind Yorba, in acesţ c:iz, de un document 
de arhivă, ci de părţi dintr-o lucrare· de interpretare; , . 

15o Aşa cum aprecia Iorga, unele dintre aceste documente erau „de o deosebită impor-
tanţă". (N. Iorga, Despre adunarea şi lipiirirea,izvoarelor .. . , p .. 31). 

151 Ibidem, p. 28-29. . 
152 Ion Ghica, op. cil, p. 344. . 
153 N. Iorga, Despre sdunarea şi tipărirea izuoarelor ., .. , p. 28. . , . 
1u P.·a.tJl.Cernovodeanu, Istoricul turnului Co_lţei fn documei:itele i;,remi~.,în ,_,J;tevista muzee-

or", III (1966), nr. 5, p. 393. 
1115 Arh. St. Bucureşti, colecţia Achiziţii noi, CCXCIV/4-3. · 
156 Paul Cernovoqe_anu, op. cil., p. 393. 
157 Horia Nestore~cu,Bălceşti, ~p .. ~il., p. 113-114. 
1&e N. Bălcescu, Opere, voi. II, p. 259-201 (nota editorilor). 
15• N. Iorga, Despre adunarea şi tipărirea izvoarelor ... , p. 38-; G. Zane, Elena G. ·zane._ 

op. cil., p. 359-361; G. Zane, op. cil., p. 348-351. •· ·· 
uo Horia Nestorescu - Bălceşti, op. cil, p. XIX.-
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căruia îi scrie mai apo iJ::;,ii i-l t~imi,t :1 }61,, ('.eJ1oetă1Iile ~e'Îl!l. .arlfdx!1e YiEi1ai_:ţo2 
şînt confi!l'mate-,într~o 8crjfmare"pe caJ1e i~o adm~{ra~ă_:;Ja"3 imtie1J:~4,7l1iuj. 
Eudo:xiu Hurnrnzaki, în care .sp'l:1'1le următoan~l~1,:. ;ci½ dobi 1:qm ,să-Jştm 
de ~ţ.i; •put,1,11 t,rag-o copii. după di:ie'11un~n~ ce se1Qflă'. Îl]' arhi..v.elft,8-acolo 
~~i11eare privi':-;c ..irit-oria rmuiiniloi·.· · A:-:·.fi tare ilil.01'1:'>cit- de·• it1is·a.'ţi~ri'i1 J~·3 i 
.,U:nele,dint,re aees-t c•;i, figureaiz:l, cu siguran,ţă, înt:ue, cele puhliaa,te,in-, ;M!.i.pin 
istorie pentru Dacia': de :.AAigust: Ti;eb:Oniu Lauriarr-, cu iniţialele .,:A.:%1:J.6''1 
sub titJul „Documente ·istorice :.diµ, . .A.rc'hivul Vieimei ']Jentru .ist6i'ia''f:foii 
Rorn:â.neşti . c.le pte timpul, lui Şeribah11Cantacuzeli. pînă dn1Jiif moa+uea lui 
Ştefan" 16~ • .În aceea~i• scrisoare, Bălcesou arată căi a,,găsitJ.Jîn Cail)inetul 
numismatic imperial „o monedă •de am; 'grea de zeee galb@i,, .tăia,1iă -la 
16OOi ren por1rretu lui. Mihai YV. Yiteaizul'l: iri îl roagă pe HurlllilJilzak:ir să-i 
trimită „1.Jn desen simplu, .ci1 creionu, după.~cest porti"et~' .,195 • .Este vc,rtla; 
de. fapt, de medalia limisii de MihaiViteazul,: descris~i•ulterior,:de oitte 
mai mulţi speciali1;1ti 1.~6 .. ;-;r1, ,, ·) ,di .:i''.'·,1 · , , · 

Viena reprf'zenta, de fapt/ui1 popas:ith drum Rpre Faris,• unde, arjunge 
î11 iulie 18-J.6 w =::Lui1de, pt>''l-ingă afte -activităţi; 'lncepti -documentiSirea. în 
bibEoteci ·~i arhive IJentrn elaMrarea lucră!'fi.-!~ale fmidame:n:tale -IsWti'.J 
1·omânUor subt Jii'.Jud Voevo'â. t1itea-2ul 168• Incepînd din 1februa.be 184'~ 
întreprinde o că;lătotie· 1n Hali a_. ;pînă.Jla, Falermo, unde •s·graJltu 'prietenul 
său, poetul Vasile Alecsandr•i·,; ~i Ele,n-0, Negri 169• La !ntoroţMr~• î1;V--'lmbi:i 
martie; rărnîn·e -cî.t.eva zile la Neapole,',und'.e cefoetEîază foarte1 probabil; 
pre~ioa;se1e manu,;crise din ·bi-blioteca braşulnl 170• Ajuns fa" Roma,afu: 
aprilie,- f~ fructuoase cetcetăti 'a,tît în bibliot-eci, cit ~Vin arb'.iVHe 1Va.ti-' 
canului 171• Peste eîteva luni îi seriă lui ·Alecsandri cit a ;fe;<lut · ;,la ·-Roma, 
descoperiri interesante'' n2::hCo»-nle · pe care le execut•ă/'după, :rrtai>' multe-: 
d0cumente s-au pierdut 173 , dar_. ântr-un • mam1scris :aflat la Biblioteca 
Academiei Române există o menţiune· a sa ;,Despre doeu-ment"ele culc.~ 
de· mine în, biblioteca Vaticanului, la Roma, prîvitoare--•la1 evenimentele 
de:la 1595 între.români,,_transilvăneni şi poloni". 174. J.\,fai,tîrŢ;i11,. l»1;30[S6].k: 
tembr;ie 1851, îi ser.ia lui· Paul., Ba,tâillard că ar dori -să meargă, .din.r;nou,. ,liii_ 
Roma, ,,acest oraş pe care atîta îl iubesc şi care mi-ar oferi atîtea.posibili-
tăţi, biblioteci, muzee, ruine etc" 175• _,

11 
' . . , . ' . ' .. : ( 1 ~ ., . 

' ' 181 N'. Bălcescu, Opere, vdL IV, p. 63: S~risoare~. nedatată, ni'.1 ,ilp:h1i fi ~t(ig aprwe 
1846,, cum aprcciaiă E\ditorul, ci uiterioară scurtei sale Ş,eddi la Vi~na, fiind, în mo,cf si'~r; -~iţiel 
diată de la Paris; nu de la BucureŞti, unde·putea şă rjdic~ pcrsop.11.l caiţfol. .. '_ ·' ,:_, '. '. . ';' 

162 ·'·~czi şi G. Zane, op. cil., p. 343. · · 1 ·· • · 'i)( ·h ! !'J;: l ·, ~·1, .i:_-,~ 1
•
1

• :._li 

168 N. Bălcescu, Opere, voi. iV, p. 77: . ''' . , ' ,,., ,.1., ,_ 
164 „i\iagazin istoric pelltru Daci3", tdrfi'.:"/', (t847), p. 72-91. · ,· ··' :·t: 
1•• N. B,1Ieescu, Opere, voi. IV, p. 77. '"1 

lt111 Ibidenz, p. 480-·181 (not~ cditoi·ului). -: ·11 w1_ 
167 G. Zane, op. cit., p. 344; · · · v·, 1 .: ·' · ,i >. '·"1 

· 

· '" • · 188 ' VillcTi·a Gnţu0Romalo,. Utili,zar~a •izooarelor ist-otice îri „ Romdhli YUl1t•-l\1iiMi 'V'oeflod
Vilea:::ul", in Studii despre N. Bălcescu, Bucureşti, 1969, p. 101. ; " .1•1 ·•fle l) , : · .' c 

169 G. Zane, op. cit.,p. 3467'"348~·. ,, 1;,,;,i'J.' •·ii":,_, .,t•~·.:r,·1 .. . :t-;f, ,., 
170 Ibidem, p. 348. ::," ,. . . . ,,., 0 .,.,,. r," ·,r 

p. 
14

_111 Ibidem, p. 349-350; Al. Bal~ci; ~li~olac Bâtce~q~ ş_i./falţi)u .f!~-~'. Î/~V/l~,e };1p:ilce.scu, 

171 N. Bălcescu, Opere, voi.· IV, p;·79. 'l 1 · • , ·n·,, 1 .. ., Y 
.,.:~:-;173 AtBalatj,,op.si(.,p.,ţ4. ., ,·:: ·1•,•,,1·•. •·c>ir•' 

174 Ibidem: G. Zanc; op. cit., p. 350 .. , c; , ') , . ; l ,J , • 

17u N. Bălcescu, Opere, voi. IV, p. 379. 1 •• ~ r;·: ·· · ~::i')~JI. ,· 1-:0·1 I 1- • 
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" Ladnceputul hmiii1mai -J:Ş47 este la Genovai, ·undei'l'ămine cîteva 
zile. 17~;:-răgaz in' care .·cercetează, vechile arhive ale oraşului; Acolo,. aşa 
cum, consemna"mai: tîrziu ·Va.sile •.Aiecsandri, BăJ.cescu. ,,au găsit :tirei lăzi 
pline :.cu cor~spondenţe· asupra ţerelor noastre, corespondenţe foarte 
preţioase, căci: elei:au· fost fă.cute,de impiegaţii Companiei gei:loveze~,eaTe 
a~ea multţ sta,biliniente p~ maluri-le Mărei · Negre• şi ale Dunării" 177, 

8-!a ,aif;innat·1 c,0, ,,nu: ·avem niei o urmă printre' ·hîrtiile sale ,despre aceste 
cercetări", ',reailita t ea lor fiind pu!i!ă' astfel la , îndoială 178, dair .Afec,sandri 
nu putea şti decit de la cineva care le văzuse despre. existenţa ace~tor 
d~llme,nte, 1 pe .c;a.re abia peste: ,mai multe decenii ii,lţi jstorici rpmâni 
le, ,v;or: studia, şi publica. rn · , · _ ; · 1 • 

. : În primele zile ale lunii; iun\e era din nou la J;>aris, uµd,e; îşi r~U::\I 
~thdtatea, de documentaire 1'.•~. ,La: :L octombrie 1îi scria lui V. asile ~ecsal!_df:i 
că,ii~W¼e aicolo.;;descoperi;ri int.eresante'', găşjnd „între altele", la :,Bi~li,ot~ca 
regalăi,' ,,adtvăI·a.tiul portret al lui)\iihai. V.V., de pe care o să fac j:q9-a,ti 
O· frumo~şăfgilav-ur~' 180• mtr-adeiViiir, ~J,ucrarea sa, dedica.tăi ,portlj~teJo;r, 
domni,l.ot, români 1~1. 1 a,i;ii._ta. că, ,la 2, "'llgu.st .184 7, însoţit de priete:µul să~ 
Al. G. Golescu, descoperise, la Cabinetul de stampe din capital~ îta:µţei, 
ş~se portrete, ~e;i:ui)\fipai Vjtellful. 182 şi jncă .alte ~ect, .. :repreze:p.tînd pe 
Ma.tei.;ş?lsap,1,b, V~sUe'.Lupu, Gheorg4_~ Şţţfal!; Cons,tanţin Şerban.Ba;sarab, 
M.i,bne~f: J'.IJ. RadU:, Grigore Ghica: I, pheorgh~, Ghica (2), Conl'\ţant~ 
B . . ··c. t .· 11.,r„ dtl83 . rmcovep:rp.1 ş1 . ,9,n~ anţ.m .uTnpc:01· a 1 , . • , ! ; . . · . .. . .. , . , 

'...:.·. ;, , In tiţ,npq.l· i;~:1zol~ţiei. române de la ţ84~, 1a caiea fq~t m;iul 4~n;t:ţer 
cei, n;i.ai actiJi)~rticiP,a~ţi,, Niqo~ B~ălq~sc:q, a, apelat iţi?, 1:1~,u la: q.~c:~~e~;:: 
ţele de ar)nv;a, .de 4,~ta acw,~ţ~ u1sa.,pu .pe~tru sţ~1d1il~ f>al'1 1st~nce7r:.ct 
pentru, ~ocljm~ntarea în 1;ed,erea. ~µ,µpa~ter~1.,statutul~ .1.ntRrnaţ1.'j)~al ,al 
P:i:incipatelor române şiµideose,'bi .~ i·elaţiilor ap~ţor~:m ... In~p~~ul o~o~a.P;,. 
c~. şipentr:u,.ela~o.,1:~rea,:u:~l<;ir ~~Jf.l dEţ:f>taţ de l,Illpqrta.nţa deoseb.1ţa, }a 
care a.lµat part~ m,pioc;l direct . , . .: • . . 1 , • ,·,.. . • ,. , 

. , 1i ~ d\iinistrul. de interne,. 1 Nicolaie; :Golrsc.u,, pţ:H;uncea, în două. 1·înduri ,, 
la 28 r;;i la,3L iu]iij lStU,,,luJ1 O. Ştefăneac:u,, f7efnl Arhivei Siatdci, ,şă înmî
nezo•Aui • Niaola,Q 1 •itlălccscu eît.~va d~umente necesare-,gubc:i;nµl'1,i. 18

~., 

La 31 iulie, B;:'Llcescu ridica personal de la ~4.rhiva Statului, . serpntnd de 
prim~~e,. d<mă, con9-,ţci ~~ .. ~ .. ~cţ_ tqrc~~c .1ao,. aJ c~ror c:onţinu~ s~ re:{ere~, 
1µ pr:Jlll:CiLpa,t, la, .ra.portunle :.Ţaru ,Romaneşt;,.. cu Pqa,rt~ otpmanai ~~\ , E~tx. 

,: ·'• ,, /.· '··! 
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vorba de „Condica cu al Arhivei no. 102, opis dă hîrtiile oprite la comisie 188 

în copie din cele întoarse la l\Iitropolie în original" 18ş, cuprinzind. rezumatul 
mai multor documente din perioada 1804.L1830 190 ; de „No 10. Ca.ta.l:!tih 
de coprinderna hirtiilor turceşti" 191, conţinînd corespondenţa domnului 
Grigore D. Ghica cu înalta Poartă, şi cu autorităţile otomane de la Dunăre192 

şi de „No. 303 verde. Hîrtie turcească" 193, reprezentînd firmanul din 
1822 al sultanului l\fahmud II, prin care se aproba cererea ţării .ca pr.eoţii 
greci participanţi la Zavera din anul precedent să nu mai. fie primiţ;i în 
slujbe, iar şcolile greceşti să fie desfiinţate 194• 

1n acelaşi timp, la Ministerul Treburilor din Afară au fost aduse 
de la Arhiva Statului şi alt~ documente 195, dintre care unele au fost folo
site, de asemenea, de Nicolae Bălcescu--pentru documentarea sa. Astfel, 
la 28 iulie, Ioan Voinescu n, titularul acestui minister, primea personal 
„hatihumainul pentru instalarea Ghichi(i) din 1834" ws, act deosebit 
de important, în care erau recapitulate privilegiile obţinute de Ţara Româ
nească şi Moldova din partea sultanilor, îndeoseb_i la 1802 şi 1826, se făcea 
precizarea, hotarelor celor două principate şi reglementarea, obligaţiilor, 
acestora faţă de Poartă 197 • 

După înăbuşirea revoluţiei, Arhiva Statului a depus toate dili
genţele pentru readucerea în depozitele ei a acestor documente 193 • 

Pe recipisa semnată de Bălcescu la 31 iulie 1848, se găseşte următoarea 
însemnare ulterioară: ,,Hîrtia turcească cu no. 303 verde, ce să coprinde 
mai sus, s-a primit înapoi la Arhivă, la 24 oc(tom)vr(ie) anul 1852, 
prin d. şeful Arhivei" 199• De asemenea pe recipisa lui Ioan Voinescu 11, 
pentru actul turcesc din 1834 : ,,Acest ha.tihumaium s-a priimit a.cum 
înapoi la Arhivă de la. familia d-lui Bălcescu, pentru care s-a dat adeverinţă 
de a lui priimire. 1850 mart. 27" 200• Este o dovadă sigură. eă f)i a;o{'st 
document a fost destinat activităţii de documentare, întru interesele 
majore ale ţării, a ilustrului patriot şi istoric. Din păcate, din motive pe 
care nu le cunoaştem, nu a, mai putut fi recuperată condica · nr. 102201 • 

Cunoaşterea trecutului poporului său, care a, fost una dintre preo
cupările de căpetenie ale lui Nicolae Bălee:;;cu, l-a determinat să cerceteze 

188 Pentru această comisie vezi Tudor :\-latecscu, Preocupări pentru organizarea Arhivelor 
111 secolul al X I X-lea. Contribuţia lui .4.lexandru Geanngirz Lesviodax, în „Revista Arhivelor", 
anul LXV (1988), voi. L, nr. 2, p. 223. 

189 Idem, A~pecle ale adi11itdţii Arhivei Sialului ... , p. 230. 
1oo Ibidem, p. 219. 
191 Ibidem, p. 230. Titlul complet este mult mai lung şi m:i:i explicativ. (Arh. St. Buc., 

colecţia Manuscrise, nr. 772). · 
192 Tudor l\lateescu, Aspecle ale actioilăfi i Arhivei Sfatului ... , p. 219- 220. 
198 Ibidem, p. 230. (Arh. St. Buc., colecţia Documcnle tm·ceşti, IV/303). 
n, Tudor Mateescu, Aspcte ale acelivild/ii Ar/rilJei Stat11l11i ... , p. 220. 
196 Ibidem, p. 216, 224. 
1114 Ibidem, p. 218, 229. (Arh. St. Buc., colecţia Documente turceşti, XIV/1611). 
lll7 Tudor Mateescu, Aspete ale actiuiliiţii Arhirtei Statului ... , p. 218. 
198 Ibidem, p. 224-225. 
1" Ibidem, p. 230. 
900 Ibidem, p. 229. . 
201 Am afirmat, in mod eronat, că dintre documentele luate de la Arhiva Statului ln 

timpul revoluţiei de la 1848, doar originalul Regulamentului Organic n-a mai putut fi restituit, 
fllnd ars, aşa cum se ştie, în ziua de 6 septembrie, tn curtea Mitropoliei. ( Ibidem, p. 224). In 
inventarul colecUei Diplomatice, unde fig-ara această condici, la nr. 102, apare menţiunea 
,,lipsii". 
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3U PRETUITORI AI ARHIVELOR•. . , 

docmnentele de arhivă, fiind astfel printre pl'imii istorici româui care au 
înlăturat colbul de pe aceste valoroase şi autentice mărturii, scoţîndu-le 
la, lumină. Cu mijloace de cercetare şi interpretare destul de modeste, 
la nivelul redus al istoriografiei româneşti din vremea aceea, el deprinsese 
singur, aşa cum se exprima N. Iorga, ,,taina vechilor documente, pe Gare 
le căuta cu pasiune" 202 • Rîndurile de faţă se constituie ca un oma,giu adus 
ilustrului patriot şi istoric, care a fost convins de însemnătatea documen
telor de arhivă, aflate în ţară sau în străinătate, şi s-a străduit să le pună 
în valoare, spre binele poporului român. 

RESUME 

Cet article est ded.ie ii Nicolae Bălcescu, grand patriote, revolutionnaire et ltisto.riographe 
roumain qui. a vecu au milieu du x1xeme siecle. 

Cornme l'un des representants d'une grande valeur qui ont cree i'historiographie roumeine 
moderne, Nicolae Bălcescu fO.t l'nn des premiers investigatenrs des archives parml les·historio
graphes roumains. 11 a fait des recherches dans Ies Archives d'Etat, dans les archives des monaste
r.es,. dans quelques archives privcs dans le pays et a l'etranger .. Nicolae Bl'llcescu fO.t, en rneme 
temps, l'un des premiers editeurs de docurnents de notrc pays. Il s'est servi de ces sources de 
l'tlistoire en vue de realiscr des ouvrages de synthese ct pour soutenir avec des arguments la 
cause de la revol.ution de 1848 qui. fo.t le but supreme de sa vie. -

PRECIS. 

This feature îs dedicated to Nicolae Bălcescu great Romanian patriot, revolutic;mary 
and ~istori.an, who lived duri.ng the first half of the last century. 

,As o.ne of the outstanding representatives of the beginning of the modern Romanian 
histori~graphy, Nicolae Bălcescu was one of the first assiduous researchers of the rccords. among 
the Romanian historians. He carri.ed out investigations at the State Archives, the archives of 
some monasteries and several pri.vate records, both în the country and abroad. He was one of 
t11e first Romariian records editors. He employed thosc resources for achieving synthesis works 
a~d supportlng thc revolutionary cause in 1848, respectively. 

IIOI N. Iorga, Despre adunarea şi tipăJ·ire« iwoarelor· .. _, p. 24 .. 
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Reuniunea ·anuală, a Comitetului de 'conservare şf restaurare 
liului Internaţional al · Arhi velar 1 

· • 

al Consi-: 

'( 

, în. perioada 1~19 mai 1990 Arhivele programului de-. administrare a arhivelor 
Statului din Florenţa, Italia, au găzduit şi documentelor (ş,Al\fP),. precum şi pentru 
reuniunea anuală a Comitetului de con- publicarea de articole ::lin revista „Janus" 
servarc şi restaurare al Consiliului Interna- editată de C. I.A. 
ţional al Arhivelor (C.I.A.). Cu prilejul reuniunii au fost abordate 

La reuniune au participat membri şi posibilităţile si căile practice de cooperare 
membri corespondenţi ai comitetului, spe- pe teme de interes comun cu Federaţia 
cialir.;ţi şi invitaţi· din, 12 ţări, precum şi • -J~· . Internaţională a · Aso.cialiil.or Bibliotecilor 
oficiali ai Consiliului Internaţional al Arlli- .· i (IFLA), precum şi cu ,unele comitete şi. 
veloi,·,. , ._ .. r .. ·, , grupuri de. lucru·•ale C . .I.A . 
. , întilnlrea: a priilejuit un .schimb util de · , ; . •, In cadrul' dezbaterilor a tezultat -cihrln. 
opiniL asupra. problemelor principale .oare I perioada următoare vor a"!,/ea, loc, ,unele 
preocupă in ptezent.special~tii ln restaurarea ,. · activităţi cu,icaracter ştiinţific ,pe ,teme, de· 
şi conservarea docume.ntelor. istorice. în restaurare ,şi · conservare a •hirtiei --CIU'e-
acest .sens, a fost evidenţiată calitatea deo- prezintă interes pentru toate ţările.• Este• 
schit de slabă a hirtiei pe care se- .scriu- ·, •,, vorba de cea· de a 9-a .reuniune trienală a-. 
documenlele nou create în vremea noastră, Comitetului de conservare al Consiliului 
subliniindu-se că, <le fapt, îneepind cu a Internaţional al Muzeelor (25-31 august 
doua jum:'itate a secolului trecut şi pină ln 1990, Dresda, R.D.G.), seminarul, illter-, 
prezent tehnicile industriale au urmărit naţional asupra nevoilor de cercetare ln 
prioritar. mărirea producţiei d1ţ hirtie şi prezervar~a şi conservarea documentelor 
calitatea aparentă a acesteia, tlar nu au _istorice organizat in coîniin de C.I.A. şi 
manifestat nici un fel _de preocupare faţă' IFLA, găzduit de Universitatea Colilinbia 
de rezistenţa ln timp a. m'aterialului. Ca ·oin New Y"ork (primăvara a:nulUl' 1991), şi o 
urm:i.rc; _ specialiştii hi conservarea şi res- 1 conferinţă cri largă participai-& interhaţio:.: 
taurii.rea' Hocumentelor istorice se confruntă naliî pe tema conservării cărţilor şi' hlrtici' 
cu o' !metisă masă de documente' ·care ncce- , te va fi 'organizată de secţfa de c'oiiservafe. 
sită · tratartiente ·complexe pentru a li se a Asociaţiei tehriic~ pentru ihd11stria îifrtiei· 
prelungi existenţa atit de necesară ceree- şi tipăriturilor din Ungaria (Budapesta, 
tării istorice. 4-8 septembrie 1990). Urmează ca la 

Pentru stoparea acestei practici şi pentru aceste activităţi importante membrii Comi-
soluţionarea problemei, comitetul socoteşte tetului de conservare şi reslaurare al C. I.A. 
necesar să promoveze ideea de utilizare a să participe, tn funcţie de posibilităţi 
unor hlrtii speciale, aşa-zise permanent/dura- şi să se informeze reciproc asupra proble-
bile, la scrierea documentelor cu termen melor dezbătute. 
de păstrare permanent. Avlnd ln vedere Reuniunea a prilejuit vizitarea Arhivelor 
că producţia şi folosirea unor asemenea Statului din Florenţa, instituţie ce deţine 
hirtii a devenit deja o practică standardi- documentele istorice ale Provinciei Toscana, 
zată in S.U.A. şi în alte clteva ţări dezvol- cu peste 70.000 m.1. arhivă, Intre care se 
tate, comitetul a hotărit să coopereze cu află şi cel mai vechi document italian, şi 
Organizaţia Internaţională de Standardizare anume un pergament din anul 726. Impre-
la elaborarea unor norme care să fie apoi sionantă este clădirea arhivelor dată recent 
omologate ln toate ţările. tn funcţiune, care a fost construită într-o 

Urmărind sprijinirea activităţilor de res- linie arhitecturală modernă pe baza unui 
taurare şi conservare din ţările membre ale proiect ales prin concurs. întreaga clădire are 
Consiliului Internaţional al Arhivelor, comi- o capacitate de 100.000 m.l. spaţii de depo-
tetul a iniţiat elaborarea unui manual <le zitare plus spaţii corespunzătoare pentru 
specialitate in care să fie valorificată expe- laboratoare, săli de studiu, activităţi de 
rienţa celor mai buni specialişti dintre pregătire, săli de dezbateri şi spaţii de 
participanţii la reuniune. Totodată, au birou complet separate de sectorul de depo-
fost adoptate măsuri pentru îmbunătăţirea zitare. Clădirea este dotată cu .sisteme de 
şi avizarea sludiilor tematice cc urmează a alarmare antiefracţie ,sisteme TV .cu circuit 
fi publicate sub egida t,JNESCO ln c_adrul , .,. , _î_11cJJ,is c~_ i;ţgie c;entrali,::ată, ,!!pntr9.l electronic 
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al parametrilor de microclimat şi pentru 
declanşarea unor mecanisme automate de 
stingere a incendiilor, centrală electrică 
de rezervă pe bază de grupuri electrogene 
etc. 

ln timpul reuniunii a fbst efe'ctuai1:f· ·o: j : 
vizitii' de docµm1mtare şi la Univer~latea. : 1 

Europeană din Florenţa. Aceasta este o 
instituţie de invăţămint superior de grad 
posţ1,mix~rsitar, care fac,e J.Jp,-te di-i;i struc
tura Comunităţji Econ_onnce Ew;opcne, 
unde specialişti clin ţă~ile mcmbrţ, dar şi 
din alte ţări. ale lurr,ii,, cfecţuează -studii 
:;i teze de doctorat p'c teine ale integrării 
europene ln dom(!niile istorie-civilizaţie·, 
drept, ecimomie şi. ştiinţe politice. 
· La Universitatea Europeană se păstr~ază 
arhiva istorică a Pieţei Comune transferată 
de • la: sediul central din Brux~lles pentru 
păstrare permanentă. Această arhivă e,ste 
oi:ganizată , şi depozitată ~n condiţiile cele 
mai,, moderne iar informaţiile istorice,: ,au 
fost in întregime i11trodusc pe calculirtor, 

. ' -

de la care s-au montat ln sala de studiu 
20 de terminale pc baza ciirora cc1-c-0tătorii 
găsesc cu marc viteză documentele care 
ii interesează, 

. .-OrganjzP,:torii itaJiţni .~au ingrijiţ. cp. 
hniltă amaDilitate ca participan\H ',la rel.initi-

.1 ne să ,se simtă" cit mai' bine ln ftilia 0 astfel 
că, pe lingă programul destul de incărţăt 
al dezbaterilor, au fost incluse activităţi 
de protocol şi viz,iţe Ia_ unele, o!Jiective 
.soci:,.1-cnlturale şi turjsticc care au pus în 
l)Vidcntă: . frumy.seţile şi ., bogat.a tradiţie 
sp,iriluală a ;Toscaµ~i: şi Florenţei, leagănul 
Renaşterii, unde capodoperele marilor.maeş
ţl'i şi faptele unor personalităţi d,e re~nş,nţă 
penţru istoria:Europei te rcţin1Ja tot pasl\l, 
invitlndu-te · ,parcă să nu omiţi cumYa 
vreunul din zecile de muzee, situri şi monu
mente de artă sau, istorico.f!are dau locurilor 
o. aură de legendă vie şi ca,ţ"e au ,stim\l,lat 
plnă la emoţie responsabilitatea; fie~uia 
faţă de protecţia,, ,conservarea şi restaurarpa 
mărturiilor istorice. ,,· ,,.. 
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RECENZII SI PREZENTĂRI . 

I. Durniţriu-Snagov, LE SAINT-SJ:EGE ET LA ROUMANIE MODERNE 
1866-1914. Roma, Editrice Pontificia Universita. Gregoriana, 1989, 
XXVI + 1026 p. 

Ion Dumitriu-Snagov a realizat o notiă 
lucrare de marcantă importanţă tntr-un 
domeniu al cercetării tn care s-a specializat 
ln ultimul deceniu, cel al relaţiilor Sflntului 
Scaun cu România şi al reflectării problema
ticii româneşti la Vatican. Studiile sale 
tn această direcţie, întemeiate pc bogatele 
izvoare arhivistice ale Romei papale, au 
o încărcătură drosebită de informaţie 
şi inedit. Contini.Jlnd volumul Le Saint
Siege' ·ei la Roumanie moderne 1850--1866 
(Roma, 1982), lucrarea analizată se referă 
Ia acelaşi cadru tematic, lmbrăţiştnd o 
largă etapă cronologică, de o jumătate de 
veac, cea a domniei lui Carol I al României. 
Un amplu studiu - de fapt o adevărată 
carte - este urmat de reproducerea inte
grală a 340 de documente, precedate de 
ample regeste, această anexă lnsumlnd 
peste 700 de pagini. 

Atlt in studiu, cit şi ln interesantele 
documente ale volumului, cititorului li 
sint tnfăţişate aspecte dintre cele mai de 
seamă ale istoriei naţiunii române in peri
oada dată. Alcătuirea ori întregirea, ca şi 
funcţionarea ierarhiei catolice tn statul 
român, greco-catolicii români, relaţiile româ
no-ungare reflectate pe tărimul activităţii 
Bisericilor, contacte şi divergenţe Intre 
catolici şi ortodocşi, Sfintul Scaun şi obiec
tivele naţionale fundamentale ale românilor, 
relaţiile dintre Vatican şi dinastia de Hohen
zollern din România sint numai unele dintre 
variatele probleme ori aspecte abordate 
în volum. 

Negocierile in vederea constituirii ierar
hiei catolice ln România s-au intensificat 
după dobindirea de către statul român a 
statutului de independenţă. Episcopul Paoli 
- considerat a fi un „apostol al României" 
- a avut în această privinţă o activitate 
susţinută, el purtind convorbiri cu Mihail 
Kogălniceanu şi cu Vasile Boerescu, suc
cesiv, miniştri de externe români, în 1878 
şi 1879. Negocierile au continuat Ia Viena, 
Intre Ioan Bălăceanu, ministru plenipo
tenţiar al României, şi reprezentantul Sflntu
lui Scaun, cardinalul L. Iacobini (cu care, in 
august 1880, Carol I a avut şi el o întreve
dere). în aceste negocieri, partea român:'! -
evidenţiind preocupările pentru sensurile 
politice şi pentru apărarea neatlrnării 
ării - ar fi dorit încheierea unui concordat 

şi a pretins, de asemenea, , ,acordul confi
denţial" al suveranului României la numirea 
ierarhilor catolici de către papă în ţara sa. 
La 27 aprilie 1883, a fost creată arhiepis
copia de Bucureşti şi· la 9 mai, ln acelaşi 
an, titularul ei a fost desemnat Paoli : 
un an mai tîrziu, era numit ca titular la 
Iaşi episcopul Camilli. în vara 1886, au 
avut loc noi discuţii Intre ministrul Cultelor, 
D.A.Sturdza, şi' arhiepiscopul Paul Palma 
(care-l înlocuise pe Paoli, decedat la 27 
martie 1885), tn vederea încheierii unui 
concordat, ln România urmlnd să fiinţeze 
o arhiepiscopie la Bucureşti şi cite o episco
pie la Iaşi şi la Galaţi. Planul n-a putut 
fi realizat, cu toate că şi I.C. Brătianu se 
pronunţase public ln favoarea sa, datorită 
unor împotriviri interne şi a opoziţiei 
Rusiei (care, grijulie a nu ceda teren Sfln
tului Scaun, a mers plnă acolo tncit a oferit 
15 milioane României pentru a nu încheia 
acordul!). Autorul prezintă arhiepiscopii 
catolici ai Bucureştilor, pină in preajma 
primului război mondial, insistlnd mai ales 
asupra prelaţilor elveţieni, care s-au succedat 
tn fruntea arhiepiscopiei lnceplnd cu ultimul 
deceniu al secolului al XIX-iea, ceea ce, 
cum el evidenţiază, a contribuit , ,să acredi
teze ideea că Biserica catolică era o Biserică 
a străinilor" (p. 144). I. Dumitriu-Snagov 
acordă o atenţie îndrituită lui Netzhammer, 
nu numai datorită păstorir.i sale îndelun
gate, ci şi datorită poziţiei sale faţă de 
România, a interesului său faţă de trecutul 
istoric al ţării, ca şi a apropierii sale de 
regele Carol I şi a deschiderii sale faţă de 
problematica românească. 

Chestiunea uniţilor transilvani reprezintă• 
şi ea o componentă însemnată a volumului. 
Slnt înfăţişate cititorului locul Bisericii 
greco-catolice transilvane ln lumea catolică, . 
poziţia eronată şi superficială deţinută ln 
această privinţă de Ioan Baptist Pitra, 
care nu s-a arătat capabil să înţeleagă 
deosebirile dintre uniţii români şi cei slavi, 
a exagerat influenţa exercitată de Constan
tinopol asupra greco-catolicilor români şi 
a apreciat simplist şi denigrator chiar 
populaţia română. Criticile adresate Blajului 
tn 1858 ori in 1869 de reprezentanţii Romei 
papale, neînţelegerea dorinţei uniţilor român L 
de a-şi apăra identitatea, cesiunile faţă de 
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acţiunile de maghiarizare ale ierarhiei 
catolice ungare sint prezentate şi, mai ales, 
documentate pe larg. în preajma primului 
război mondial, constituirea diocezei de 
Hajdudorog - sancţionată prin bula papală 
din 8 iunie 1912 - şi supunerea prin aceasta 
a 83 de parohii ale episcopatelor grecocato
lice româneşti sistemului liturgic maghiar 
au reprezentat un moment culminant 
al unei atitudini de nclnţelegere a cercurilor 
dec!ai.onale ale Vaticanului, in epoca dată, 
faţă de problema atlt de delicată a existen
ţei. precare a românilor in cadrul monarhiei 
dualiste. 

Dar volumul mai dezvăluie că Sflntul 
Scaun a încercat, cel puţin din vreme in 
vreme, să frlneze expansiunea ungară, să 
oprească acţiunile unor prelaţi, care - cum 
remarcă autorul - , ,s-au dovedit a fi mai 
mult kossuthieni declt slujitori ai Bisericii". 
Acţiunile destabilizatoare ale ierarhiei cato
lice-ungare împotriva greco-catolicilor români 
au. fost limitate, cel puţin in parte. Aceste 
acţiuni au depăşit, de altfel, hotarele monar
hiei austro-ungare, ele inregistrîndu-se şi 
ln România, mai ales în Moldova, unde 
unii prelaţi catolici au lntreţinut strlnse 
relaţii cu ierarhia din Ungaria şi au favorizat 
ţelurile acesteia, incurajînd activitatea Socie
tâţi.i Sf. Ladislau (de care a fost legat şi 
arhiepiscopul Xavier Hornstein de la Bucu
reşti). Rezervele Sflntului Scaun faţă de 
acţiunile şi iniţiativele unor prelaţi de acest 
tip au fost încurajate şi de opiniile transmise 
de- alţii. In 1868, episcopul Pluym raporta 
din Bucureşti că , ,aici toată• · lumea ... 
este de acord că independenţa trebuie 
proclamată" (doc. 6, p. 245) şi, un an mal 
Ufriu, tot ci constata că „aici toatA lumea 
ţinteşte la Transilvania" (doc. 13, p. 256). 

O parte a documentelor din volum furni
'.!'.ează importante informaţii privind rela
ţiile- dinastici de Hohenzollern din Româ
nia cu Sflntul ·Scaun. Volumul dezvăluie 
presiunile constante, nelntrerupte, Ia care 
a- fost supus Carol I, dar indirect dezvă
luie şi rl'zistenţa acestuia în a-ŞI respecta 
angajamentele luate faţli. de români. Adu
cet"Ca principelui catolic 111 România a 
(ost văzută favorabil de Sflntul Scaun, 
cal'\• a nutrit iniţieJ şi glndurile expansinnii 
dltoliseismului ln Romlinla cu sprijinul 
noului domuitor. Jn realitate, de',li Carol I 
a. sprijinit într-o oarecare măsură Biserica 
catolică, el n-a făcut-o ln .dauna Bisericii 
naţionale ortodoKe şi, totodată, nu a accep
tat să se subordoneze ln 11ou11. sa calitate 
Romei.. Cl!.sătoria sa ev. o prinelpesil pr9tes
t,ntă .a ridicat o prJr,nci problemă, care era 
c~nplicată şi prin stipulaţiile fireşti ale 
Con!»tltuţici' din 1866. piffl care' se hotlira 
,ca urmaşii domnitorului Iii. lmbriţişeze 

c-onfesi1tnea 'tlrtffe'lli•. D'l• 1869„ tn. \lGB-
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secinţă, obstrucţiile canonice au sut ln 
calea unei desfăşurări fănl asperitAţl a 
relaţiilor dinastiei cu Sflntul Scaun. Cind, 
ln 1881, a fost proclamat regatul,-reprezen
tanţii Bisericii catolice n-au fost prezenţi, 

deoarece serviciul religios ce a avut loc 
a fost ortodox; dar, peste puţin timp, 
noul statut al dinastiei din România a 
fost recunoscut şi de Vatican. In mal multe 
rlnduri, ii vor fi aduse lui Carol I învinuiri 
- nedrepte - de „anticatolicitate"; Intre 
alţii, episcopul Camilli i-a adus astfel de 
acuzaţii in aprilie 1884 (p. 146). In 1892, 
prinţul moştenitor a suferit şi el aceleaşi 
rigori, cind a hotărlt să realizeze o căsătorie 
cu o principesă protestantă I Singurul 
copil al regelui Carol - principesa Mil.ria -
încetase din viaţă în primul decenii.I al 
domniei acestuia, dar căsătoria principelui 
Ferdinand a ridicat din nou cu acuitate 
chestiunea confesiunii copiilor ce urma 
să-i aibă şi a creşterii lor. Sflntul Scaun 
nu a acceptat ncce~itatea ln care se găsea 
principele - ca şi unchiul său, regele 
- de a respecta Constituţia şi simţămintele 
religioase ale marei majorităţi a pop'orului 
său şi, in consecinţă, a exercitat repetate pre
siuni asupra familiei regale. Deşi Intre 
arhiepiscopul Netzhammer şi Carol I 
au existat strlnse legături, aceasta n-a 
lmpiedicat pe cel dintli să-l preseze pe 
bătrinul monarh ln problemele relaţiilor 
dinastiei cu Biserica catolică. Oricum; la 
27 noiembrie 1914, papa Benedict XV a 
transmis noului rege Ferdinand birtecuvtn
tările sale. Presiunile n-au lnsemiiat o 
rupere a punţilor, ci doar o manifestare 
a unor pretenţii Ia care nu se renunţa ! 

Volumul ne lnfăţişează şi relaţiile dintre 
Biserica catolică şi cea ortodoxă, ultima, 
Biserica-. majoritară şi tradiţională a· roma
nilor. O înfruntare latentă intre catolicism 
şi ortodoxie se constată repetat cu inten
sităţi variate, lucru ln parte datent şi 
uelnţelcgcrii depline a locului şi funcţiilor 
Bisericii ortodoxe ln România, mai ales 
tn condiţiile proclamării autoceraliei ei 
faţă de Constantinopol - vezi Legllll · orga
nică din 1872 ! - şi a creşterii rolului ci 
ln Transilvania, unde, ln 186(. Andrei 
Şagnna a devenit mitropolit şi, ln 1869, a 
fost ado1;>tat Statutul organic. Au, existat 
şi polemici - al ciror purtător de cuvlnt 

p1·incipal di.11 partea ortodoxă a fost' epis
copul i\lclchisedee Ştefănescu - , · dar loi 
relaţii de apropiere, puulndu-sc chiar pro
blema. trecerii mitropoUtului Ca linie· Mic
resc_u; pc patul de moarte,' Ia catolicls_m ! 
Oricum, .cele douA Biserici· au CfHlitistat 

lll !\paliile rom~ti. fiecare lnregu;uind 
pe plan organîzataric evidente consolidări. 
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Cite..va.,indreptări· minore·: a·,sc înlocui 
ponvoitş qeuroj)eens ·-·,prin, puissances euro
peenncs ·(p. 22, rindul ultim al textului); 
Al I .. ţ;:.u.zan-ufostexilal la:Vicna şi Florenţa: 
el a fosb detronat şi rea• urmare a părăsit ţara 
cu dorinţ'e. evidentă a rciţ,-enir,ii, dar n-a 
fost exile.t cu o , destinaţie precisă (p. 61 
nota., il-) ; ln problema eYreilor ar · trebui 
utilimtă şi lucr:arca lui Carol fancu, Les 
Juifs en ,RJunlanie , (186'6-1919 ). •Aix 
cn,.Provence, 1978; a sc corecta data -
la p. 92 r. 24-,- 3115, şi nu• 2/15 -noiembrie ! 
Neîndoielnic că. aceste h1ăi.,il.ntc observaţti, 
meni.te.sa folosi la o ediţie nouă, nu diminu
ează valoarea lucrăl"ii. 

Prin noua·'sa carte, I. Dumitriu-Snagov 
a adus o .. · irp.portantă contribuţie 'istorio
grafică. , ;ţ,;olumub sftu a pus in circulaţie 
un bogat ansamblu de documente menit a 
inb:egi · imaginea .României în ct•a de-a 
doua jtimătate .a secolului al XIX-lca şi 
la începutul secolului al XX-lea. Arhivele 
Vaticanului se dezvăluie încă., odată a fi 
deţ.inătoarele unor ·adevărate comori de 
informaţie şi autorul are meritul de a le
u deseopcrit Şi de a le fi pus la îndernîila 
specialiştilor. 

DAc\' BERINDEI ,. 

Rc.c_;.;.ÎÎs '. l\lanag~~~ient Quarierly, 
v-0l_.r.?~f11 nr.l-4/•1988: 
•: I Y. .·)li•·•·, "l ,, -! 

·1Puhlicistir_a . auhivis tică. nord-am<>ricaină, 
a,tit' 'liler'tiiversă· şi de· dinamică, ·ne oieră; 

o diltăJn,plus,1posibiiitatea:'4le a prezenta 
un miianmcthi · de ideL noi şi unele aP'licaţii 
dcoslibit.eiiri·rmaterier. ·-, " •,:• i , ... ·. 
, • :llrlmesJria-lul, editat dc,;,-\sociaţ ia Adminis, 
tratronilor,şi ,Maiia11eriforî:de .Arhive, ,:orga-ul~ 
zaţie,•profesională · ce;,r'euneşte profesionişti 
din fotreprindepi ·sau· instituţii care· acoperii 
intreagc:tdgarnă,, a ramurilor de, Dctivitate 
atlt :m .·suA,. clt"~i 111·-alite·'ţări;·. mai ales 
dedirlitiă, er,gleză,,,cle pe toate ,contirientcle. 
. D'tHtti't 'tnceput( ti-ebrife. 'subliniat aportu'! 
dcos'eblţ-' in · economia ''i'fvistei a'" 'refa1ăriior 
refe:ritcĂ\re Ia relaţia intormaHtA~arbi'tistidî. 
E'shi'. de~a ' dreptul 'foiPresioria'nt ! .-'I'itlur'i 
l!a :'i'•'J'endinţ/ vtitdăre. 1 'dle' sistemelot {nfor-
h'idli.â' ,Aflate 'pe -C'omput'r!te, 1 o 'introciucâe 
iii I <itfininiSfrQT'C/J.'' reSllTS/!l/Jr informaiiCf 2 Qr 
treţlui să dea de glmlit·, oolegllor noştri; 
~pli~iil\) desi;ri~ .. -P,l,l~im,l .. oricind să ·ofere 

-;_-,.,., 

1 :rna,'hl (Chi, ,,C:bui:jg) Yen; , Hung-Liall 
'r=il',llg,_;,fµJ.111·~- · Tre11ds. ,Rf. C,om,pule r - BU,!eti. 
In[ol7!)glion . Sgştrm, . nr. 4, P.•. 12-19, . 
·' ~ ~;i~l< l:an'gt?mo~· An _ 'Jntf6duclion · 'tb 
'Jnrnrmu/ion Resotirce' ,l1anageinent, -nr. 4~ 
p. ,20-,-,-,28. ·- ·. , .. :,; :_;.,-,,.. , _,, 
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soli.Iţii pentru proble.me:· proprii irhivelor 
romaneşti. •Pe-'ntru detalieri), cite,•ă arti'cdn?: 

,_A.leg~rea,·'um/i program pentru'~c!'iri1f1'i.s·, 
lrareci ''lr.ocumcnlelor 3 , de' James V. I\i.ries, 
acc_e11tu~ază faplu\c:că, odată.<luată ci'ecizia 
de, ·a_ i1;1stala un sistem compuţ~rizat pentrp 
adm1n1strarea documentelor, .. răminc un 
nun1ăr de înlrebări la care trebuie 'r'ă.spuns 
înainte ca munca de transfonnarc dintr-un 
sistem manual curent s,i p~ată ţnccpe. 
Trebuie avute in vedere decizii.le prelimi
nare, _după ce a fost justificat costul şi 
alese 'căile celui mai bun program pentr~1 
ncvollc specifice ale administralorului de 
arhiYă rcspediY. 

Planificare i11 caz de dezasl,Hl pt·_nlru docu
mentele i11formalice t - este tiUul ,ub .care, 
o dată mai mult, se afirmă, lntr-o intreprm• 
dere, 1 costurile ,@jore ale implemen.tării 
unui proces-de prelucrare 11utomată a datelor. 
Kereuşita lu a avea un plan în caz de dezastru 
pentru documentele informatice poate duce 
la faliment. Sînt tratate. cele patru. domenii. 
pe c_aţ,c le-ar _ _.in1:lude un asemenea plan: 
analiza costurilor, o trecere in revistă a 
Qpţiunilor pentru amplasări allernative, 
un pla11 d_e acţiune, precum şi teslar~ ·şi; 
menţinerea sistemului. Sînl Iu11-te in con~ 
siderare avantaje şi dezava11taje, ca şi echi
pele ncces:ţre..pentru ·rcp1.1nerea ln funcţiune 
a centr.ul,ui ele. cla,le. 

Tot •dcsJ'.)1"6 Ulr plan de pregătire, ~vilare 
şi roe\\perarc in- caz de· dc1.astt-n apar alte 
păreri in :· articolul· S11prav{eţuire ifnlr-ilfl 
mediu com:puteriiat.:.... abordarea 'S'/lit riJeticlit.. 
', Yom continua ·cu clt~,-a idei, po;tc. 'rtiai 
apropiate 1;1ouă', · arhivisti~H rmpâncş1;i_ -~ 
~nomcntulm _actual,_ f:\r_~ :I 'Ticg:,i o _clitâ 
nnportanţl U1for11.iat1z,ă1"11,. O})orttlnilate pe 
care am ·afirmat-o' lmolicit mnl sus. 

'['Deşi se rcfcră)a,:~pcjul,de ~rhivare -,la 
µLvi:l de intrcpdn<lere.,, ,Ju)ian, L .• ~~um~, 
in Principii_ gencruk pentru mimin(sl ran-H 
dosarelor 6, -.J!IR~lc "trezi inlercs Pfnlru noi 
prin _enumerare~ 1r,11ui._lntreg. şir,flc prindpii 
şi, opcmW:uni co111sidernte neccs:i-re ln aceş,t 
proces, 

" ·•·r \ ··· !'. •·· ,nt.L 1, "'' .. : 

, a..JPfJJCS- V .. •P,n;jes, ChoC1sjng Rec~r,{is 
1llanagl!1nenl .Sci(lwere,; 'nr~u.3,: .. p. 3--'-'11. 

' Btletf· 1J:'-Balotr, H: 'Wa)Jne Gardner, 

P/~ast,er,, 'ţf1a~ing. foi- E(ecţ,rop./c R~-~Q;d_s,, 
· nii. 3, p.· 20_;_25,~.?0,._ -. '" .,:,; ·, ·: -., , 
',., )Janei',(];; •'Whiteh'ead,; ,DiAnri Co111-,Yei~, 

Surviihi.(. ·in_. a,, ţq_du,'u'iii-_ . El-ivir~nmeii.(''' 
• J . I • , l . I. I , ~, :r, Ii _I f > l · ,(: 

1,'her;rSynerg,iţJ,i_c sl,ppr_oa<:91 w,, 1:, , p. 8"714. 
• :Julian Li 1\-I\llits\; -tAn ,OulliRerifo·r the 

Fil~s Contr61J;. nr.-f1, p·. -1'814=24 ;.·.e: "' ·.' ·' , 
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Actuiilitatca ,prol,lematicii abordate ne·-a 
determinat -să- ne' oprim c'u mai mul.te 
amănunte Ia artictiiul Luarui deci:i/or refe
ritoare -la "fiăst rarea documente-lor ...:..c ·cons ide" 
raţii teoretice -~i practice'.'. Autorul formu
lează prine<iJ)ii~e · şi conce)_Jte}e'·' cate -1p 
opinia.1-sa··- al' 1t~b'ui să' fie folosite atunci' 
clnd se iau decizii iii Vederea păstrării unor 
categoi:ii ele, documente, Studiu], are furic
ţfa de- pmi.ct de plecare in. ,ajuta.tnl profesio
niştilor .Arhivclor,la -luarea deciziilor referi
~re, la,. ,păştl'.11,rea dpcurnean:lelor , :valabile 
~tit din;perspeclivă legală, cit şi-finanaia-ră., 
Concepte ale.evaluării şi analizei beneficiilor 
(rii;,;;1,1rilor) .. costull11 slnt·• --prezentate ca 
ba~:,,teor,;iUcă .. ,pentru actul. c,.deci1.iona . 
Clj o conct111ie;- ,sinl formulatei ciiJci prin-' 
cipii: ,. ,:::,_;: 1 : r. 1· I. ,11 ,~ r.1_11 

1. Evită otice' sindrom' de' CCl!l~ingc'ritare. 
Uri program· de· păs'trnre a' doctui1entclor 
ni.l'poate''Şl 1 nll ar trebu1');ă fie·deseril'nat să' 
acom'adeze ·· orice nbvoi · de' -i·hformaţii in · 
o'ricc- perioadă •'viitoare, oricît de i'ndepăr
tală alt- ·pll.tea fi această posibilitate. 

2,· ltifom1aţiile ar trebui 'să fie păstrate 
dacd existlă o·, -posibiUtlite rezo'.uabi1ă·' eil1 > 

vor fi nele!isăre· und'eva în·'•viitoz' pei:i.tru' 
a susţine •vre1H\f obiediv>'legiti_Itl', 'itţgri'J"isi;u 
financiar, \ia1• conse~irtţele' lipsei··· 16r,· 1a 
informaţiilor]"S:r·'fi -sub~tariţiale. t!· ''''· ,.,,, 

-:r:~oJitich~ ţ{1·i,:itofr~ h\. l?-~~ţrar~ă' /19c:tl-. 
11\cnteî~r ar trebui, sa f1_e, · hţ.,ge111eral, cdn-. 
s~r«al:bare, 111 sensul ca ele s,ă nu expun~ , 
eteatcirul uni.ii gr4'a dţ risc greu 

1

de' _estimat. 
Dă'-că 'singurul' 'hch~ficfo' al u~ei i>p1;i,oa:de, '. 
scurte ele pltstrare este economia de spaţm, 
11n- grad mare 'di! .risc nn·leste•, ni· mod· o!'.>iş
uU:it, jitstificat:1 pe!ntru .li ''atinge·· această 
1'8jSp!J:&fă, I . . '> . 

· 4. c~t care. iJ;, decizh""reforito~re 1a păs'
kAJ'.:e.Jr.chHif, · să, .s,e · gl!_l.~IJas<;~• Ja

1

.)ţ,~Ptuf_ 
cu prezSh'ţa sau a)1şţ1'1ţa 111fornfaţţfior i;ioat~ , 
f'i• ;itlt~ă.guti,ifo~f-b'; elf şi· ~e aju_tor' u,1ţ~( 
crclr.tbr: depinde de ·speclf1cul legal satr 
H1i-11.-li.ciar· a<J: lrrt~u·-'bvenia1ent11.'·neJ)Te'•ăzute 
care pot surveni ~,ricinddt1.v~ta creatorului 
de arhivă. Sint dificil de prevăzut cu cer
ti\1tl-i1'e .ch:c.wnstao.~Ie _;ate,St.or intimplări. 
D~c·i, cea. mai' buÎ1ii calc de a diminua 
ri.s;curile esle aceea de a Ina măsuri lmpo
tri-.-:i i ndepărllirii sistematice imediat după 
eKplrarea valorii lor pentru scopuri legale 
şi financiare. 

5. O perioadă de păslrare este mai corectă 
dacit este llazală pe un consens profesional 
:f·l" opiniilor şi persoanelor celor mai avizate 
tu legii.tură cu valoarea informaţiilor şi 

r David O. Stephen,, ,'1,Jaking Records 
Retelltion 1Jecisio11s : Prnclical alld Theore
tical •Co11Sidt:•-ralio11s, 11r. 1, p. 3-7. 
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cu costurile, 'riscurile şi 'beneficiile 'hnei 
selecţionări după perioade de timp variabile. 

Se observă că u'ncle dintre princi1;1iih! 
c'irpuse sinf rn· tont"iict ·cu ·altele·. Impoi:tant 
este. ca cei' dintre noi care 'iilu c;l_ecizlf']>ri_. 
vitbar~ la păstrarea doclimentelol-' să rezolve 
dilema şi să răspundă eerinţ~i ~e 'a Ic împăca· 
în asa fel incit să reitilte ltotăi1fi"valoroa~. 

P~ntru "cil ic leagă direct d~ !.selecţionare, 
priutr'o· anli1ilită lat'ui'ă, . vo!n . _continua 
cu .~îtcva articole cje_ inter,es l,)arţicular. 

Criw. lini~lită din Arhivele ;,de, Stat a, 
a.şa, uumeşte H.P.Lowell starea ,.actuală 
a, .~rhivcl_or nord-arneri-!lllne. Cele mal 
multe nu au planuri adecvate. sau resurse 
pentru .a proteja materialele ce le, deţin 
în faţa deleriorării fizice, .Un studiu pe 
termen_ lung realizat r11cent a: ajuns la 
concluzia că ne„'9i/!., de a face f!ltă amenin
ţării condiţiilor precare de păs,trore- ,este 
atît criticii, cit şi imediată. Dacă pericolul 
nu va. fi iudepărlat, multe documente 
de vaioarc pentru americani „se. Yor pră-
buşi", cu adevărat ln praf". ' '.,... . 
· 'Etlbuarca ·de mo~strul celor ,f Dt-.efte o 

refei;-lre la păstrarea „documenfelor, ,.eco
nomice inactive" la un .Joc.cu cele· care, se 
păstrează permanent. Ci!,O:Ş,,metode raţio
nale · şi ncc.oşli~LOl!,re ~,ini:l1,1siv. teqnene 
de păstmre, diferenţiate şi micrQfiln111,~ -
au sfos,t dezv:o1late · pentru lndeplinirea 
acestei sarcini primare a. admini&trării 
documentelor. Dar metode;le p_ot fi deformate 
prin. nispm1suri ncmţiolll!Je sau emoţionale 
in ,(a.ta grărneziklr de hirtie murdari ,Re 
c:ir.e ele trebuie ~ le cur~e.-

M.A. Crillb~, in ''llrticolul Conseruarea 
fotografică-'- o_-, acluali:arc 10; rezultat II I 
unei ce~etări reali211te de , .Jet Propulsion 
Labora:tory, California Instftute-of Techno
lo•rv wb conlract cu c\ASA, susţine .că, 
în"· ~iuda faptului că mc\liul. Cotog~fiţ 
este in'~tabil prin natur:f sa; consctd.torii 
pot 'av~a succes·· 'ln' inceti1ţirca dcgfu_dă~ii 
lui ineţilal'lile. 1n dcest efort, adininiat1rtotli 
colecliilo1· l.rcbuie sil. aillă ln vcdetţ _c;ele 
n1di 'jlQtfl\-ite corHI'iţ'ii de rltecli1'i· 1n· ca~c 
dep~zit~~ză clişe:· şi' neg~li~·c." 'A~'iiza 
depinde de resursele fin.auciurc, factorii 
de mediu şi rle utiliz.area pe care o va avea 
co lecţia. 

e Ho...-ard P. Lowell, The Quiel C:risis 
in Sf,r/c Archiues, nr. 2, p. 23-27. 

9 Hohcrt L. Sanders, Escape (rom lhe 
4-IJ ;l[onslcr (lJirly iJisgu:slinfJ 1Joc1u11c11l 
Disposilion = Aranjarea docwncnlc!or dez
gustătoare şi murdare), nr. 3, p. 12-16-

u Ma.rgaret A. Cribbs, Ph.olographic C:011. 
serva/ion-An- Update, ur. 3, p. lî-1:,. 
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freocuparea pentru simplificarea formu
laristicii, deci a dinamicii canlităţii. de 
hirtie necesare, face obiectul preocupării 
lui D.S. Skupsck:y, ln Motivaţii operaţionale 
şi legale , pentru eliminarea formularului 
„Autoriza/ie de distrugere" 11, propunere 
ce ar putea fi luată ln considerare şi de 
Arhivele :româneşti. Colegul nostru american 
susţine că un program de păstrare a documen
telor pune la lndcmlna administratonilui 
de arhivă autorizaţia de distrugere II docu
mentelor odată ce termenul de păstra1·c a 
fost depăljit. Autorizaţia de selecţionare, 
cum i-am spune noi, folosită de multe 
orgnniiwţii, este un document ln plus atlt 
timp cit ea reautorizează distrugerea docu
mentelor deia aprobat:1 de „lista de păs
trare" (indicatorul termenelor de păstrare). 
Formularul „Autorizaţiei de distrugere" 
ar putea fi eliminat ln condiţii de sign.r:rnţă 
ori, pentru cei mai conservatori, poate fi 
înlocuit cu un formular „Anu11ţ de distru
gl're" (5elecţionare). 

Un studiu deosebit ne-a atras atenţia 

ln mod special : Administrarea documente/.or 
şi natura umană 12• Este punctul· de vedere 
al specialistului faţă de cei care creează 
documente, clar noi credem că relaţia poate 
fi extinsă, cel puţin ln ceea ce ne priveŞte, 
la raportul· arhivişti-creatori, dar. mai 
ales păstrătorii de arhivă de la diferite 
organizaţii. ln · rezumat, autoarea afirmă 
că „practici mai slabe ale administrl'irii 
documentelor, cum ar fi birouri inundate·' 
de dosare, sisteme·dependente de persoane, 
formulare· excesive şi aşa ' mai departe 
pot fi cauza rapidei transformări a celor 
care !"crează cu documentele .ln sensul 
unui cini&m faţă de cei eare ereeazA şi 

folosesc d1;1eumcntele. Odată ce lşi dau seama 
că· nalurn umană duce la prartici arhivis-

11 '.Donald S. Sknpscky, Ltgai' and Opu11.
tionai Reaons for Elimina(in.g the , ,Autho
riziuion 'for Destruclion" Form, nr. 1, p. 
26, 124, 1 46. . 

l 2 Patricia B. Damn, Recortls l-lanag,ment 
lind Human. ~atuu, nr. 4, p. 29--37, 40. 

tice de calitate prec;ţră,, ,tn primul rlnd, 
ei vor fi ln slar,e s.ă aibe legătură cu,oamenii 
lntr-o manierJ. neameninţătoare. Slnt teh
nici ş~ atitudini specifice pe .care profesio
niştii documentelor le pot adopta atlt in 
vederea planificării unor sisteme· adec,·ale, 
cit şi pentru a clştiga respectul şi susţinerea 
celor care folosesc documentele". 

Poale nu este inutil un citat din capitoh1l 
intitulat „Răul necesar sau binele necesar", 
pentru a sublinia un aspect deloc de negli
jat ln intervenţiile pe care arhivisluJ le 
face ln diferite lmprejurări : ,,puteţi lncepe 
să lnţelcgcţi de ce lntilniţi situaţii tipice 
care vă exasperează. _>,.cum, că apreciaţi 

de unde vine administra ren slabă a documen
telor; veţi fi capabil să trataţi aspcelele 
umane mai eficient. Obiectivul clumncavoa.s
tră este de a proiecta ~isteme informaţio
nale pentru a pune la lndemlna angajaţilor 
informaţii interne corecte ln timpul ccm1t. 
De aceea, odată ce lnţelegeţi că oamenii 
slnt impresionaţi de documente; că l'i 
nu slnt prea ocupaţ.i; c~i ei lucrează. 1111li 

iluzia permanenţei: că slnt proprieta:rii 
d,wumentţlor; că l11r le lipseşte o pen;pec-., 
tivă ,largă a sistemului, veţi mu1:1ei lnb-o. 
manierii obiectivă, n,.ameninţătoare. C!teva 
tehnici slnt de a reHpectlt. indivi1.ii, 5ă nu 
presupuneţi nimic şi să permiteţi ca cel 
care foloseşte documentele să aducă infor
maţi\'. Veţi descoperi llesigur alte tehnici 
personale de ean vor beneficia sistemele 
ele administrare a documentelor pentru 
că nu alocaţi energie frustrării cu care ,a;'t 
lntllniţl". ' . 

I1:111inte de lneheiere, cu titlul, , poate;•. 
de curiozitate, am exbas.din nr. 3 (p. 49-117). 
al revistei clte'\:a date despre instituţiile 

şco.lare nord-omericune care. asigură Cll~nri 
la zi sau prin . corespondenţă ·pentru ~t'i 
ce doresc 'să M: specialiuze, ha adµiinist:rar.eo: 
d9eumenielor. Exi&lă 192 de colegii .. 'Sf 
u.nivers!Hiţi - 176 I n SUA ,1 16 tn Canada 
- c:are, pe du,ata unui .semestrll sau ~i:. 
mult, oferii astfel dt imnuri. 

.A:l..E.XA)m.11~ NASTOV1'lJ, 
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-1 Decembrie 1918. 
- Strategia dualistă de colonizare a Transilvaniei. 
- Statutul din 1480 al breslei blănarilor 

şi cojocarilor. 

- Diplomaţi români: Grigore Gafencu (III) 
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